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หมวดที่ 1  ข้อมลูทั่วไป 
1. รหัสและชื่อหลักสูตร 
 รหัส :   25501611108003 
 ภาษาไทย :  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 
     ชาวต่างประเทศ 
 ภาษาอังกฤษ : Bachelor of Arts Program in Communicative Thai for Foreigners 
 
2. ชื่อปริญญาและสาขาวิชา  
 ชื่อเต็ม (ไทย) :  ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ)      
 ชื่อย่อ (ไทย) :  ศศ.บ. (ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ)        
 ชื่อเต็ม (อังกฤษ) :   Bachelor of Arts (Communicative Thai for Foreigners) 
 ชื่อย่อ (อังกฤษ) :   B.A. (Communicative Thai for Foreigners) 
 
3. วิชาเอก  
  ไม่มี 
 
4. จ านวนหน่วยกิตที่เรียนตลอดหลักสูตร 
    ไม่น้อยกว่า 121 หน่วยกิต 
 
5.  รูปแบบของหลักสูตร 
 5.1 รูปแบบ  
  หลักสูตรระดับปริญญาตรี  หลักสูตร 4 ปี 
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 5.2 ประเภทของหลักสูตร   
  หลักสูตรปริญญาตรีทางวิชาการ 
      
  5.3 ภาษาที่ใช้  
  ภาษาไทย     
 
 5.4 การรับเข้าศึกษา 
  รับนักศึกษาชาวต่างประเทศที่สามารถใช้ภาษาไทยในการสื่อสารได้  
 
 5.5 ความร่วมมือกับสถาบันอ่ืน 

 เป็นหลักสูตรเฉพาะของมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง 
 
 5.6 การให้ปริญญาแก่ผู้ส าเร็จการศึกษา 
  ให้ปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว 
 
6. สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 
 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 ปรับปรุงจากหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ      
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2560) เปิดสอนในภาคการศึกษาที่ 1          
ปีการศึกษา 2565   
  คณะกรรมการประจ าคณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ เห็นชอบหลักสูตรในการประชุม 
             ครั้งที่  7/2564 วันที่ 17 เดือนกันยายน พ.ศ. 2564 
  สภาวิชาการ เห็นชอบหลักสูตรในการประชุมครั้งที่ 13/2564 วันที่ 24 เดือนธันวาคม  
  พ.ศ. 2564 
  สภามหาวิทยาลัย อนุมัติหลักสูตรในการประชุม ครั้งที่ 1/2565 วันที่ 15 เดือนมกราคม  
             พ.ศ. 2565 
 
7. ความพร้อมในการเผยแพร่หลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐาน 
 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ (หลักสูตร
ปรับปรุง พ.ศ. 2565) มีความพร้อมในการเผยแพรหลักสูตรด้านคุณภาพและมาตรฐานคุณวุฒิระดับ
ปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาไทย พ.ศ. 2554  ในปีการศึกษา 2567 
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8. อาชีพที่สามารถประกอบได้หลังส าเร็จการศึกษา 
 8.1  นักวิชาการทางภาษาไทย และบุคลากรทางการศึกษา   
 8.2  เจ้าหน้าที่ประสานงาน   
 8.3  ล่าม และนักแปล  
 8.4  นักสร้างสรรค์เนื้อหา  (Content Creator)  
 
9. ชื่อ นามสกุล เลขประจ าตัวประชาชน ต าแหน่งทางวิชาการ และคุณวุฒิการศึกษาของอาจารย์ 
     ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 
 

ชื่อ นามสกุล 
ต าแหน่งทางวิชาการ 

เลขประจ าตัวประชาชน 
คุณวุฒิ/ สาขาวิชา 

ส าเร็จการศึกษาจาก จ านวน 

มหาวิทยาลัย/สถาบัน ปี 
ผลงาน 
ทาง

วิชาการ 
1. นายชัยเนตร ชนกคุณ  
    ผู้ช่วยศาสตราจารย์  
    3-5004-00194-xx-x 

ศศ.ม. (ภาษาไทย)  
ศษ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลยัเชียงใหม่  
มหาวิทยาลยัเชียงใหม่  

2555 
2547 

1 

2. นางสาวนิตยา มลูปินใจ 
   ผู้ช่วยศาสตราจารย ์
   3-5002-00688-xx-x 

ศษ.ม. (การสอนภาษาไทย) 
ค.บ. (จิตวิทยาและการ 
แนะแนว-ภาษาไทย)  

มหาวิทยาลยัเชียงใหม ่
สถาบันราชภฏัเชียงใหม่  

2549 
2541 

4 

3. นางสุประวีณ์ แสงอรุณเฉลมิสขุ  
   ผู้ช่วยศาสตราจารย ์
   5-5201-90019-xx-x 

ปร.ด. (ภาษาไทย) 
ศษ.ม. (การสอนภาษาไทย) 
ศศ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลยัราชภฏัล าปาง 
มหาวิทยาลยัเชียงใหม ่
มหาวิทยาลยับูรพา 

2563 
2551 
2536 

6 

4. นางทัตพิชา สกุลสืบ 
   อาจารย์  
   3-1005-02903-xx-x 

ศศ.ม. (ภาษาไทย)  
ศศ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลยันเรศวร  
มหาวิทยาลยันเรศวร  

2549 
2545 

7 

5. นางสาวสิรญิญา สุขสวัสดิ์  
   อาจารย ์
   1-6099-90028-xx-x 

ศศ.ม. (ภาษาไทย)  
ศศ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลยัเชียงใหม่  
มหาวิทยาลยัเชียงใหม่  

2558 
2553 

3 

 
10. สถานที่จัดการเรียนการสอน  
 มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง 
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11. สถานการณ์ภายนอกหรือการพัฒนาที่จ าเป็นต้องน ามาพิจารณาในการวางแผนหลักสูตร  
 11.1 สถานการณ์หรือการพัฒนาทางเศรษฐกิจ   
                  แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับที่ 13 (พ.ศ. 2566 -2570) กล่าวถึง ปัจจัย 
ที่ส่งผลกระทบต่อการพัฒนาทางเศรษฐกิจของชาติ 2 ประการ คือ การเปลี่ยนแปลงระดับโลก (Global 
Megatrend) และผลกระทบจากการแพร่ระบาดของโรคโควิด-19 กล่าวเฉพาะการเปลี่ยนแปลงระดับโลก
นั้น ปัจจุบันโลกอยู่ในยุคการปฏิวัติอุตสาหกรรม ครั้งที่ 4 ซึ่งต้องการการต่อยอดและผสมผสานเทคโนโลยี
เพ่ือประยุกต์ในการด าเนินงานและการด าเนินชีวิต  วิถีของผู้คนในสังคมจึงเปลี่ยนแปลงตามความก้าวหน้า
ของเทคโนโลยีไปอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ โดยเฉพาะสถาบันอุดมศึกษาที่มีพันธกิจในการผลิตบัณฑิตออกสู่
สังคม การเสริมสร้างทักษะการท างานที่สามารถผสานเข้ากับเทคโนโลยีดิจิทัลได้จึงเป็นสิ่งส าคัญ   
                  นอกจากการเปลี่ยนแปลงที่เกิดจากความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีแล้ว โครงสร้างประชากร
โลกที่เปลี่ยนไปสู่สังคมผู้สูงวัยได้ส่งผลกระทบถึงจ านวนผู้สมัครเข้าเรียนในทุกระดับ และจะยังคงอัตรา  
ที่ลดลงนี้อย่างต่อเนื่อง หลักสูตรจึงก าหนดเป้าหมายรับสมัครผู้เรียนชาวต่างประเทศเข้ามาทดแทนจ านวน
ผู้เรียนชาวไทย โดยในแถบภูมิภาคอาเซียนประเทศที่มีประชากรมากที่สุด 3 อันดับแรก ได้แก่ อินโดนีเซีย 
ฟิลิปปินส์ และเวียดนาม ส่วนในทวีปเอเชีย จีนและอินเดีย เป็นประเทศที่มีประชากรมากที่สุด 2 อันดับ
แรก ซึ่งทั้งจีน อินโดนีเซีย และเวียดนามต่างมีข้อตกลงความร่วมมือกับมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง จึงเป็น
กลุ่มเป้าหมายส าคัญในการสมัครเข้าเรียน ซึ่งในอดีตที่ผ่านมาผู้เรียนชาวจีนตอนใต้  เช่น คุนหมิง  
สิบสองปันนา เป็นกลุ่มที่สมัครเข้าเรียนในหลักสูตรอย่างต่อเนื่อง ด้วยเล็งเห็นประโยชน์ด้านการประกอบ
อาชีพ ทั้งในสายธุรกิจการค้าและการศึกษา อย่างไรก็ดี ปี พ.ศ. 2563 ประเทศไทยประสบปัญหาการแพร่
ระบาดของโรคโควิด-19 ท าให้การเดินทางเข้ามาศึกษาต่อของผู้เรียนชาวต่างประเทศมีขั้นตอนซับซ้อน
มากขึ้นควบคู่ไปกับค่าใช้จ่ายที่สูงขึ้นตามไปด้วย ผลกระทบด้านค่าใช้จ่ายในการเดินทางและการกักตัวนี้ 
ท าให้ผู้เรียนของหลักสูตรปฏิเสธการเข้ามาเรียนในประเทศไทย และส่งผลให้หลักสูตรต้องปรับตัวตาม
สถานการณ์ ด้วยการจัดการเรียนการสอนออนไลน์แก่นักศึกษา ผ่านโปรแกรมไมโครซอฟต์ทีม ซึ่งหลังจาก
การด าเนินงานผ่านไปครบหนึ่งปี ท าให้หลักสูตรมีความเชี่ยวชาญมากขึ้นในการจัดการเรียนการสอน
ออนไลน์ และเมื่อพิจารณาแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับล่าสุดประกอบพบว่า  
การจัดการเรียนการสอนผ่านระบบออนไลน์จะกลายเป็นจุดแข็งที่ช่วยให้เข้าถึงผู้ เรียนได้มากขึ้น  
และง่ายขึ้น เนื่องจากการปรับตัวของประชากรโลกเป็นไปในทิศทางปกติใหม่  (New Normal) ดังนั้น  
การท างานจากบ้าน การท างานทางไกล จึงสอดรับการสภาพการจัดการเรียนการสอนของหลักสูตร  
ในขณะนี้ทั้งยังลดค่าใช้จ่ายของสถาบันในการจัดหาสิ่งอ านวยความสะดวกแก่ผู้เรียนชาวต่างประเทศ  
เช่น ที่พัก และประกันสุขภาพ แต่สิ่งที่ส าคัญที่สุดของการพัฒนาหลักสูตรให้สอดคล้องกับความต้องการ
ของผู้เรียนคือ การเตรียมความพร้อมทางวิชาการและวิชาชีพเพ่ือผลักดันให้ผู้เรียนประสบความส าเร็จ  
ด้านการมีงานท าทันทีหรือภายในจากจบการศึกษาเป็นเวลาหนึ่งปีและมีคุณสมบัติตรงตามที่นายจ้าง
ต้องการ  
             กล่าวโดยสรุป จากแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ฉบับที่ 13 (พ.ศ. 2566-2570) 
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ที่มุ่งเน้นสถานการณ์การเปลี่ยนแปลงของระดับโลก และการแพร่ระบาดของโรคโควิด -19 ท าให้หลักสูตร
ต้องปรับตัวให้เข้ากับสถานการณ์ดังกล่าวด้วยการพัฒนารูปแบบการจัดการเรียนการสอนออนไลน์อย่าง  
มีประสิทธิภาพ และเลือกสรรรายวิชาที่จะเป็นประโยชน์ต่อการท างานในยุคดิจิทัล โดยบูรณาการเข้ากับ
คุณลักษณะบัณฑิตพึงประสงค์เพ่ือเสริมสร้างศักยภาพทางการสื่อสาร เพ่ือให้ผู้เรียนปรับตัวเข้ากับ
สถานการณ์ในอนาคตที่เปลี่ยนแปลงไปอย่างรวดเร็ว  
 11.2 สถานการณ์หรือการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม   
                  รูปแบบการใช้ชีวิตของคนรุ่นใหม่ให้ความส าคัญกับการศึกษาและเข้าถึงการศึกษาได้สูงขึ้น 
ทั้งยังนิยมการเข้าสังคมทั้งแบบออนไลน์ และออฟไลน์ อีกทั้งมีค่านิยมที่เน้นความสมดุลระหว่าง 
การท างานและการใช้ชีวิตเพ่ือตอบสนองความต้องการและความสนใจของตนเองมากกว่าการค านึงถึง
ค่าตอบแทนและความมั่นคง คนยุคใหม่จะคุ้นเคยกับการใช้เทคโนโลยีและประยุกต์เทคโนโลยีนั้นเข้ากับ
กิจกรรมต่าง ๆ ในชีวิต ทั้งการเรียน การท างาน  การจับจ่ายใช้สอย ฉะนั้น เมื่อกล่าวถึง ทักษะที่จ าเป็น
ส าหรับการท างานในแง่มุมนี้ที่นอกเหนือจากทักษะทางปัญญา และทักษะทางเทคโนโลยีแล้ว ทักษะของ
ความเป็นมนุษย์ยังคงเป็นสิ่งส าคัญ ดังนั้น ทิศทางการปรับตัวจากทั่วโลกท าให้แนวโน้มการจัดการศึกษา
เพ่ือพัฒนาทุนมนุษย์ในศตวรรษที่ 21 ต้องมุ่งเน้นการเสริมสร้างทักษะในการประกอบอาชีพ แบ่งเป็น 
Hard Skills และ Soft Skills 
  ส าหรับ Hard Skills หมายถึง องค์ความรู้ที่ได้รับจากการเรียนตามศาสตร์ของแต่ละ
สาขาวิชา ในที่นี้ คือ องค์ความรู้ในศาสตร์ภาษาไทยของหลักสูตร ส่วน Soft Skills นั้น คือ ความสามารถ
ของบุคคลในการท างานให้ส าเร็จลุล่วงอย่างมีประสิทธิภาพ ประกอบด้วย ความฉลาดทางอารมณ์ 
(Emotional Intelligence) ทักษะการสื่อสาร (Communication Skill) ความสามารถในการปรับตัว 
(Adaptability) การท างานร่วมกับผู้อ่ืน (Collaboration) การคิดเชิงวิเคราะห์และเลือกตัดสินใจ 
(Analytical Thinking and Decision-making) ความคิดสร้างสรรค์ (Creativity) การบริหารเวลา 
(Time Management) การแก้ไขปัญหาที่มีความซับซ้อน (Complex Problem Solving) และการเรียนรู้
ตลอดชีวิต (Life-Long Learning)  ทักษะทั้งสองประเภทนี้ล้วนเป็นสิ่งที่นายจ้างต้องการส าหรับแรงงาน
ในอนาคต  หลักสูตรภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศให้ความส าคัญกับทักษะทั้ง 2 ส่วน 
โดยการปรับปรุงรายวิชาและค าอธิบายรายวิชาเนื้อหาให้ตรงกับมาตรฐานคุณวุฒิของสาขาวิชาภาษาไทย 
และก าหนดรูปแบบการเรียนการสอน ตลอดจนกลยุทธ์การวัดผลประเมินผลที่จะช่วยผลักดันให้ผู้เรียน
ท างานส าเร็จลุล่วงได้อย่างมีประสิทธิภาพโดยมีความฉลาดทางอารมณ์ ควบคู่ไปกับการสื่อสารที่มี
ประสิทธิภาพ เท่าทันกับความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีและการสื่อสารท าให้ปฏิสัมพันธ์ระหว่างบุคคลใน
สังคมมีความเฉพาะตน ( Individualization) ท าให้รูปแบบการจ้างงานในยุคปัจจุบันเปลี่ยนจาก 
การจ้างงานเต็มเวลาเป็นการจ้างงงานชั่วคราว การจ้างงานบางช่วงเวลา การจ้างงานตามความต้องการ 
การจ้างงานแบบแฝง และการท างานอิสระ ควบคู่ไปกับวิถีการท างานที่เปลี่ยนไปเป็นการท างานได้ทุกที่ 
ทุกเวลา ผ่านระบบออนไลน์ เช่น การท างานทางไกล การท างานจากบ้าน การท างานจากชั่วโมง  
การท างานที่ยืดหยุ่น ซึ่งลักษณะที่เปลี่ยนไปเหล่านี้ท าให้รูปแบบการจัดการเรียนการสอนของหลักสูตร
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ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศต้องปรับตัวให้เข้ากับสถานการณ์ปัจจุบันและเน้น  
การเสนอแนะรูปแบบการท างานที่หลากหลายแก่ผู้เรียน เพ่ือเพ่ิมโอกาสในการจ้างงานจากสถาน
ประกอบการทั้งในและนอกประเทศ อนึ่ง จากการส ารวจภาวการณ์มีงานท าของนักศึกษาชั้นปีสุดท้าย 
ของหลักสูตรพบว่าในปีการศึกษา 2563 นี้ มีนักศึกษาได้งานท าก่อนจบการศึกษากว่าร้อยละ 10 
นอกจากนี้ นักศึกษาของหลักสูตรยังได้งานท าภายใน 1 ปี คิดเป็นร้อยละ 100 ซึ่งแสดงให้เห็นถึง
ประสิทธิภาพของการจัดการเรียนการสอนและการพัฒนาทักษะแก่ผู้เรียนให้ตรงกับความต้องการของ
ตลาดแรงงาน  
 
12. ผลกระทบจาก ข้อ 11.1 และ 11.2 ต่อการพัฒนาหลักสูตรและความเกี่ยวข้องกับพันธกิจของ 

สถาบัน 
 12.1 การพัฒนาหลักสูตร 
  ภาวะอันผันผวนของเศรษฐกิจท าให้ทิศทางการใช้จ่ายของบุคคลมุ่งเน้นที่ความคุ้มค่า
เหนือกว่าปัจจัยด้านอ่ืน โดยความคุ้มค่านี้อาจไม่ขึ้นกับราคา แต่สามารถตอบสนองความต้องการและ
ความพึงพอใจของบุคคลนั้นได้ เมื่อน าแนวคิดเรื่องความคุ้มค่ามาพิจารณาร่วมกับการวางแผนหลักสูตร
การศึกษา อาจกล่าวได้ว่า ความคุ้มค่าทางการศึกษาที่เห็นได้อย่างชัดเจน คือ การมีงานท าตรงกับ
สาขาวิชาที่เรียน และการมีความรู้ความสามารถเพียงพอส าหรับการประกอบอาชีพอิสระที่หาเลี้ยงชีพได้  
กล่าวเฉพาะ การมีงานท าตรงกับสาขาวิชาที่เรียน หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ          
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศมีผลการด าเนินงานด้านภาวะการมีงานท าในระดับดีอย่างต่อเนื่อง 
บัณฑิตของหลักสูตรมีงานท าที่เกี่ยวข้องกับการสื่อสาร เช่น งานขายสินค้าและบริการ งานด้านการสอน 
งานล่ามและแปล ตลอดจนเป็นผู้ประกอบการรายย่อยในธุรกิจต่าง ๆ  ส่วนการประกอบอาชีพอิสระนั้น  
มีการใช้ภาษาไทยเป็นพ้ืนฐาน เช่น นักแปล ผู้ประสานงานและนักประชาสัมพันธ์ในธุรกิจประเภทต่าง ๆ 
ทั้งการศึกษา ความงาม และการท่องเที่ยว  
  ส่วนความคาดหวังของชาวต่างประเทศที่สมัครเข้าศึกษาในหลักสูตร คือ ความต้องการ  
ที่จะได้รับการพัฒนาทักษะทางการสื่อสารภาษาไทยให้ เทียบเท่ากับเจ้าของภาษาสามารถน า 
ความเชี่ยวชาญนั้นไปประยุกต์ใช้กับการหางานท าในประเทศจีน และประเทศไทย หรือสร้ างธุรกิจขึ้นมา
จากความสามารถในการสื่อสารภาษาไทย เช่น ติวเตอร์ บล็อกเกอร์ ธุรกิจออนไลน์ต่าง ๆ ความคาดหวัง
เหล่านี้เมื่อผสานกับสถานการณ์ทางเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรมของโลกหลังเผชิญกับภาวะโรคระบาด  
โควิด-19 แล้ว หลักสูตรได้ก าหนดอัตลักษณ์ของบัณฑิตให้สอดคล้องกับความต้องการของผู้เรียน  
และตลาดแรงงานทั้งภายในและภายนอกประเทศ ด้วยแนวคิด ท างานเป็น เด่นภาษา พัฒนาตนเองและ
สังคม เพ่ือน ามาสู่การออกแบบหลักสูตรให้เหมาะสมและทันสมัย  
  กล่าวเฉพาะคุณลักษณะด้าน ท างานเป็น หลักสูตรได้สร้างรายวิชาที่ส่งเสริมประสบการณ์
ทางวิชาชีพแก่ผู้เรียนอย่างหลากหลาย เช่น การล่าม การแปล การสื่อสารองค์กร การสื่อสารมวลชน  
การท่องเที่ยว การโรงแรม ส่วนการส่งเสริมคุณลักษณะด้าน เด่นภาษา หลักสูตรปรับพ้ืนฐานการเรียนรู้
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ภาษาผ่านทฤษฎีทางภาษาศาสตร์เริ่มจากระบบเสียง ระบบค า ระบบประโยค และระบบสัมพันธสาร 
เพ่ือให้ผู้เรียนสามารถเข้าใจภาษาได้อย่างถ่องแท้ เพ่ือแก้ปัญหาและพัฒนาทักษะการสื่อสารของตนเอง
ก่อนที่จะน าไปประยุกต์ใช้ในรายวิชาอ่ืน ๆ ด้วยกระบวนการจัดการเรียนรู้แบบโครงงาน เช่น สื่อบันเทิง  
กับการเรียนรู้   ผู้ เรียนชาวต่างประเทศที่ได้รับการเพ่ิมพูนทักษะทางภาษาเหล่านี้แล้วจึงต้องผ่าน 
การทดสอบความรู้ทางภาษาไทย หลังสิ้นสุดภาคเรียนแรกของการเรียนปีสุดท้ายด้วยรายวิชา  
คลังค าส าหรับการเรียนรู้ นอกจากนี้ หลักสูตรยังมุ่งเน้นการพัฒนาภาษาเชิงวิชาการ โดยได้บูรณาการ
ร่วมกับรายวิชาสัมมนาและการศึกษาค้นคว้าอิสระเพ่ือสร้างเสริมทักษะการคิด วิ เคราะห์และ 
การเรียบเรียงผลงานการศึกษาค้นคว้าอย่างเป็นระบบ ส่วนคุณลักษณะด้าน การพัฒนาตนเองและสังคม 
หลักสูตรใช้กระบวนการบริการชุมชนและการเรียนรู้พหุวัฒนธรรมเพื่อกล่อมเกลาผู้เรียนให้เกิดการยอมรับ
วัฒนธรรมที่แตกต่างกันตามแต่ละชาติพันธุ์ และส่งเสริมให้มีจิตอาสาเพื่อพัฒนาชุมชนแวดล้อมด้วยความรู้ 
และประสบการณ์ของผู้เรียน อีกทั้งยังเป็นการประยุกต์ใช้ทักษะทางการสื่อสารด้วยภาษาไทยเพ่ือให้
ผู้เรียนเกิดทักษะการท างานร่วมกับ บุคคลอื่นอย่างมีประสิทธิภาพ  
  กล่าวโดยสรุป ทุกรายวิชาของหลักสูตรมุ่งเน้นการสร้างเสริมทักษะการท างานผ่านระบบ
ดิจิทัลด้วยการจัดการเรียนการสอนออนไลน์ผ่านโปรแกรมไมโครซอฟต์ทีม และมุ่งเน้นกิจกรรมการเรียนรู้
ที่เปิดโอกาสให้ผู้เรียนพัฒนาทักษะทางการสื่อสาร การใช้ความคิดสร้างสรรค์ และการท างานร่วมกั บ
บุคคลอื่น เพื่อให้สอดคล้องกับแผนการพัฒนาทุนมนุษย์ของประเทศไทย ถึงแม้ผู้เรียนของหลักสูตรจะเป็น     
ชาวต่างประเทศ แต่ไม่อาจปฏิเสธได้ว่าในอนาคตผู้เรียนเหล่านี้อาจกลายเป็นแรงงานส าคัญในการพัฒนา
ประเทศไทยอันเนื่องมาจากค่านิยมของคนยุคใหม่ที่ไม่ยึดติดกับถิ่นฐานและสถานที่ท างาน จึงเกิดการย้าย
ถิ่นฐาน และการเปลี่ยนงานบ่อยครั้งสูงขึ้นอย่างต่อเนื่อง ดังนั้น การแลกเปลี่ยนเรียนรู้ทั้งวิธีคิด วิถีปฏิบัติ
ระหว่างกันของแต่ละชนชาติ ย่อมน าไปสู่การอยู่ร่วมกันได้อย่างสงบสุข สามัคคี และมีพลังขับเคลื่อนทั้งใน
ระดับประเทศ ภูมิภาคและโลก  
 12.2 ความเกี่ยวข้องกับพันธกิจของสถาบัน 
  มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางมีพันธกิจในการผลิตบัณฑิตให้มีคุณภาพคู่คุณธรรม จิตอาสา 
และทักษะทั้งทางวิชาการ วิชาชีพ เทคโนโลยีสารสนเทศ และการสื่อสารภาษาอังกฤษ ซึ่งหลักสูตรได้น า
แนวทางดังกล่าวมาบูรณาการกับการเรียนการสอนทุกรายวิชา โดยเฉพาะการส่งเสริมทักษะการสื่อสารทั้ง
ภาษาอังกฤษและภาษาไทย นอกจากนี้ หลักสูตรยังมีแผนด าเนินการที่สอดคล้องกับปรัชญาของ
มหาวิทยาลัย คือ มหาวิทยาลัยเพ่ือการพัฒนาท้องถิ่น จึงออกแบบรายวิชาและกิจกรรมเพ่ือช่วยเหลือ
บริการวิชาการแก่ชุมชนอย่างต่อเนื่อง ทั้งชุมชนในและนอกประเทศ ด้วยการสอนภาษาไทยให้แก่ 
ชาวต่างประเทศ และการจัดกิจกรรมสอนภาษาจีนแก่โรงเรียนในพ้ืนที่จังหวัดล าปางมายาวนานกว่า 15 ปี   
อีกทั้งยังส่งเสริมให้ผู้เรียนชาวต่างประเทศเรียนรู้ศิลปวัฒนธรรม ประเพณีท้องถิ่นด้วยการทัศนศึกษา 
การศึกษาค้นคว้าอิสระ และการจัดการเรียนการสอนแต่ละรายวิชา โดยใช้โครงงานเป็นฐาน เพ่ือให้ผู้เรียน
ได้ซึมซับความเป็นไทยและเข้าใจความแตกต่างทางวัฒนธรรมอันจะเป็นประโยชน์ต่อการเป็นทรัพยากร
บุคคลที่มีคุณค่าท้ังของประเทศไทยและประเทศของผู้เรียน  
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13. ความสัมพันธ์กับหลักสูตรอื่นที่เปิดสอนในคณะ/สาขาวิชาอ่ืนของสถาบัน  
 13.1 กลุ่มวิชา/รายวิชาในหลักสูตรนี้ที่เปิดสอนโดยคณะ/สาขาวิชา/หลักสูตรอ่ืน 
  มี 2 ส่วน ได้แก่ 
  13.1.1  หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป  เป็นไปตามที่มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางก าหนด 
  13.1.2 หมวดวิชาเลือกเสรี เป็นไปตามที่มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางก าหนด 
 13.2 การบริหารจัดการ  
  การจัดการเรียนการสอนที่เป็นรายวิชาที่สาขาวิชาอ่ืนรับผิดชอบ ได้แก่ วิชาศึกษาทั่วไป   
ด าเนินการโดยให้อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรประสานงานกับสาขาวิชาอ่ืน ๆ ในคณะที่เกี่ยวข้องใน  
การจัดการด้านเนื้อหาสาระของวิชา การจัดตารางเวลาเรียน และวัดผล เพ่ือให้สอดคล้องกับข้อบังคับเรื่อง  
การจัดการศึกษาระดับปริญญาตรีมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง พ.ศ. 2564 มีรายละเอียด ดังนี้ 
  1. หลักสูตรมีการประชุมคณะกรรมการบริหารสาขาวิชา ทั้งก่อนเปิดภาคการศึกษา  
และหลังปิดภาคการศึกษา รวมทั้งมีการประชุมร่วมกันในการจัดตารางสอน การมอบหมายหรือก าหนด
ผู้สอน การพิจารณาจ านวนชั่วโมงสอนของผู้สอนแต่ละคนให้มีความเหมาะสม โดยด าเนินการในรูปแบบ   
คณะกรรมการบริหารสาขาวิชา  
  2. หลักสูตรมีการก าหนดเป้าหมาย แผนพัฒนา แผนกลยุทธ์ แผนงานและการด าเนิน
โครงการเพ่ือให้สอดคล้องกับปรัชญา และจุดประสงค์ของหลักสูตร โดยด าเนินการให้สอดคล้องกับ
แผนการด าเนินงานของคณะและมหาวิทยาลัย มีการบริหารความเสี่ยงระดับสาขาวิชา/หลักสูตร  
และการจัดการความรู้ทุกปีการศึกษา 
  3. หลักสูตรมีการก าหนดตัวแทนบุคลากรให้เป็นกรรมการชุดต่าง ๆ ร่วมกับคณะ เพ่ือให้
หลักสูตรสามารถพัฒนาศักยภาพในการบริหารงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ รวมถึงสามารถขับเคลื่อน     
กลยุทธ์ แผนการด าเนินงานและโครงการให้ทันต่อการปรับเปลี่ยนของสถานการณ์ต่าง ๆ 
  4. หลักสูตรมีการก ากับดูแลการด าเนินงานให้เป็นไปตามแผนการด าเนินงาน โดยใช้
หลักการวิเคราะห์และบริหารงานแบบ PDCA และรายงานผลการปฏิบัติงานของหลักสูตรให้คณะรับทราบ
ตามวงรอบ 3 เดือน 6 เดือน 9 เดือน และ 12 เดือน โดยมีการประเมินตนเองและมีคณะกรรมการตรวจ
ประเมินระดับหลักสูตรเมื่อสิ้นสุดปีการศึกษา โดยน าผลการประเมินไปใช้ในการวางแผนการบริหารงานใน
ปีการศึกษาต่อไป 
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หมวดที ่2  ข้อมูลเฉพาะของหลักสูตร 
 

1. ปรัชญา ความส าคัญ และวัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
 1.1 ปรัชญา      
     การสื่อสารเป็นสะพานเชื่อมโยงความหมายและความสัมพันธ์ของมนุษยชาติ การสื่อสารด้วย
ภาษาไทยที่มีประสิทธิภาพย่อมน าพามาซึ่งความส าเร็จทั้งด้านการท างานและการด าเนินชีวิต   
 1.2 ความส าคัญ 
  หลักสูตรภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565)  
มีการปรับปรุงหลักสูตรตามรอบระยะเวลาของหลักสูตร 5 ปี โดยการปรับปรุงเนื้อหารายวิชาและรูปแบบ
การจัดการเรียน การสอนให้เหมาะสมกับสถานการณ์และความต้องการของผู้เรียนชาวต่างประเทศ 
เพ่ือให้ทันกับการเปลี่ยนแปลงระดับโลก (Megatrend) และผลกระทบจากการแพร่ระบาดของโรคโควิด-
19 โดยอาศัยความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีดิจิทัลและการสื่อสารผ่านระบบออนไลน์เป็นเครื่องมือใน 
การจัดการเรียนการสอนให้มีคุณภาพ เพ่ือจะรักษาการยอมรับจากผู้เรียนในฐานะหลักสูตรที่สอน
ภาษาไทยให้แก่ชาวต่างประเทศมาอย่างยาวนาน พร้อมด้วยผู้สอนที่มากประสบการณ์ หลากหลาย 
ความเชี่ยวชาญ และมีทัศนคดีที่ดีต่อชาวต่างประเทศ  
 1.3 วัตถุประสงค์ของหลักสูตรเพ่ือผลิตบัณฑิตให้มีคุณลักษณะ ดังนี้ 
  1.3.1 มีความรู้ ความสามารถตามศาสตร์ภาษาไทยเพ่ือใช้กับการท างานในโลกดิจิทัล 
  1.3.2 มีทัศนคติที่ดีต่อภาษาไทยและสามารถประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือการสื่อสาร
และตัดสินใจได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
  1.3.3  มีทักษะชีวิตและความคิดสร้างสรรค์เพ่ือสร้างนวัตกรรมที่ตอบสนองต่อความต้องการ
ทางวิชาชีพ และประสานประโยชน์แก่สังคม 
 

2.  แผนพัฒนาปรับปรุง 
 2.1 การบริหารหลักสูตร 
แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ์ หลักฐาน/ดัชนีชี้วัด 
มีคณะกรรมการประจ าหลักสูตร
ด าเนินการบริหารหลักสูตร      
และมีคุณสมบัติตรงตาม
หลักเกณฑ์ที่ สกอ. ก าหนด 
 
 
 
 
 

สรรหาคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร
ส าหรับชาวต่างประเทศ ครบตาม
หลักเกณฑ์ที่ สกอ. ก าหนด 
 
 
 
 

หลักฐาน 
ค าสั่งแต่งตั้งคณะกรรมการบริหาร
หลักสูตรสาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ
การสื่อสารส าหรับต่างประเทศ 
ดัชนีชี้วัด 
อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร  
ร้อยละ 80 มีส่วนร่วมประชุมเพ่ือ
วางแผน ติดตาม และทบทวนการ
ด าเนินการหลักสูตร 



 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565               หน้า 10 
 

แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ์ หลักฐาน/ดัชนีชี้วัด 
มีการปรับปรุงหลักสูตร      
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา
ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร
ส าหรับชาวต่างประเทศให้มี
มาตรฐาน 

ส่งเสริมให้มีการวิจัยและพัฒนาเพ่ือ 
ติดตามผลการด าเนินงาน และ
ปรับปรุงหลักสูตรอย่างน้อยทุก 5 ปี 
และเป็นไปตามประกาศกระทรวง 
ศึกษาธิการเรื่องมาตรฐานคุณวุฒิ
ระดับปริญญาตรี สาขาภาษาไทย 
พ.ศ. 2554 
 

หลักฐาน 
ผลงานวิจัยและเอกสารการ
ปรับปรุงหลักสูตรตามกรอบ  
TQF และรายงานการประเมินผล
หลักสูตรตามตัวบ่งชี้ 
ดัชนีชี้วัด 
1) หลักสูตรได้รับการรบัรอง/
เผยแพร่หลักสูตรภายในปีที่ก าหนด 
2) ระดับคะแนนการประเมินผล
หลักสูตรตามตัวบ่งชี้ 

 
 2.2 การบริหารทรัพยากรประกอบการเรียนการสอน 
แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ์ หลักฐาน/ดัชนีชี้วัด 

มีห้องเรียน ห้องปฏิบัติการ และ
อุปกรณ์ต่าง ๆ ที่ใช้ในการเรียน
การสอน หรือมีห้องปฏิบัติการ
ทางภาษาที่สนับสนุนการเรียนรู้
ของนักศึกษาผ่านระบบออนไลน์
ควบคู่ไปกับการเข้าชั้นเรียนปกติ  

ปรับปรุงและบ ารุงรักษาอุปกรณ์ 
ห้องเรียน หอ้งปฏิบัติการ ให้มี
ความพร้อมในการจัดการเรียนทั้ง
ในที่ตั้ง และการสอนผ่านระบบ
ออนไลน์ 
 

หลักฐาน 
รายงานผลการประเมิน 
ความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อ     
สิ่งสนับสนุน และส่งเสริม 
การเรียนรู้ของนักศึกษา 
ดัชนีชี้วัด 
ระดับความพึงพอใจของนักศึกษา
ที่มีต่อสิ่งสนับสนุนและส่งเสริม
การเรียนรู้ของนักศึกษาในระดับดี
อย่างต่อเนื่อง 

 
 2.3 การบริหารคณาจารย์ 

แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ์ หลักฐาน/ดัชนีชี้วัด 
มีการพัฒนาอาจารย์ด้านวิชาการ
และวิชาชีพ (การเรียน การสอน 
การวัดผล และการวิจัย)  

1. ส่งเสริมสนับสนุนการพัฒนา
อาจารย์ทางวิชาการโดยเน้นการ
ศึกษาวิจัยเพ่ือพัฒนาองค์ความรู้
ใหม่ในศาสตร์ของสาขาวิชา 

 

หลักฐาน 
งบประมาณสนับสนุนการท า
วิจัย/ เอกสารต าราวิชาการของ
อาจารย์ 
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แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ์ หลักฐาน/ดัชนีชี้วัด 
  ดัชนีชี้วัด 

1. งบประมาณที่ได้รับ 
2. จ านวนผลงานที่ตีพิมพ์เผยแพร่ 

2.  ส่ ง เ สริ ม ให้ อาจารย์ จั ดท า
ผลงานทางวิชาการเ พ่ือเข้ าสู่
ต าแหน่งทางวิชาการ โดยจัดหา  
ที่ปรึกษาทางวิชาการ และเข้า
ร่วมโครงการอบรมของคณะ 

หลักฐาน 
การเข้าร่วมโครงการอบรม      
การผลิตผลงานทางวิชาการ 
ดัชนีชี้วัด 
ผลงานทางวิชาการท่ีได้รับการ 
ตรวจประเมินจากผู้ทรงคุณวุฒิ 

 3. สนับสนุนให้อาจารย์เข้าร่วม
การฝึกอบรม สัมมนา ด้านการ
จัดการเรียนการสอน การวัดผล
และการวิจัย ตลอดจนเข้าร่วม
อบรมกับหน่วยงานภายนอก   
 

หลักฐาน 
รายงานผลการเข้าร่วมโครงการ
ฝึกอบรม  
ดัชนีชี้วัด 
อาจารย์ที่เข้าร่วมการฝึกอบรมไม่
น้อยกว่าร้อยละ 80  

 4. สนับสนุนให้อาจารย์น าเสนอ
ผลงานในการประชุมทางวิชาการ
และวารสารวิชาการ 
 

หลักฐาน 
1. งบประมาณ  
2. ข้อมูลการจัดประชุมวิชาการ
และการเปิดรับบทความของ
วารสารวิชาการต่าง ๆ  
ดัชนีชี้วัด 
ผลงานที่ได้รับการตีพิมพ์เผยแพร่
อย่างน้อย 1 เรื่องต่อ 1 คน   

 5. ก าหนดให้มีการประชุม
คณาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร     
อย่างน้อยภาคการศึกษาละ 2 ครั้ง 
 

หลักฐาน 
รายงานการประชุมอย่างน้อย 
ภาคเรียนละ 2 ครั้ง 
ดัชนีชี้วัด 
ผู้รับผิดชอบหลักสูตรไม่น้อยกว่า
ร้อยละ 80 เข้าร่วมการประชุม 
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 2.4 การสนับสนุนและการให้ค าแนะน านักศึกษา 

แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ์ หลักฐาน/ดัชนีชี้วัด 
มีการให้ค าปรึกษาด้านวิชาการ
และด้านอ่ืน ๆ แก่นักศึกษา 
 

ก าหนดให้มีช่วงเวลาส าหรับ      
ให้ค าปรึกษาแก่นักศึกษา และ
ก าหนดช่องทางการติดต่อระหว่าง
นักศึกษากับอาจารย์ 
 
 
  

หลักฐาน 
1. ค าสั่งแต่งตั้งอาจารย์ที่ปรึกษา 
2. ระบบให้ค าปรึกษาออนไลน์ 
3. ตารางก าหนดให้ค าปรึกษา 
ดัชนีชี้วัด 
ระดับความพึงพอใจของนักศึกษา
ที่มีต่อการให้ค าปรึกษาไม่น้อย
กว่า 3.5 จากคะแนนเต็ม 5 

มีการพัฒนาความสามารถทั้ง
ทางด้านวิชาการและวิชาชีพแก่
นักศึกษาเพ่ือสร้างทัศนคติที่ดี         
ต่อการท ากิจกรรมเสริมหลักสูตร 

จัดให้มีการท ากิจกรรมจิตอาสา 
ที่เป็นประโยชน์ต่อชุมชนท้องถิ่น
ทั้งรูปแบบออนไลน์และนอก
สถานที่ 

หลักฐาน 
รายงานโครงการพัฒนานักศึกษา 
ดัชนีชี้วัด 
ระดับความพึงพอใจของนักศึกษา
ที่มีต่อการเข้าร่วมกิจกรรมไม่น้อย
กว่า 3.5 จากคะแนนเต็ม 5  

 
 2.5 ความต้องการของตลาดแรงงาน และสังคม และความพึงพอใจของนายจ้าง/ผู้ใช้บัณฑิต  
 ต่อคุณภาพบัณฑิต 

แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ์ หลักฐาน/ดัชนีชี้วัด 
1. มีการส ารวจ หรือน าข้อมูลวิจัย
ที่เกี่ยวข้องกับความต้องการ     
ของตลาดแรงงานมาใช้เป็นข้อมูล
ในการปรับปรุงหลักสูตร 
2. มีการส ารวจความพึงพอใจ  
ของผู้ใช้บัณฑิตเพ่ือใช้เป็นข้อมูล
ในการปรับปรุงหลักสูตร 

1. ส ารวจคุณลักษณะบัณฑิตที่พึง
ประสงค์ของผู้ใช้บัณฑิต 
2. ปรับปรุงหลักสูตร/จัดกิจกรรม
เสริมหลักสูตรให้สอดคล้องกับ 
ผลการส ารวจคุณลักษณะบัณฑิต
ที่พึงประสงค์ 
3. ส ารวจความพึงพอใจของ
บัณฑิตที่มีต่อหลักสูตร 
4. ส ารวจความพึงพอใจของผู้ใช้
บัณฑิต 
5. ส ารวจภาวะการมีงานท าของ
บัณฑิต 

หลักฐาน 
1. รายงานผลการส ารวจคุณลักษณะ 
บัณฑิตที่พึงประสงค์ของผู้ใช้บัณฑิต 
2. รายงานผลการส ารวจความพึงพอใจ
ของบัณฑิตที่มีต่อหลักสูตร 
3. รายงานผลการส ารวจความ 
พึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิต 
4. รายงานผลการส ารวจภาวะ 
การมีงานท าของบัณฑิต 
ดัชนีชี้วัด 
1. แบบสรุปคุณลักษณะบัณฑิตที่
พึงประสงค์  
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แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ์ หลักฐาน/ดัชนีชี้วัด 
2. ระดับความพึงพอใจของผู้ใช้
บัณฑิตที่มีต่อบัณฑิตใหม่เฉลี่ย 
ไม่น้อยกว่า 3.5 จากคะแนนเต็ม 
5.0 
3. แบบสรุปความพึงพอใจของ
บัณฑิตที่มีต่อหลักสูตร 
4. แบบสรุปภาวะการมีงานท า
ของบัณฑิต 
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หมวดที ่3  ระบบการจัดการศึกษา การด าเนินการ และโครงสร้างของหลักสูตร 
 

1. ระบบการจัดการศึกษา  
 1.1 ระบบ        
  การจัดการศึกษาเป็นระบบทวิภาค โดย 1 ปีการศึกษา แบ่งออกเป็น 2 ภาคการศึกษาปกติ      
1 ภาคการศึกษาปกติมีระยะเวลาการศึกษาไม่น้อยกว่า 15 สัปดาห์  ส าหรับภาคการศึกษาฤดูร้อนก าหนด
ระยะเวลาและจ านวนหน่วยกิตโดยมีสัดส่วนเทียบเคียงกันได้กับการศึกษาภาคปกติโดยเป็นไปตามเกณฑ์
มาตรฐานหลักสูตรระดับอุดมศึกษาที่ก าหนด   
   
 1.2 การจัดการศึกษาภาคฤดูร้อน  
  ไม่เป็นการศึกษาภาคบังคับส าหรับนักศึกษาแต่นักศึกษาสามารถลงทะเบียนเรียนภาคฤดูร้อนได้ 
ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับดุลยพินิจของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร โดยมีระยะเวลาการศึกษาไม่น้อยกว่า 8 สัปดาห์ 
 
 1.3 การเทียบเคียงหน่วยกิตในระบบทวิภาค 
  ไม่มี 
 
2. การด าเนินการหลักสูตร 

 2.1 วัน – เวลาในการด าเนินการเรียนการสอน 
  ภาคการศึกษาท่ี 1 จัดการเรียนการสอนระหว่างเดือนสิงหาคม – ธันวาคม  
     ในและนอกเวลาราชการ 
  ภาคการศึกษาท่ี 2 จัดการเรียนการสอนระหว่างเดือนธันวาคม – เมษายน 
     ในและนอกเวลาราชการ 
  ภาคฤดูร้อน  จัดการเรียนการสอนระหว่างเดือนเมษายน – กรกฎาคม 
     ในและนอกเวลาราชการ 

 
 2.2 คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา 
  2.2.1 เป็นนักศึกษาชาวต่างประเทศที่ส าเร็จการศึกษาในระดับที่เทียบเท่ากับมัธยมศึกษา         
ตอนปลายและอนุปริญญาตรีของประเทศไทย มีเอกสารรับรองการส าเร็จการศึกษาตามหลักสูตรจาก
หน่วยงาน ที่รับผิดชอบด้านการศึกษาของประเทศนั้น 
  2.2.2  เป็นผู้มีความรู้ความสามารถในการสื่อสารภาษาไทย โดยผ่านการสอบวัดระดับ
ความสามารถทางภาษาไทยที่สาขาวิชาจัดสอบ หรือผ่านการพิจารณาจากคณะกรรมการบริหารหลักสูตร 
         2.2.3 เป็นผู้มีคุณสมบัติอ่ืนครบถ้วนตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางว่าด้วยการศึกษา
ระดับปริญญาตรี พ.ศ.2564 (ภาคผนวก ก) หรือตามท่ีมหาวิทยาลัยก าหนด 
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  2.2.4 เป็นผู้มีคุณสมบัติตามประกาศมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางเรื่อง การคัดเลือกนักเรียน 
และนักศึกษาเข้าศึกษาต่อในมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง ซึ่งจะประกาศให้ทราบในแต่ละปีการศึกษา 
 

 2.3 ปัญหาของนักศึกษาแรกเข้า   
  2.3.1 ปัญหาด้านพ้ืนฐานความรู้ทางภาษาไทยไม่เท่ากัน 
      2.3.2  ปัญหาการปรับตัวเข้ากับการเรียนระดับอุดมศึกษา 
  2.3.3  ปัญหาการปรับตัวของนักศึกษาให้เข้ากับสังคมและวัฒนธรรมไทย 
    

 2.4 กลยุทธ์ในการด าเนินการเพือ่แก้ไขปัญหา / ข้อจ ากัดของนักศึกษาในข้อ 2.3 
  2.4.1 มีโครงการอบรมปรับพ้ืนฐานความรู้ด้านภาษาไทย 
  2.4.2  มีโครงการปฐมนิเทศและเตรียมความพร้อมนักศึกษาใหม่ 
 

 2.5 แผนการรับนักศึกษาและผู้ส าเร็จการศึกษาในระยะ 5 ปี 
ภาคปกติ 

จ านวนนักศึกษา 
จ านวนนักศึกษาแต่ละปีการศึกษา 

2565 2566 2567 2568 2569 
ชั้นปีที่ 1 40 40 40 40 40 
ชั้นปีที่ 2 - 40 40 40 40 
ชั้นปีที่ 3 - - 40 40 40 

ชั้นปีที่ 4 - - - 40 40 
รวม 40 80 120 160 160 

จ านวนบัณฑิตที่คาดว่าจะ
ส าเร็จการศึกษา 

- - - 40 40 

  

 2.6 งบประมาณตามแผน 
  2.6.1 งบประมาณรายรับ (บาท) 

รายละเอียดรายรับ ปีงบประมาณ 

2565 2566 2567 2568 2569 

ค่าบ ารุงการศึกษา 1,320,000 2,640,000 3,960,000 5,280,000 5,280,000 

เงินอุดหนุนจากรัฐบาล  32,000 64,000 96,000 128,000 128,000 

รายรับบุคลากร/เงินเดือน 2,822,976 2,935,895 3,053,331 3,175,464 3,302,483 

รวมรายรับ 4,174,976 5,639,895 7,109,331 8,583,464 8,710,483 
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 2.6.2 งบประมาณรายจ่าย (บาท) 

หมวดเงิน ปีงบประมาณ 
2565 2566 2567 2568 2569 

ก. งบด าเนินการ 
1. ค่าใช้จ่ายบุคลากร 2,822,976 2,935,895 3,053,331 3,175,464 3,302,483 

2. ค่าใช้จ่ายด าเนินงาน 676,000 1,352,000 2,028,000 2,704,000 2,704,000 

รวม (ก) 3,498,976 4,287,895 5,081,331 5,879,464 6,006,483 

ข. งบลงทุน 
ค่าครุภัณฑ์ 270,400 540,800 811,200 1,081,600 1,081,600 

รวม (ข) 270,400 540,800 811,200 1,081,600 1,081,600 
รวม (ก) + (ข) 3,769,376 4,828,695 5,892,531 6,961,064 7,088,083 

จ านวนนักศึกษา 40 80 120 160 160 

ค่าใช้จ่ายต่อหัวนักศึกษา 94,234 60,359 49,104 43,507 44,301 

 
 2.7 ระบบการศึกษา 
  ระบบการศึกษาเป็นแบบชั้นเรียน และเป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางว่าด้วย
การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2564 (ภาคผนวก ก) หรือตามท่ีมหาวิทยาลัยก าหนด 
 
 2.8 การเทียบโอนหน่วยกิต รายวิชาและการลงทะเบียนเรียนข้ามมหาวิทยาลัย 
  นักศึกษาที่เคยศึกษาในสถาบันอุดมศึกษาอ่ืนมาก่อน เมื่อเข้าศึกษาในหลักสูตรนี้ สามารถเทียบ
โอนหน่วยกิตหรือเทียบโอนความรู้ได้ ทั้งนี้ให้เป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางว่าด้วย
การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2564 (ภาคผนวก ก) หรือตามท่ีมหาวิทยาลัยก าหนด 
 
3. หลักสูตรและอาจารย์ผู้สอน 
 3.1 หลักสูตร    
  3.1.1 จ านวนหน่วยกิต   รวมตลอดหลักสูตรไม่น้อยกว่า 121  หน่วยกิต 
  3.1.2 โครงสร้างหลักสูตร 
   1) หมวดวิชาศึกษาทั่วไป    ไม่น้อยกว่า  30  หน่วยกิต  
    1.1  กลุ่มสาระผู้มีความรอบรู้  
     1.1.1  บังคับ   จ านวน   6 หน่วยกิต 
     1.1.2  เลือก   จ านวน   6 หน่วยกิต 
    1.2 กลุ่มสาระผู้ร่วมสร้างสรรค์นวัตกรรม  
     1.2.1  บังคับ   จ านวน   3 หน่วยกิต 
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     1.2.2  เลือก   จ านวน   6 หน่วยกิต  
    1.3 กลุ่มสาระผู้เป็นพลเมืองที่เข้มแข็ง  
     1.3.1  บังคับ   จ านวน   3 หน่วยกิต 
     1.3.2  เลือก    จ านวน   6 หน่วยกิต 
   2) หมวดวิชาเฉพาะ    ไม่น้อยกว่า 85 หน่วยกิต 
    2.1 กลุ่มวิชาเนื้อหา   ไม่น้อยกว่า 78 หน่วยกิต 
     2.1.1  บังคับ     60 หน่วยกิต
     2.1.2  เลือก   ไม่น้อยกว่า 18 หน่วยกิต 
    2.2 กลุ่มวิชาฝึกประสบการณ์วิชาชีพ    7 หน่วยกิต 
   3) หมวดวิชาเลือกเสรี    ไม่น้อยกว่า  6 หน่วยกิต  
 

 3.1.3 รายวิชา 
   3.1.3.1 การก าหนดรหัสรายวิชา 
   การจัดหมวดวิชา และหมู่วิชาของมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง ยึดระบบการจัด
หมวดหมู่วิชาของ ISCED (International Standard Classification Education) โดยรหัสวิชา
ประกอบด้วยตัวเลข 7 หลัก ดังนี้ 
  เลขตัวที่ 1-3 หมวดวิชาและหมู่วิชา 
  เลขตัวที่ 4 บ่งบอกถึงระดับความยากง่ายหรือชั้นปี 
  เลขตัวที่ 5 บ่งบอกถึงลักษณะเนื้อหาวิชา 
  เลขตัวที่ 6, 7 บ่งบอกถึงล าดับก่อนหลังของวิชา 
 

 
 
 
 
 
 
 

 3.1.3.2 การก าหนดจ านวนหน่วยกิตและช่ัวโมงเรียน 
   รายวิชาของมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางแต่ละรายวิชาก าหนดจ านวน  
หน่วยกิต จ านวนชั่วโมงเรียนภาคทฤษฎี จ านวนชั่วโมงเรียนภาคปฏิบัติและจ านวนชั่วโมงศึกษาด้วยตัวเอง 
โดยใช้สัญลักษณ์ น (ท-ป-อ) 
 

1 2 3 4 5 6 7 

หมวดวิชาและหมู่วิชา 

ระดับความยากง่ายหรือชั้นปี 
ลักษณะเนื้อหาวิชา 

ล าดับก่อนหลังของวิชา 
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  น    หมายถึง   จ านวนหน่วยกิตของรายวิชา 

  ท    หมายถึง  จ านวนชั่วโมงเรียนภาคทฤษฎี 

  ป    หมายถึง  จ านวนชั่วโมงเรียนภาคปฏิบัติ 

  อ   หมายถึง  จ านวนชั่วโมงท่ีศึกษาด้วยตนเอง 

และมีวิธีก าหนดดังนี้ 

   1. รายวิชาภาคทฤษฎี ที่ใช้เวลาบรรยายหรืออภิปรายปัญหาไม่น้อยกว่า 
15 ชั่วโมง และศึกษาด้วยตนเองไม่น้อยกว่า 30 ชั่วโมงต่อภาคการศึกษาปกติ ให้มีค่าเท่ากับ 1 หน่วยกิต 
   2. รายวิชาภาคปฏิบัติ ที่ใช้เวลาฝึกหรือทดลองไม่น้อยกว่า 30 ชั่วโมงและ
ศึกษาด้วยตนเองไม่น้อยกว่า 15 ชั่วโมง ต่อภาคการศึกษาภาคปกติ ให้มีค่าเท่ากับ 1 หน่วยกิต 
   3. การฝึกงานหรือการฝึกภาคสนาม ที่ใช้เวลาฝึกไม่น้อยกว่า 45 ชั่วโมง
ต่อภาคการศึกษาภาคปกติ ให้มีค่าเท่ากับ 1 หน่วยกิต 
   4. การท าโครงงานหรือกิจกรรมการเรียนอ่ืนใดตามที่ได้รับมอบหมาย           
ที่ใช้เวลาท าโครงงานหรือกิจกรรมนั้นๆ ไม่น้อยกว่า 45 ชั่วโมงต่อภาคการศึกษาปกติ ให้มีค่าเท่ากับ           
1 หน่วยกิต  
 

 3.1.3.3 ชื่อรายวิชา 
1)  หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
 หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป ก าหนดให้ผู้เรียนต้องเรียนไม่น้อยกว่า 30 หน่วยกิต ตามกลุ่มวิชาดังต่อไปนี้ 
 1. กลุ่มสาระผู้มีความรอบรู้  

    1.1 วิชาบังคับ    จ านวน 6 หน่วยกิต  
รหัส  วิชาชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 
9011211 ภาษาไทยเพ่ือการประกอบอาชีพของคนรุ่นใหม่  3 (2-2-5) 
 Thai for New Generation Careers 
9011512 ภาษาอังกฤษเบื้องต้นส าหรับการสื่อสารสมัยใหม่ 3 (2-2-5) 
 Basic English for Modern Communication 
 
   1.2 วิชาเลือก    จ านวน 6 หน่วยกิต โดยแบ่งเป็นกลุ่มวิชาด้านต่างๆ ดังนี้  

 - ด้านภาษา จ านวน  3 หน่วยกิต ให้เลือกเรียนจากรายวิชาต่อไปนี้ 
รหัส  วิชาชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 
9011210 ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน 3 (3-0-6) 
 Thai for Communication in Daily Life 
9011311 ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน       3 (2-2-5) 
 Chinese for Communication in Daily Life 
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9011412 ภาษาเวียดนามเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน 3 (2-2-5) 
 Vietnamese for Communication in Daily Life   
9011513 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสอบวัดระดับ  3 (2-2-5) 
 English for  Standardized Tests 
9011515 ภาษาอังกฤษเฉพาะทาง 3 (2-2-5) 
 English for Specific Purposes 
9011613 ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน 3 (2-2-5) 
 French for Communication in Daily Life  
9011914 ภาษาเมียนมาเพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน 3 (2-2-5)  
 Burmese for Communication in Daily Life   
 

   - ด้านวิชาการเป็นผู้มีความรอบรู้ และด้านคุณธรรมและจริยธรรม   จ านวน 3 หน่วยกิต               
ให้เลือกเรียนจากรายวิชาต่อไปนี้   
รหัส  วิชาชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 
9012111 การสื่อสารข้ามวัฒนธรรม   3 (2-2-5) 
 Cross-culture Communication  
9022116 ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมร่วมสมัย 3 (3-0-6) 
 Contemporary History and Culture  
9022419 จริยธรรมกับชีวิต  3 (3-0-6) 
 Ethics and Life  
9022918 ทักษะในศตวรรษท่ี 21 เพ่ือชีวิตในความปกติใหม่  3 (3-0-6) 
 21st Century Skills for New Normal  
9032115 ศาสตร์องค์รวมแห่งการบ ารุงรักษาครัวเรือนด้วยวิถีแห่งความพอเพียง  3 (2-2-5) 
 Holistic Science in Household Maintenance by Sufficiency Approaches  
9042113 การวิเคราะห์การลงทุนและการประกอบธุรกิจส าหรับคนรุ่นใหม่  3 (2-2-5) 
 Investment Analysis and Business Operation for Young generation  
9052112 นวัตกรรมการเกษตรเพื่อพัฒนาคุณภาพชีวิต  3 (2-2-5) 
 Agricultural Innovation for life-quality Development  
9052113 ฉลาดคิดทางวิทยาศาสตร์  3 (2-2-5) 
 Scientific Literacy  
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2. กลุ่มสาระผู้ร่วมสร้างสรรค์นวัตกรรม  
2.1 วิชาบังคับ   จ านวน 3 หน่วยกิต  

รหัส  วิชาชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 
9032014 ทักษะวิศวกรสังคม 3 (2-2-5) 
 Social Engineer Skills 
  

2.2 วิชาเลือก   จ านวน 6 หน่วยกิต โดยแบ่งเป็นกลุ่มวิชาด้านต่างๆดังนี้  
- ด้านทักษะเรียนรู้ที่สอดรับกับทักษะศตวรรษที่ 21  และด้านการบูรณาการศาสตร์ต่างๆ  

เพื่อพัฒนาหรือแก้ไขปัญหาสังคม    จ านวน 3 หน่วยกิต  ให้เลือกเรียนจากรายวิชาต่อไปนี้ 
รหัส  วิชาชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 
9032011 การคิดอย่างสร้างสรรค์ 3 (3-0-6) 
 Creative Thinking  
9032012 ศาสตร์การต่อรอง 3 (3-0-6) 
 Science of Negotiation 
9032013 วิถีชีวิตตามแนวคิดเศรษฐกิจหมุนเวียนในศตวรรษที่ 21 3 (2-2-5) 
 Circular Economy Lifestyle for the 21st Century 
9052111 พลังงานทางเลือกสมัยใหม่ 3 (3-0-6) 
 Modern Alternative Energy 
  

- ด้านรู้ เท่าทันการเปลี่ยนแปลงของสังคมในยุคดิจิทัล และด้านการเรียนรู้และปรับใช้
เทคโนโลยี    จ านวน 3 หน่วยกิต ให้เลือกเรียนจากรายวิชาต่อไปนี้  
รหัส  วิชาชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 
9012211 การน าเสนอมืออาชีพ 3 (2-2-5) 
 Pitching Technique  
9032411 ธุรกิจออนไลน์  3 (2-2-5) 
 Online Business  
9032412 ธุรกิจสตาร์ทอัพ    3 (2-2-5) 
 Startup Business 
9042211 วิทยาศาสตร์สิ่งแวดล้อมกับภูมิปัญญาท้องถิ่น  3 (2-2-5) 
 Environmental Science and Local Wisdom  
9042315 อีสปอร์ต  3 (2-2-5) 
 Electronic Sports 
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9052712 เทคโนโลยีสารสนเทศในยุคดิจิทัล  3 (2-2-5) 
 Information Technology in Digital Age  
9052713 ทักษะการรู้ดิจิทัล   3 (2-2-5) 
 Digital Literacy Skills 
 
3. กลุ่มสาระผู้เป็นพลเมืองท่ีเข้มแข็ง  

3.1 วิชาบังคับ   จ านวน  3 หน่วยกิต 
รหัส  วิชาชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 
9032911 พลเมืองเข้มแข็งและการต่อต้านการทุจริต 3 (2-2-5) 
 Active Citizenship and Anti-Corruption  
 

3.2 วิชาเลือก   จ านวน 6 หน่วยกิต โดยแบ่งเป็นกลุ่มวิชาด้านต่างๆดังนี้  
- ด้านการเห็นคุณค่าของศิลปวัฒนธรรม ด้านทักษะการท างานเป็นทีม และด้านการมีจิตอาสา 

จ านวน 3 หน่วยกิต ให้เลือกเรียนจากรายวิชาต่อไปนี้ 
รหัส  วิชาชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 
9021911 การพัฒนาตนเองเพ่ือความเป็นมืออาชีพ 3 (2-2-5) 
 Self-Development for Professionalism  
9022311 ชีวิตกับสุนทรียะ 3 (3-0-6) 
 Life and Aesthetics  
9022312 วรรณนิทัศน์ 3 (2-2-5) 
 Literature Review  
9022313 สังคีตวิจักษ์ 3 (3-0-6) 
 Music Appreciation  
9022612 สังคมและวัฒนธรรมล้านนา 3 (3-0-6) 
 Lanna Society and Culture 
  

- ด้านทักษะความเป็นพลเมืองและความตระหนักในเรื่องสิ่งแวดล้อม และด้านความฉลาด 
ทางสุขภาพ    จ านวน 3 หน่วยกิต  ให้เลือกเรียนจากรายวิชาต่อไปนี้ 
รหัส  วิชาชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 
9032912 วัยใสใจสะอาด 3 (3-0-6) 
 Youngster with Good Heart 
9032913 กฎหมายและความเป็นพลเมืองไทย 3 (3-0-6) 
 Laws and Thai Citizenship 
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9032914 ความเป็นไทยสู่ความเป็นพลเมืองโลก 3 (3-0-6)  
 Thai Civilization and Global Citizen 
9051213 การออกก าลังกายเพ่ือสุขภาพและพัฒนาคุณภาพชีวิต 3 (2-2-5) 
 Exercise for Health and Wellness Development 
9052311 สุขภาพกับการอยู่อย่างฉลาดในยุคดิจิทัล 3 (3-0-6) 
 Health and Intelligence Living in Digital Age 
9052312 โภชนาการเพ่ือการส่งเสริมสุขภาพ 3 (2-2-5) 
 Nutrition for Promotion of Health 
9052313 การรักษาสมดุลแห่งชีวิตวัยรุ่น 3 (3-0-6) 
 Maintaining the Equilibrium in Adolescent Life 
 
2) หมวดวิชาเฉพาะด้าน  ไม่น้อยกว่า 85 หน่วยกิต 
 2.1 กลุ่มวิชาเนื้อหา  ไม่น้อยกว่า 78 หน่วยกิต 
 2.1.1 วิชาบังคับ  จ านวน 60  หน่วยกิต 

รหัส  วิชาชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 
1533106  ระบบเสียงในภาษาไทย 3 (3-0-6)  
  Thai Language Phonology 
1533107  ระบบค าในภาษาไทย 3 (3-0-6)  
  Thai Language Morphology  
1533108  ระบบประโยคในภาษาไทย 3 (3-0-6)  
  Thai Language Syntax 

1533109  ระบบสัมพันธสารในภาษาไทย 3 (3-0-6)   
  Thai Language Discourse    
1534203  คลังค าเพ่ือการเรียนรู้ 3 (3-0-6)   
  Lexicon for Learning   
1541112  ภาษาไทยระดับต้นส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6)   
  Fundamental Thai Language for Foreigners 
1541228  ทักษะการฟังภาษาไทย 3 (2-2-5) 
  Listening Skills for Thai Language  
1541229 ทักษะการพูดภาษาไทย 3 (2-2-5) 
  Speaking Skills for Thai Language 
1541230  ทักษะการอ่านภาษาไทย 3 (2-2-5) 
  Reading Skills for Thai Language  
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1542128  ภาษาไทยระดับกลางส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6)   
  Intermediate Thai Language for Foreigners 

1542129  ภาษาไทยระดับสูงส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6)   
  Advanced Thai Language for Foreigners 

1542212  ทักษะการเขียนภาษาไทย                       3 (2-2-5) 
  Writing Skills for Thai Language  
1543238  ภาษาไทยกับการสื่อสารองค์กร 3 (3-0-6) 
  Thai Language and Organizational Communication 

1544207  การอ่านการเขียนเชิงวิชาการ            3 (3-0-6)   
  Academic Reading and Writing  
1544208  การใช้ภาษาไทยในสื่อออนไลน์            3 (3-0-6)  
  Thai Language Usage in Online Media 
1544301   วรรณกรรมเอกของไทย            3 (3-0-6) 
                       Thai Literature Masterpiece 
1544602  ภาษาไทยกับการบริการชุมชน    3 (2-2-5)   
  Thai Language for Community Service 
1544607  การแปลและการล่ามเพ่ืออาชีพ            3 (2-2-5) 
  Translation and Interpretation for Career 
1544905  การศึกษาค้นคว้าอิสระ 3 (2-2-5)   
  Independent Studies  
1544913  สัมมนาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (2-2-5)   
  Seminar on Communicative Thai for Foreigners  
 
 2.1.2 วิชาเลือก        ไม่น้อยกว่า 18 หน่วยกิต 

รหัส  วิชาชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 
1542435  นิทานพื้นบ้านไทย 3 (3-0-6) 
  Thai Folktales  
1542615      ภาษาไทยส าหรับการท่องเที่ยว 3 (3-0-6) 

   Thai Language for Tourism  
1542624     ภาษาไทยธุรกิจสมัยใหม่            3 (3-0-6) 

   Thai Language for Modern Business  
1542625  การละเล่นและการแสดงพ้ืนบ้านไทย 3 (2-2-5)  
  Thai Folk Games and Performances 
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1542626  การด าเนินชีวิตในสังคมไทย 3 (3-0-6) 
  Thai Ways of Life   
1543115  คติชนในภาษาและวรรณกรรม  3 (2-2-5)  
  Folklore in Language and Literature 
1543239  สื่อบันเทิงกับการเรียนรู้ภาษาไทย 3 (3-0-6)   
  Entertainment Media for Thai Language Learning    
1543257     ภาษาไทยเพ่ือการโรงแรม            3 (3-0-6) 

   Thai Language for Hospitality  
1543442    วิวัฒนาการวรรณคดีไทย            3 (3-0-6) 
     Thai Literature Evolution 

1543443  วรรณกรรมวิจารณ์ในศตวรรษที่ 21           3 (3-0-6) 
  Literary Criticism in 21st Century   
1543610  การสอนภาษาไทยให้แก่ผู้พูดภาษาอ่ืน           3 (2-2-5)  
  Teaching Thai Language to Other Language Speakers  
1544209  การเขียนสารคดีเพ่ือวิชาชีพ 3 (2-2-5)   
  Writing Features for Career 
1544439  การอ่านบันเทิงคดี             3 (3-0-6) 

   Reading Fiction  
1544603  ภาษาไทยในสังคมพหุวัฒนธรรม 3 (3-0-6)   
  Thai Language in Multicultural Society   
1544604  การใช้ภาษาไทยในสถานการณ์เฉพาะ           3 (3-0-6)  
  Thai Language Usage for Specific Situation 
1544606  ภาษาไทยกับการประยุกต์ใช้ในวิชาชีพ 3 (3-0-6) 
  Thai Language Utilization for Career    
 
 2.2 กลุ่มวิชาฝึกประสบการณ์วิชาชีพ                                ไม่น้อยกว่า 7 หน่วยกิต 
  ก าหนดให้ผู้เรียนเลือกเรียนเพียงกลุ่มวิชาเดียว  
  2.2.1 วิชาฝึกประสบการณ์วิชาชีพ  
รหัส        วิชาชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 
1544803 การเตรียมฝึกประสบการณ์วิชาชีพภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 

ชาวต่างประเทศ     
Preparation for Professional Experience in Communicative Thai 
for Foreigners 

2 (90) 
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1544804 
 
 

การฝึกประสบการณ์วิชาชีพภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับ 
ชาวต่างประเทศ 
Professional Experience in Communicative Thai for Foreigners 

5 (450) 

            2.2.2 วิชาสหกิจศึกษา  
1544891 

 
เตรียมสหกิจศึกษาด้านภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 
Cooperative Education Preparation in Communicative Thai for 
Foreigners 

1 (45) 

1544892 สหกิจศึกษาด้านภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 
Cooperative Education in Communicative Thai for Foreigners 

6 (640) 

 
3) หมวดวิชาเลือกเสรี               ไม่น้อยกว่า  6  หน่วยกิต 
 ให้เลือกเรียนรายวิชาใดๆ ในหลักสูตรมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางโดยไม่ซ้ ากับรายวิชาที่เคยเรียน
มาแล้ว และต้องไม่เป็นรายวิชาที่ก าหนดให้เรียนโดยไม่นับหน่วยกิตรวมในเกณฑ์การส าเร็จการศึกษาของ
หลักสูตรนี้ 
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   3.1.4 แผนการศึกษา 
      

ปีท่ี  1   ภาคการศึกษาที่ 1   
รหัสวิชา ชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 

- วิชาศึกษาท่ัวไป 1 3 
- วิชาศึกษาท่ัวไป 2 3 
- วิชาศึกษาท่ัวไป 3 3 

1541112  ภาษาไทยระดับต้นส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
1541228  ทักษะการฟังภาษาไทย 3 (2-2-5) 
1541229  ทักษะการพูดภาษาไทย  3 (2-2-5) 

รวม 18 
 

ปีท่ี  1   ภาคการศึกษาที่ 2 

 
ปีท่ี 2 ภาคการศึกษาที่ 1 

 
 

รหัสวิชา ชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 

- วิชาศึกษาท่ัวไป 4 3 
- วิชาศึกษาท่ัวไป 5 3 
- วิชาศึกษาท่ัวไป 6 3 

1541230 ทักษะการอ่านภาษาไทย 3 (2-2-5) 
1542128  ภาษาไทยระดับกลางส าหรับชาวต่างประเทศ  3 (3-0-6) 

- วิชาเลือกเสรี 1 3  
รวม 18 

รหัสวิชา ชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 

- วิชาศึกษาท่ัวไป 7 3 
- วิชาศึกษาท่ัวไป 8 3 
- วิชาศึกษาท่ัวไป 9 3 

1542129  ภาษาไทยระดับสูงส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
1542212 ทักษะการเขียนภาษาไทย 3 (2-2-5) 

- วิชาเลือกเสรี 2 3  
รวม 18 
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ปีท่ี 2 ภาคการศึกษาที่ 2 
รหัสวิชา ชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 

- วิชาศึกษาท่ัวไป 10  3  
1533106 ระบบเสียงในภาษาไทย     3 (3-0-6) 
1533107 ระบบค าในภาษาไทย  3 (3-0-6) 
1543238  ภาษาไทยกับการสื่อสารองค์กร 3 (3-0-6) 

- วิชาเลือก 1 3  
- วิชาเลือก 2 3  

รวม 18 
 

ปีท่ี 3 ภาคการศึกษาที่ 1 
รหัสวิชา ชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 

1533108  ระบบประโยคในภาษาไทย 3 (3-0-6) 
1533109  ระบบสัมพันธสารในภาษาไทย  3 (3-0-6) 
1544301  วรรณกรรมเอกของไทย  3 (3-0-6) 

- รายวิชาเอกเลือก (3) 3  
- รายวิชาเอกเลือก (4) 3  

รวม 15 
 

ปีท่ี 3 ภาคการศึกษาที่ 2 

 
 
 
 
 
 

รหัสวิชา ชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 

1534203  คลังค าเพ่ือการเรียนรู้ 3 (3-0-6) 
1544207  การอ่านการเขียนเชิงวิชาการ 3 (3-0-6) 
1544208  การใช้ภาษาไทยในสื่อออนไลน์ 3 (3-0-6) 

- วิชาเลือก (5)   3  
- วิชาเลือก (6) 3  

รวม 15 
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ปีท่ี 4 ภาคการศึกษาที่ 1 
แผนการศึกษาส าหรับนักศึกษาที่เลือกเรียนวิชาฝึกประสบการณ์วิชาชีพ 

 
รหัสวิชา  ชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 

1544602  ภาษาไทยกับการบริการชุมชน 3 (2-2-5) 
1544607 การแปลและการล่ามเพ่ืออาชีพ 3 (2-2-5) 
1544803 การเตรียมฝึกประสบการณ์วิชาชีพภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร 

ส าหรับชาวต่างประเทศ    
2 (90) 

 
1544905  การศึกษาค้นคว้าอิสระ    3 (2-2-5) 
1544913  สัมมนาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (2-2-5) 

   
รวม 14 

 
ปีท่ี 4 ภาคการศึกษาที่ 2  

รหัสวิชา ชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 

1544804  การฝึกประสบการณ์วิชาชีพภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับ 
ชาวต่างประเทศ 

5 (450) 

รวม 5 
 

ปีท่ี 4 ภาคการศึกษาที่ 1 
แผนการศึกษาส าหรับนักศึกษาที่เลือกเรียนวิชาสหกิจศึกษา 

รหัสวิชา  ชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 

1544602  ภาษาไทยกับการบริการชุมชน 3 (2-2-5) 
1544607 การแปลและการล่ามเพ่ืออาชีพ 3 (2-2-5) 
1544891 เตรียมฝึกสหกิจศึกษาด้านภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 

ชาวต่างประเทศ    
1 (45) 

 
1544905  การศึกษาค้นคว้าอิสระ    3 (2-2-5) 
1544913  สัมมนาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (2-2-5) 

รวม 13 
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ปีท่ี 4 ภาคการศึกษาที่ 2 
รหัสวิชา ชื่อวิชา น (ท-ป-อ) 

1544892  สหกิจศึกษาด้านภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 6 (640) 
รวม 6 

     
     
 3.1.5 ค าอธิบายรายวิชา 
 รายละเอียดอยู่ใน ภาคผนวก ฉ 
 
 3.2 ชื่อ สกุล เลขประจ าตัวบัตรประชาชน ต าแหน่งและคุณวุฒิของอาจารย์  
  3.2.1 อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 

ชื่อ นามสกุล 
ต าแหน่งทางวชิาการ 

เลขประจ าตัวบัตรประชาชน 

คุณวุฒิ/ 
สาขาวชิา 

ส าเร็จการศึกษาจาก 
จ านวน 
ผลงาน 
วิชาการ 

ภาระการสอน 
(ช.ม. / สปัดาห์ /ภาคการศึกษา) 

มหาวิทยาลัย/สถาบัน ปี 2565 2566 2567 2568 2569 

1. นายชัยเนตร  ชนกคุณ 
    ผู้ช่วยศาสตราจารย ์
    3-5004-00194- XX-X 

ศศ.ม. (ภาษาไทย) 
ศษ.บ. 
(ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
 

2555 
2547 

1 12 12 12 12 12 

2. นางสาวนิตยา  มูลปินใจ 
    ผู้ช่วยศาสตราจารย ์
    3-5002-00688- XX-X 

ศษ.ม. (การสอน
ภาษาไทย)  
ค.บ. (จิตวิทยา
และการแนะแนว-
ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
 
สถาบันราชภฏัเชียงใหม ่

2549 
 

2541 

4 12 12 12 12 12 

3. นางสุประวีณ์  แสงอรุณ-
เฉลิมสุข 
    ผู้ช่วยศาสตราจารย ์
    5-5201-90019- XX-X 

ปร.ด. (ภาษาไทย) 
ศษ.ม. (การสอน
ภาษาไทย)  
ศศ.บ. (ภาษาไทย)  

มหาวิทยาลัยราชภฏัล าปาง 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
 
มหาวิทยาลัยบูรพา 

2563 
2551 

 
2536 

6 12 12 12 12 12 

4. นางทัตพิชา สกุลสืบ 
    อาจารย ์
    3-1005-02903-XX-X 

ศศ.ม. (ภาษาไทย) 
ศศ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยนเรศวร 
มหาวิทยาลัยนเรศวร 

2549 
2545 

7 12 12 12 12 12 

5. นางสาวสิริญญา สขุสวัสดิ ์
    อาจารย ์
    1-6099-90028- XX-X 

ศศ.ม. (ภาษาไทย) 
ศศ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
 

2558 
2553 

3 12 12 12 12 12 
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    3.2.2   อาจารย์ประจ าหลักสูตร 
ชื่อ นามสกุล 

ต าแหน่งทางวชิาการ 
เลขประจ าตัวบัตรประชาชน 

คุณวุฒิ/ 
สาขาวชิา 

ส าเร็จการศึกษาจาก 
จ านวน 
ผลงาน 
วิชาการ 

ภาระการสอน 
(ช.ม. / สปัดาห์ /ภาคการศึกษา) 

มหาวิทยาลัย/สถาบัน ปี 2565 2566 2567 2568 2569 

1. นายชัยเนตร  ชนกคุณ 
    ผู้ช่วยศาสตราจารย ์
    3-5004-00194- XX-X 

ศศ.ม. (ภาษาไทย) 
ศษ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
 

2555 
2547 

1 12 12 12 12 12 

2. นางสาวนิตยา  มูลปินใจ 
    ผู้ช่วยศาสตราจารย ์
    3-5002-00688- XX-X 

ศษ.ม. (การสอน
ภาษาไทย)  
ค.บ. (จิตวิทยา
และการแนะแนว-
ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
 
สถาบันราชภฏัเชียงใหม ่

2549 
 

2541 

4 12 12 12 12 12 

3. นางสุประวีณ์  แสงอรุณ-
เฉลิมสุข 
    ผู้ช่วยศาสตราจารย ์
    5-5201-90019- XX-X 

ปร.ด. (ภาษาไทย) 
ศษ.ม. (การสอน
ภาษาไทย)  
ศศ.บ. (ภาษาไทย)  

มหาวิทยาลัยราชภฏัล าปาง 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
 
มหาวิทยาลัยบูรพา 

2563 
2551 

 
2536 

6 12 12 12 12 12 

4. นางทัตพิชา สกุลสืบ 
    อาจารย ์
    3-1005-02903-XX-X 

ศศ.ม. (ภาษาไทย) 
ศศ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยนเรศวร 
มหาวิทยาลัยนเรศวร 

2549 
2545 

7 12 12 12 12 12 

5. นางสาวสิริญญา สขุสวัสดิ ์
    อาจารย ์
    1-6099-90028- XX-X 

ศศ.ม. (ภาษาไทย) 
ศศ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
 

2558 
2553 

3 12 12 12 12 12 

 
3.2.3   อาจารยผ์ู้สอน 

ชื่อ นามสกุล 
ต าแหน่งทางวชิาการ 

เลขประจ าตัวบัตรประชาชน 
คุณวุฒิ/ สาขาวชิา 

ส าเร็จการศึกษาจาก 

มหาวิทยาลัย/สถาบัน ปี 

1. นางสาวธนพร หมูค า 
   ผู้ชว่ยศาสตราจารย ์   
   3-5012-00196-XX-X 

ศศ.ด.  (ภาษาไทย) 
ศษ.ม. (การสอนภาษาไทย) 
ศศ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยนเรศวร 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
สถาบันราชภฏัเชียงใหม ่

2559 
2546 
2542 

2. นางสาวตุลาภรณ์  แสนปรน  
   อาจารย ์ 
   3-5403-001-09-XX-X 

ศศ.ม. (ภาษาและวรรณกรรมล้านนา) 
ค.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
สถาบันราชภฏัล าปาง 

2549 
2545 

 
3. นายภาณุวัฒน์ สกุลสืบ   
    อาจารย ์ 
    3-5699-002-07-XX-X 

ศศ.ม. (ภาษาไทย) 
ศศ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยนเรศวร 
มหาวิทยาลัยนเรศวร 

2549 
2545 

 
4. องค์ประกอบเกี่ยวกับการฝึกประสบการณ์ภาคสนาม (การฝึกประสบการณ์วิชาชีพและสหกิจศึกษา) 

        การฝึกประสบการณ์วิชาชีพของหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร
ส าหรับชาวต่างประเทศ จัดขึ้นเพ่ือให้นักศึกษาได้น าทักษะและความรู้ทางภาษาไทยไปบูรณาการกับ 
การท างานในสถานการณ์จริง โดยนักศึกษาสามารถเลือกเข้ารับการฝึกประสบการณ์ทางวิชาชีพกับสถาน
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ประกอบการภายนอกได้ตามความสนใจ ในการนี้ หลักสูตรได้เปิดโอกาสให้ผู้ประกอบการ/หน่วยงาน 
ฝึกประสบการณ์วิชาชีพ มีส่วนร่วมในการประเมินผลการฝึกปฏิบัติงานของนักศึกษา ตลอดจนเสนอแนะ
ข้อมูลในการปรับปรุงคุณภาพของบัณฑิตให้พึงประสงค์ตรงกับความต้องการของตลาดแรงงาน   
 
 4.1   มาตรฐานผลการเรียนรู้จากการฝึกประสบการณ์ภาคสนาม 
    ความคาดหวั ง เกี่ ยวกับผลการเรียนรู้ประสบการณ์ภาคสนามของนักศึกษา  ได้แก่                
    4.1.1  นักศึกษามีความรับผิดชอบต่อหน้าที่ที่ได้รับมอบหมายจากสถานที่ฝึกประสบการณ์
ภาคสนาม  
    4.1.2  นักศึกษาเกิดการพัฒนาทักษะทางการสื่อสารจากประสบการณ์ที่ ได้รับขณะ 
ฝึกประสบการณ์ภาคสนาม  
    4.1.3   นักศึกษาสามารถประกอบอาชีพตามท่ีถนัดและสนใจได้หลังจบการศึกษา  

    4.1.4  นักศึกษามีมนุษยสัมพันธ์ที่ดีขณะฝึกประสบการณ์ภาคสนาม และสร้างเสริม
สัมพันธภาพระหว่างมหาวิทยาลัยกับสถานที่ฝึกประสบการณ์ภาคสนาม   
    4.1.5  นักศึกษาต้องน าเสนอผลการปฏิบัติงานจากการฝึกประสบการณ์ภาคสนามแก่
คณะกรรมการบริหารหลักสูตร 

 

 4.2 ช่วงเวลา   
  ภาคการศึกษาท่ี 2 ชั้นปีที่ 4 
  
 4.3 การจัดเวลาและตารางสอน 

  จัดเต็มเวลาใน 1 ปีการศึกษา   
 
5. ข้อก าหนดเกี่ยวกับการท าโครงงานหรืองานวิจัย   
 5.1  ค าอธิบายโดยย่อ  
  การศึกษาค้นคว้าอิสระตามความสนใจของผู้เรียนชาวต่างประเทศ โดยประยุกต์ใช้ความรู้เกี่ยวกับ
การอ่านและการเขียนเชิงวิชาการ ตลอดจนทฤษฎีและวิธีการศึกษาที่ได้เรียนรู้จากรายวิชาต่างๆ ของ
หลักสูตรมาเรียบเรียงเป็นผลงานทางวิชาการได้อย่างมีประสิทธิภาพ เช่น รายงาน โครงร่างวิจัย บทความ
วิชาการ บทความวิจัย และรายงานการวิจัย  
 
 5.2 มาตรฐานผลการเรียนรู้  
  5.2.1  นักศึกษาเข้าใจหลักการเขียนเรียบเรียงและการอ้างอิงผลงานของบุคคลอ่ืนเพ่ือป้องกัน       
การลักลอกผลงานทางวิชาการ 
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  5.2.2  นักศึกษามีความรู้ในกระบวนการวิจัย สามารถรวบรวมข้อมูลเพ่ือวิเคราะห์และ
สังเคราะห์ ตามระเบียบวิธีวิจัยทางมนุษยศาสตร์ได้อย่างถูกต้อง  
  5.2.3  นักศึกษาสามารถเลือกหัวข้อที่สนใจเพื่อการศึกษาค้นคว้าอิสระได้อย่างเหมาะสม 
  5.2.4  นักศึกษาสามารถท างานร่วมบุคคลอื่น และน าเสนอผลการศึกษาได้อย่างเหมาะสม   
  5.2.5  นักศึกษามีทักษะในการพิมพ์ภาษาไทยและจัดรูปแบบผลงานได้อย่างถูกต้อง 
 
 5.3 ช่วงเวลา 
  ภาคการศึกษาท่ี 1 ชั้นปีที่ 4 
   
 5.4 จ านวนหน่วยกิต 
  3 หน่วยกิต 
 
 5.5 การเตรียมการ  
               5.5.1  หลักสูตรประชุมวางแผนการจัดการเรียนการสอน เช่น รายละเอียดและการเรียงล าดับ
เนื้อหา จากนั้นคัดเลือกผู้สอน 
  5.5.2  หลักสูตรก าหนดขั้นตอนการน าเสนอผลการศึกษาค้นคว้าอิสระ 2 ขั้นตอน ได้แก่  
การน าเสนอเอกสารเชิงหลักการ (Concept paper) และการน าเสนอผลการศึกษาในรูปแบบต่าง ๆ ตาม
ความสนใจของผู้เรียน 
  5.5.3  หลักสูตรมีการเตรียมข้อมูลจากเอกสาร ต ารา งานวิจัยต่าง ๆ ในรูปแบบไฟล์เพ่ือให้
นักศึกษาสามารถเข้าถึงข้อมูลเพ่ือใช้ในการค้นคว้าและเรียบเรียง 
     5.5.4  หลักสูตรแต่งตั้งอาจารย์เพ่ือก ากับดูแลการศึกษาค้นคว้าอิสระของนักศึกษา  
 

    5.6   กระบวนการประเมินผล  
              หลักสูตรก าหนดให้มีการน าเสนอผลการศึกษาค้นคว้าอิสระของนักศึกษาเพ่ือทวนสอบความรู้ 
ความเข้าใจเกี่ยวกับกระบวนการวิจัย และวิธีการเรียบเรียงผลงานทางวิชาการหลังสิ้นสุดภาคการศึกษา  
ทั้งนี้ให้อาจารย์ผู้สอนรายวิชาวัดและประเมินผลการเรียนรู้ร่วมกับอาจารย์ที่ปรึกษาการศึกษาค้นคว้าอิสระ 
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หมวดที ่4  ผลการเรียนรู้ กลยุทธก์ารสอนและการประเมินผล 
1. การพัฒนาคุณลักษณะพิเศษของนักศึกษา 

คุณลักษณะพิเศษ กลยุทธ์หรือกิจกรรมของนักศึกษา 
นักศึกษาสามารถประยุกต์ใช้ความรู้ทางภาษาและ
วัฒนธรรมเพ่ือสร้างสรรค์เนื้อหาและเผยแพร่ผ่าน
สื่อออนไลน์ได้อย่างเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ   

หลักสูตรมีโครงการอบรมเพ่ือผลิตสื่อออนไลน์ให้แก่
นักศึกษาและมีการบูรณาการกับรายวิชาในหลักสูตร 

   
2. การพัฒนาผลการเรียนรู้ในแต่ละด้าน 
 2.1   ผลการเรียนรู้ของหมวดวิชาศึกษาท่ัวไป   

ผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนา 
ผลการเรียนรู้ 

กลยุทธ์การประเมินผล 
การเรียนรู ้

1. ด้านคุณธรรมจริยธรรม 
1.1 ผลการเรียนรู้ด้านคุณธรรม
จริยธรรม 
มีพฤติกรรมเชิงคุณธรรมด้าน
ต่างๆ ดังนี้ 
1) มีพฤติกรรมทางด้านคุณธรรม
และจริยธรรม เช่น มีวินัย  
มีความรับผิดชอบ ซื่อสัตย์สุจริต 
เสียสละ เป็นแบบอย่างที่ดี เข้าใจ
ผู้อื่นและเข้าใจโลก 
2) มีความสามารถในการปรับวิถี
ชีวิตในบริบทของสังคม เช่น  
รู้และตระหนักในสิทธิ หน้าที่ 
เสรีภาพ และเคารพกฎหมาย 
3) มีความสามารถจัดการปัญหา
ทางคุณธรรมและจริ ยธ รรม    
โดยใช้ดุลยพินิจทางคุณธรรมและ
จริยธรรม 
 

 
1.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนา
ผลการเรียนรู้ด้านคุณธรรม
จริยธรรม 
 
1) การจัดกิจกรรมการเรียนรู้ตาม
แนวคิดจิตตปัญญาศึกษา 
(Contemplative Education) 
2) การเรียนแบบร่วมมือ 
(Cooperative Learning) 
3) การเรียนรู้จากการท างาน 
(Work - Based Learning) 
4) การเรียนรู้เพ่ือบริการชุมชน 
(Service-Learning) 
5) การแสดงบทบาทสมมติเป็น  
ผู้วิพากษ์และผู้ถูกวิพากษ์ใน
ประเด็นปัญหาด้านคุณธรรม
จริยธรรม 
6) การอภิปรายวิเคราะห์ปัญหา
และสถานการณ์ด้านคุณธรรม 
จริยธรรม 
 

 
1.3 กลยุทธ์การประเมินผลการ
เรียนรู้ด้านคุณธรรมจริยธรรม 
 
 
1 )  ป ร ะ เ มิ น ค ว า ม มี วิ นั ย        
โดยพิจารณาจากพฤติกรรมการ
แต่งกายให้ถูกระเบียบ ความตรง
เวลาของนักศึกษาในการเข้าชั้น
เรี ยนการส่ งงานตามก าหนด
ระยะเวลาที่มอบหมายและการ
เข้าร่วมกิจกรรม 
2) ประเมินความรับผิดชอบ  
โดย พิจารณาจากพฤติ กรรม   
การปฏิบัติงานที่ได้รับมอบหมาย  
การวางแผนการท างาน และ  
การประเมินผลการปฏิบัติงาน
ตามแผน 
3 )  ป ร ะ เ มิ น ค ว า ม ซื่ อ สั ต ย์        
โดยพิจารณาจากพฤติกรรมของ
นักศึกษาที่สอดคล้องกับค าพูด
การท างานที่ได้รับมอบหมายด้วย
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ผลการเรียนรู้ 

กลยุทธ์การประเมินผล 
การเรียนรู ้

ตนเอง และการยอมรับความ
ผิดพลาดที่เกิดข้ึน 
4) ประเมินความขยันหมั่นเพียร
แ ล ะ อ ด ท น  พิ จ า ร ณ า จ า ก
พฤติกรรมขณะเรียนและขณะ
ปฏิ บั ติ กิ จ กร รมร่ ว มกั บผู้ อ่ื น          
ความกระตือรือร้นต่อการเรียน 
ไม่ท้อแท้ในการท างาน พยายาม
ค้นคว้าหาความรู้อย่างต่อเนื่อง 
ปฏิบัติงานจนเสร็จสิ้นไม่ทิ้งงาน
กลางคัน การควบคุมอารมณ์ 
อดทนต่อการยั่วยุ การวิจารณ์ 
และการต าหนิ 
5) ประเมินความเสียสละและ   
มี น้ า ใ จ โ ด ย พิ จ า ร ณ า จ า ก
พฤติกรรมความเอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่ไม่
ดูดาย การให้ค าแนะน าแก่เพ่ือน
การรู้จักรักษาสาธารณสมบัติ 
6) ประเมินความสุภาพและมี
สัมมาคารวะ โดยพิจารณาจาก
พฤติกรรมการให้ความเคารพ        
แก่คณาจารย์และผู้อาวุโสการใช้
กิริยา และวาจาที่เหมาะสมกับ
บุคคลและกาลเทศะ การรักษา
มารยาทที่ดีทั้งในห้องเรียนและ
นอกห้องเรียน 

2. ด้านความรู้ 
2.1 ผลการเรียนรู้ด้านความรู้   
ผู้เรียนควรมีองค์ความรู้ใน
สาขาวิชาอย่างกว้างขวางและ
เป็นระบบตระหนักรู้หลักการและ

 
2.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนา
ผลการเรียนรู้ด้านความรู้ 
1) การบรรยาย  
2) การวิเคราะห์กรณีศึกษาและ

 
2.3 กลยุทธ์การประเมินผลการ
เรียนรู้ด้านความรู้ 
1) การทดสอบย่อย 
2) การสอบกลางภาคเรียนและ
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ผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนา 
ผลการเรียนรู้ 

กลยุทธ์การประเมินผล 
การเรียนรู ้

ทฤษฎีในองค์ความรู้ที่เกี่ยวข้อง
และตระหนักถึงงานวิจัยใน
ปัจจุบันที่เกี่ยวข้องกับการ
แก้ปัญหาและการต่อยอดองค์
ความรู้ ดังนี้  
1) มีองค์ความรู้อย่างกว้างขวาง
และเป็นระบบ รู้หลักการและ
ทฤษฏีในองค์ความรู้ที่เกี่ยวข้อง 
2) สามารถน าองค์ความรู้ 
ไปต่อยอดในสาขาวิชาอ่ืนได้ 
3) สามารถน าองค์ความรู้ไป
ประยุกต์ใช้ตามสถานการณ์ที่
เปลี่ยนแปลงได้ 

อภิปรายแลกเปลี่ยนความคิดเห็น 
3) การเรียนแบบเน้นการวิจัย 
(Research-Based Learning) 
4) การเรียนแบบเน้นปัญหาเป็น
ฐาน (Problem-Based 
Learning) 
5) การเรียนแบบร่วมมือ 
(Cooperative Learning) 
6) การเรียนรู้แบบสรรคนิยม 
(Constructivism) 
7) การเรียนรู้แบบแสวงหาความรู้
ด้วยตนเอง (Self-Study) 
8) การเรียนรู้จากการท างาน 
(Work - Based Learning) 
9) การเรียนรู้เพ่ือบริการชุมชน 
(Service-Learning) 

ปลายภาคเรียน 
3) ประเมินจากชิ้นงาน/ผลงานที่
นักศึกษาจัดท า 
4) ประเมินจากแผนงานหรือ
โครงการที่น าเสนอ 
5) ประเมินจากการน าเสนอใน
ชั้นเรียน โดยพิจารณาจาก
ประเด็นที่นักศึกษาอภิปรายและ
วิเคราะห์ปัญหาและสถานการณ์
ต่างๆที่ก าหนดให้ และพิจารณา
จากประเด็นที่นักศึกษาน าเสนอ
ทั้งในสถานะที่เป็นผู้วิพากษ์และ 
ผู้ถูกวิพากษ์ 
 

3. ด้านทักษะทางปัญญา 
3.1 ผลการเรียนรู้ด้านทักษะ
ทางปัญญา   
นักศึกษามีความสามารถ ดังนี้ 
1) มีความสามารถในการสืบค้น
และมีทักษะในการวิเคราะห์
สถานการณ์และข้อเท็จจริง 
2) มีทักษะในการประเมินข้อมูล
หรือปัญหาที่ซับซ้อน 
3) มีความสามารถแก้ปัญหาอย่าง
สร้างสรรค์ หรือใช้นวัตกรรมใน           
การแก้ปัญหาการด าเนินชีวิต 
หรือการปฏิบัติงานในวิชาชีพ 

 
3.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนา
ผลการเรียนรู้ด้านทักษะทาง
ปัญญา   
1) การวิเคราะห์กรณีศึกษาและ
อภิปรายแลกเปลี่ยนความคิดเห็น 
2) การจัดกิจกรรมการเรียนรู้ตาม
แนวคิดจิตตปัญญาศึกษา 
(Contemplative Education) 
3) การเรียนแบบเน้นการวิจัย 
(Research - Based Learning) 
4) การเรียนแบบเน้นปัญหาเป็น
ฐาน (Problem - Based 
Learning) 
5) การเรียนแบบร่วมมือ 

 
3.3 กลยุทธ์การประเมินผลการ
เรียนรู้ด้านทักษะทางปัญญา   
 
1) การทดสอบ 
2) ประเมินจากชิ้นงาน/ผลงานที่
นักศึกษาจัดท า 
3) ประเมินจากแผนงานหรือ
โครงการที่น าเสนอ 
4) ประเมินจากการน าเสนอใน
ชั้นเรียน โดยพิจารณาจาก
พฤติกรรม การอภิปราย 
วิเคราะห์ปัญหาและสถานการณ์
ต่างๆการให้ข้อเสนอแนะเชิง
วิพากษ์ โดยมีการประยุกต์
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ผลการเรียนรู้ 

กลยุทธ์การประเมินผล 
การเรียนรู ้

(Cooperative Learning) 
6) การเรียนรู้แบบสรรคนิยม 
(Constructivism) 
7) การเรียนรู้แบบแสวงหาความรู้
ด้วยตนเอง (Self - Study) 
8) การเรียนรู้จากการท างาน 
(Work - Based Learning) 
9) การเรียนรู้เพ่ือบริการชุมชน 
(Service - Learning) 

ความรู้เพื่อใช้ในการแก้ปัญหา
ตลอดจนข้อโต้แย้งในสถานการณ์
ที่ก าหนดให้อย่างสร้างสรรค์ 
 

4. ด้านทักษะความสัมพันธ์
ระหว่างบุคคลและความ
รับผิดชอบ 
4.1 ผลการเรียนรู้ด้านทักษะ
ความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและ
ความรับผิดชอบ 
1) มีภาวะผู้น าและผู้ตาม มีส่วน
ช่วยและเอ้ือต่อการแก้ปัญหาใน
กลุ่มได้อย่างสร้างสรรค์ไม่ว่าจะ
เป็นผู้น าหรือสมาชิกของกลุ่ม 
2) มีทักษะการบริหารจัดการ
สามารถวางแผนก าหนด
วัตถุประสงค์และวิธีการในการ
ท างานร่วมกับบุคคลอ่ืน แบ่ง
หน้าที่รับผิดชอบ และติดตามผล
การปฏิบัติงานและปรับปรุงงาน 
3) มีทักษะการท างานร่วมกับ
ผู้อื่นมีความสามารถในการสร้าง
สัมพันธภาพที่ดีกับผู้อ่ืนรับฟัง
ความคิดเห็นจากบุคคลอ่ืนบน
พ้ืนฐานของเหตุผล และสามารถ
ท างานร่วมกับผู้อ่ืนจนงานส าเร็จ 

 
 
 
4.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนา
ผลการเรียนรู้ด้านทักษะ
ความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล 
1) การจัดกิจกรรมการเรียนรู้ตาม
แนวคิดจิตตปัญญาศึกษา 
(Contemplative Education) 
2) การเรียนแบบร่วมมือ 
(Cooperative Learning) 
3) การเรียนแบบเน้นการวิจัย 
(Research-Based Learning) 
4) การเรียนแบบเน้นปัญหาเป็น
ฐาน (Problem-Based 
Learning) 
5) การเรียนรู้จากการท างาน 
(Work-based Learning) 
6) การเรียนรู้เพ่ือบริการชุมชน 
(Service-Learning) 
 
 
 

 
 
 
4.3 กลยุทธ์การประเมินผลการ
เรียนรู้ด้านทักษะความสัมพันธ์
ระหว่างบุคคล 
1) ผู้สอนประเมินผู้เรียน  
โดยพิจารณาจากพฤติกรรมการ
ท างานหรือปฏิบัติกิจกรรมต่างๆ 
ในด้านภาวะผู้น า การบริหาร
จัดการ การท างานร่วมกับผู้อ่ืน 
จิตอาสาและส านึกรักท้องถิ่น  
2) ผู้เรียนประเมินตนเอง  
โดยพิจารณาจากพฤติกรรมการ
ท างานหรือปฏิบัติกิจกรรมต่างๆ 
ในด้านภาวะผู้น า การบริหาร
จัดการ การท างานร่วมกับผู้อ่ืน 
จิตอาสาและส านึกรักท้องถิ่น 
3) ผู้เรียนประเมินเพ่ือนร่วมงาน 
โดยพิจารณาจากพฤติกรรมการ
ท างานหรือปฏิบัติกิจกรรมต่างๆ 
ในด้านภาวะผู้น า การบริหาร
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กลยุทธ์การประเมินผล 
การเรียนรู ้

4) มีจิตอาสาดูแลรักษาสิ่งของ
สาธารณะสมบัติ เอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่ 
เสียสละให้แก่ส่วนรวม และเข้า
ร่วมท างานสาธารณประโยชน์โดย
ไม่หวังสิ่งตอบแทน 
5) มีส านึกรักท้องถิ่นภาคภูมิใจใน
ความเป็นไทยรู้จักรักษา
ผลประโยชน์ส่วนรวม ส่งเสริม
และอนุรักษ์ศิลปวัฒนธรรมของ
ชาติ ทรัพยากรธรรมชาติและ
สิ่งแวดล้อม 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

จัดการ การท างานร่วมกับผู้อ่ืน
จิตอาสาและส านึกรักท้องถิ่น 
 

5. ด้านทักษะการวิเคราะห์เชิง
ตัวเลข การสื่อสารและการใช้
เทคโนโลยี 
5.1 ผลการเรียนรู้ด้านด้าน
ทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข 
การสื่อสารและการใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศ  
1) สามารถเลือกและประยุกต์ใช้
เทคนิคทางสถิติหรือคณิตศาสตร์
ที่เก่ียวข้องอย่างเหมาะสม 
2) มีทักษะทางเทคโนโลยี
สารสนเทศในการเก็บรวบรวม
ข้อมูล ประมวลผล แปล
ความหมาย และการน าเสนอ
ข้อมูลสารสนเทศ 
3) มีทักษะในการสื่อสารทั้ง
ภาษาไทยและภาษาต่างประเทศ
อย่างมีประสิทธิภาพ และ
สามารถเลือกใช้ตามสถานการณ์
อย่างเหมาะสม 

 
 
 
5.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนา
ผลการเรียนรู้ด้านทักษะการ
วิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร
และการใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศ 
1) การฝึกปฏิบัติการวิเคราะห์เชิง
ตัวเลข การสื่อสารและใช้
เทคโนโลยีฯ 
2) การอภิปรายวิเคราะห์
กรณีศึกษาและสถานการณ์ด้าน
ต่างๆ 
3) การจัดกิจกรรมการเรียนรู้ตาม
แนวคิดจิตตปัญญาศึกษา 
(Contemplative Education) 
4) การเรียนแบบเน้นการวิจัย 
(Research - Based Learning) 
5) การเรียนแบบเน้นปัญหาเป็น

 
 
 
5.3 กลยุทธ์การประเมินผลการ
เรียนรู้ด้านทักษะการวิเคราะห์
เชิงตัวเลขการสื่อสารและการใช้
เทคโนโลยีสารสนเทศ 
1) ประเมินจากการประยุกต์ใช้
ความรู้ทางด้านการวิ เคราะห์  
เชิงตัวเลขการสื่อสารและการใช้
เ ท ค โ น โ ล ยี ส า ร ส น เ ท ศ ใ น 
การแก้ไขสถานการณ์ในชีวิตจริง 
2) การสังเกตพฤติกรรมการ
ท างานหรือปฏิบัติกิจกรรมต่างๆ 
3) การประเมินจากผลการ
ปฏิบัติงานหรือกิจกรรม 
4) การสังเกตพฤติกรรมการ
น าเสนอและสื่อสารข้อมูล 
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ฐาน (Problem - Based 
Learning) 
6) การเรียนรู้แบบสรรคนิยม 
(Constructivism) 
7) การเรียนรู้แบบแสวงหาความรู้
ด้วยตนเอง (Self - Study) 
8) การเรียนรู้จากการท างาน 
(Work - Based Learning) 
9) การเรียนรู้เพ่ือบริการชุมชน 
(Service - Learning) 

  
 แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบผลการเรียนรู้สู่รายวิชาของหมวดวิชาศึกษาทั่วไป  
(Curriculum Mapping) 
        จากผลการเรียนรู้ที่ก าหนดไว้ดังกล่าว สามารถจัดท าแผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบ
มาตรฐานผลการเรียนรู้จากหลักสูตรสู่รายวิชา (Curriculum Mapping) แสดงดังตารางที่ 1 (หน้า 39-44) 
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2.2 ผลการเรียนรู้ของหมวดวิชาเฉพาะด้าน   
    

ผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนา 
ผลการเรียนรู้ 

กลยุทธ์การประเมินผล 
การเรียนรู ้

2.2.1 ด้านคุณธรรม จริยธรรม 
     2.2.1.1 ผลการเรียนรู้ด้าน
คุณธรรม จริยธรรม 
         
1) มีทัศนคติที่ดีต่อการงานและมี
ความรับผิดชอบต่อหน้าที่ 
2) ซื่อสัตย์  สุ จริต และมีวินัย 
เคารพและปฏิบัติตามกฎระเบียบ
และข้อบังคับขององค์กรและ
สังคม 
3) มีจิตส านึกและพฤติกรรมที่
ค านึงถึงประโยชน์ส่วนรวมและ
สั ง คม ที่ มี คุ ณ ธ ร รม มา กก ว่ า
ประโยชน์ส่วนตน  
4) ภูมิใจในภาษาไทย ความเป็น
ไทยและมีเจตคติที่ดีต่อวัฒนธรรม
ไทย 

 
2.2.1.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้
พัฒนาการเรียนรู้ด้านคุณธรรม 
จริยธรรม 
1) การเรียนแบบร่วมมือ 
(Cooperative Learning 
2) การเรียนรู้จากการท างาน 
(Work - Based Learning) 
3) การเรียนรู้เพ่ือบริการชุมชน 
(Service-Learning) 
4) การแสดงบทบาทสมมติเป็น  
ผู้ วิพากษ์และผู้ ถู กวิพากษ์ ใน
ประเด็นปัญหาด้านคุณธรรม
จริยธรรม 
5) การอภิปรายวิเคราะห์ปัญหา
และสถานการณ์ด้านคุณธรรม 
จริยธรรม 
 

 
2.2.1.3 กลยุทธ์การประเมินผล
ก า ร เ รี ย น รู้ ด้ า น คุ ณ ธ ร ร ม 
จริยธรรม 
1 )  ประ เมินความมี วิ นั ย โดย
พิจารณาจากพฤติกรรมการแต่ง
กายให้ถูกระเบียบ ความตรงเวลา
ของนักศึกษาในการเข้าชั้นเรียน
การส่งงานตามก าหนดระยะเวลา
ที่มอบหมายและการเข้าร่วม
กิจกรรม 
2) ประเมินความรับผิดชอบ โดย
พิจารณาจากพฤติกรรมการ
ปฏิบัติ งานที่ ได้ รับมอบหมาย   
การวางแผนการท างาน และการ
ประเมินผลการปฏิบัติงานตาม
แผน 
3) ประเมินความซื่อสัตย์ โดย
พิจารณาจากพฤติ กรรมของ
นักศึกษาที่สอดคล้องกับค าพูด 
การท างานที่ ได้รับมอบหมาย 
ด้วยตนเอง และการยอมรับความ
ผิดพลาดที่เกิดข้ึน 
4) ประเมินความขยันหมั่นเพียร
แ ล ะ อ ด ท น  พิ จ า ร ณ า จ า ก
พฤติกรรมขณะเรียนและขณะ
ปฏิบัติกิจกรรมร่วมกับผู้อ่ืน ความ
กระตือรือร้นต่อการเรียน ไม่
ท้อแท้ในการท างาน พยายาม
ค้นคว้าหาความรู้อย่างต่อเนื่อง 
ปฏิบัติงานจนเสร็จสิ้นไม่ทิ้งงาน
กลางคัน การควบคุมอารมณ์ 
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การเรียนรู ้

อดทนต่อการยั่วยุ การวิจารณ์ 
และการต าหนิ 
5) ประเมินความเสียสละและมี
น้ าใจโดยพิจารณาจากพฤติกรรม 
ความเอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่ ไม่ดูดาย 
การให้ค าแนะน าแก่เพ่ือน การ
รู้จักรักษาสาธารณสมบัติ 
6) ประเมินความสุภาพและมี
สัมมาคารวะ โดยพิจารณาจาก
พฤติกรรมการให้ความเคารพแก่
คณาจารย์และผู้อาวุโส การใช้
กิริยา และวาจาที่เหมาะสมกับ
บุคคลและกาลเทศะการรักษา
มารยาทที่ดีทั้งในห้องเรียนและ
นอกห้องเรียน 

2.2.2 ความรู้  
     2.2.2.1 ผลการเรียนรู้ด้าน
ความรู้ 
1) มีความรอบรู้ ในภาษาและ
วัฒนธรรมไทย   
2) มีความรู้ที่เกิดจากการบูรณา
การความรู้ในศาสตร์ต่าง ๆ ที่
เกี่ยวข้อง 
3) มีความรู้และความสามารถ
พัฒนาความรู้ ด้ านภาษาและ
วัฒนธรรมไทยให้เพิ่มพูนยิ่งขึ้น 

 
2.2.2.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้
พัฒนาการเรียนรู้ด้านความรู้ 
1) การบรรยาย 
2) การวิเคราะห์กรณีศึกษาและ
อภิปรายแลกเปลี่ยนความคิดเห็น 
3) การเรียนแบบเน้นการวิจัย 
(Research-Based Learning) 
4) การเรียนแบบเน้นปัญหา    
เป็นฐาน (Problem-Based 
Learning)  
5) การเรียนแบบร่วมมือ 
(Cooperative Learning) 
6) การเรียนรู้แบบแสวงหาความรู้
ด้วยตนเอง (Self-Study) 
7) การเรียนรู้จากการท างาน 
(Work - Based Learning) 
8) การเรียนรู้เพ่ือบริการชุมชน 
(Service-Learning) 

 
2.2.2.3 กลยุทธ์การประเมินผล
การเรียนรู้ด้านความรู้ 
1) การทดสอบย่อย 
2) การสอบกลางภาคเรียนและ
ปลายภาคเรียน 
3) ประเมินจากชิ้นงาน/ผลงานที่
นักศึกษาจัดท า 
4) ประเมินจากแผนงานหรือ
โครงการที่น าเสนอ 
5) ประเมินจากการน าเสนอใน
ชั้ น เ รี ย น  โ ดย พิ จ า รณาจ าก
ประเด็นที่นักศึกษาอภิปรายและ
วิเคราะห์ปัญหาและสถานการณ์
ต่าง ๆ ที่ก าหนดให้ และพิจารณา
จากประเด็นที่นักศึกษาน าเสนอ
ทั้งในสถานะที่เป็นผู้วิพากษ์และผู้
ถูกวิพากษ์ 
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2.2.3 ทักษะทางปัญญา 
     2.2.3.1 ผลการเรียนรู้ด้าน
ทักษะทางปัญญา 
1) สามารถคิดวิ เคราะห์และ
ประเมินค่า 
2) สามารถประยุกต์ใช้ความรู้ให้
เป็นหลักในการด าเนินชีวิตและ
การประกอบอาชีพได้อย่ างมี
ประสิทธิผล 

 
2.2.3.2  กลยุทธ์การสอน ที่ใช้
ในการพัฒนาการเรียนรู้ด้าน
ทักษะทางปัญญา 
1) การวิเคราะห์กรณีศึกษาและ
อภิปรายแลกเปลี่ยนความคิด 
2) การเรียนแบบเน้นการวิจัย 
(Research - Based Learning) 
3) การเรียนแบบเน้นปัญหาเป็น
ฐาน (Problem - Based 
Learning) 
4) การเรียนแบบร่วมมือ 
(Cooperative Learning) 
5) การเรียนรู้แบบแสวงหาความรู้
ด้วยตนเอง (Self - Study) 
6) การเรียนรู้จากการท างาน 
(Work - Based Learning) 
7) การเรียนรู้เพ่ือบริการชุมชน 
(Service - Learning) 

 
2.2.3.3 กลยุทธ์การประเมินผล
การเรียนรู้ด้านทักษะทางปัญญา 
 
1) การทดสอบ 
2) ประเมินจากชิ้นงาน/ผลงานที่
นักศึกษาจัดท า 
3) ประเมินจากแผนงานหรือ
โครงการที่น าเสนอ 
4) ประเมินจากการน าเสนอใน
ชั้ น เ รี ย น  โ ดย พิ จ า รณาจ าก
พฤติกรรมการอภิปราย วิเคราะห์
ปัญหาและสถานการณ์ต่าง ๆ 
การให้ข้อเสนอแนะเชิงวิพากษ์ 
โดยมีการประยุกต์ความรู้เพ่ือใช้
ใ น ก า ร แ ก้ ปั ญ ห า ต ล อ ด จ น       
ข้ อ โ ต้ แ ย้ ง ใ น ส ถ า น ก า ร ณ์ ที่
ก าหนดให้อย่างสร้างสรรค์ 
  

2.2.4 ทักษะความสัมพันธ์
ร ะ ห ว่ า ง บุ ค ค ล แ ล ะ ค ว า ม
รับผิดชอบ 
      2.2.4.1  ผลการเรียนรู้ด้าน
ทักษะความสัมพันธ์ระหว่าง    
ตัวบุคคลและความสามารถใน
การรับผิดชอบ 
1) มีมนุษยสัมพันธ์ดี  สามารถ
ท างานร่วมกับผู้ อ่ืนและปรับตัว
เข้ากับวัฒนธรรมขององค์กรได้
เป็นอย่างด ี

 
 
 
2.2.4.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้ใน
การพัฒนาการเรียนรู้ด้านทักษะ
ความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและ
ความรับผิดชอบ 
1) การเรียนแบบร่วมมือ 
(Cooperative Learning)                            
2) การเรียนแบบเน้นปัญหาเป็น
ฐาน (Problem – Based 
Learning) 
3) การเรียนรู้จากการท างาน 
(Work - based Learning) 
 

 
 
 
2.2.4.3 กลยุทธ์การประเมินผล
ก า ร เ รี ย น รู้ ด้ า น ทั ก ษ ะ
ความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและ
ความรับผิดชอบ 
1) ผู้สอนประเมินผู้เรียน   โดย
พิจารณาจากพฤติกรรมการ
ท างานหรือปฏิบัติกิจกรรมต่าง ๆ 
ในด้านภาวะผู้น า การบริหาร
จัดการการท างานร่วมกับผู้ อ่ืน 
จิตอาสาและส านึกรักท้องถิ่น  
2) ผู้เรียนประเมินตนเอง โดย
พิจารณาจากพฤติกรรมการ



 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565               หน้า 48     
 

ผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนา 
ผลการเรียนรู้ 

กลยุทธ์การประเมินผล 
การเรียนรู ้

4) การเรียนรู้เพ่ือบริการชุมชน 
(Service - Learning) 

ท างานหรือปฏิบัติกิจกรรมต่าง ๆ 
ในด้านภาวะผู้น า การบริหาร
จัดการ  การท างานร่วมกับผู้อ่ืน 
จิตอาสาและส านึกรักท้องถิ่น 
3) ผู้เรียนประเมินเพ่ือนร่วมงาน 
โดยพิจารณาจากพฤติกรรมการ
ท างานหรือปฏิบัติกิจกรรมต่าง ๆ 
ในด้านภาวะผู้น า การบริหาร
จัดการ  การท างานร่วมกับผู้อ่ืน 
จิตอาสาและส านึกรักท้องถิ่น 

2.2.5 ทักษะในการวิเคราะห์เชิง
ตัวเลข การสื่อสาร และการใช้
เทคโนโลยีสารสนเทศ 
      2.2.5.1 ผลการเรียนรู้ด้าน
ทักษะในการวิเคราะห์เชิงตัวเลข 
การสื่อสารและการใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศ 
 
1) สามารถใช้ภาษาไทยในการฟัง 
การพูด การอ่าน  การเขียนและ
การสรุ ปประ เด็ น  ได้ อย่ า งมี
ประสิทธิภาพ 
2) สามารถสื่อสารข้ามวัฒนธรรม
ไ ด้ อ ย่ า ง เ ห ม า ะ ส ม ต า ม
สถานการณ ์
3 )  ส า ม า ร ถ ใ ช้ เ ท ค โ น โ ล ยี
สารสนเทศในการติดต่อสื่อสาร
อย่างสร้างสรรค์ 
4) สามารถใช้เทคนิคพ้ืนฐานทาง
ค ณิ ต ศ า ส ต ร์ แ ล ะ ส ถิ ติ ใ น
การศึกษาค้นคว้ าวิ จั ยทั้ ง เชิ ง
คุณภาพและเชิงปริมาณ 

 
 
 
2.2.5.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้ใน
การพัฒนาการเรียนรู้ด้านทักษะ
ในการ วิ เคราะห์ เชิ งตั ว เลข     
ก า ร สื่ อ ส า ร  แ ล ะ ก า ร ใ ช้
เทคโนโลยีสารสนเทศ 
1) การฝึกปฏิบัติการวิเคราะห์เชิง
ตั ว เ ล ข  ก า ร สื่ อ ส า ร แ ล ะ ใ ช้
เทคโนโลยีฯ 
2) การอภิปรายวิเคราะห์
กรณีศึกษาและสถานการณ์ด้าน
ต่าง ๆ 
3) การเรียนแบบเน้นการวิจัย 
(Research - Based Learning) 
4) การเรียนแบบเน้นปัญหาเป็น
ฐาน (Problem - Based 
Learning) 
5) การเรียนรู้แบบแสวงหาความรู้
ด้วยตนเอง (Self -Study) 
6) การเรียนรู้จากการท างาน 
(Work – Based Learning) 

 
 
 
2.2.5.3 กลยุทธ์การประเมินผล
การเรียนรู้ด้านทักษะในการ
วิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร 
และการใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศ 
1) ประเมินจากการประยุกต์ใช้
ความรู้ทางด้านการวิเคราะห์เชิง
ตัวเลข  การสื่อสารและการใช้
เทคโนโลยีสารสนเทศในการ
แก้ไขสถานการณ์ในชีวิตจริง 
2) การสังเกตและประเมิน ผล
จากพฤติกรรมการท างานหรือ
ปฏิบัติกิจกรรมต่าง ๆ  
3) การสังเกตและประเมิน ผล
จากพฤติกรรมการน าเสนอและ
สื่อสารข้อมูล                            
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แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบผลการเรียนรู้สู่รายวิชา (Curriculum Mapping) 
 จากผลการเรียนรู้ที่ก าหนดไว้ดังกล่าว สามารถจัดท าแผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบ
มาตรฐานผลการเรียนรู้จากหลักสูตรสู่รายวิชา (Curriculum Mapping) แสดงดังตารางที่ 2 (หน้า 50-53) 
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2.3 ความคาดหวังของผลลัพธ์การเรียนรู้เมื่อสิ้นปีการศึกษา 

 
ชั้นปีที่  รายละเอียด  

1 มีทักษะพ้ืนฐานในการสื่อสารในการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน โดยมีทักษะ 
การสื่อสารระดับต้น กล่าวคือ มีทักษะการรับสารและส่งสารที่ดี เข้าใจประโยคสามัญ 
ประโยครวมที่ไม่ซับซ้อน และประโยคตามเจตนา สามารถฟังบรรยายในชั้นเรียนได้  
รู้จักวัฒนธรรมทางการใช้ภาษาของไทยตามบริบทของสังคมและวัฒนธรรม โดยเรียนรู้ศัพท์ 
3,000 ค า ไวยากรณ์ 150 รูป สามารถสื่อสารในชั้นเรียนและชีวิตประจ าวันได้ 

 2  มีทักษะที่สูงขึ้นในการสื่อสาร สามารถฟัง พูด อ่าน เขียนประโยคสามัญ ประโยครวมได้ดี 
เข้าใจความหมายของประโยคตามเจตนาที่ซับซ้อนขึ้น สามารถถ่ายทอดความคิด ข้อมูลของ
ตนเอง และระหว่างบุคคลต่างๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ น า เสนอหน้าชั้นเรียนได้โดยมี
เอกสารทวนความจ า ใช้ภาษาพูดได้ถูกต้องตามกาลเทศะ มีความเข้าใจเบื้องต้นเกี่ยวกับ
ลักษณะวรรณกรรมไทย เข้าใจเนื้อเรื่องขนาดย่อ และสามารถแสดงความคิดเห็นต่อเรื่อง  
ที่อ่าน หรือเขียนแนะน าหนังสือได้ด้วยภาษาเขียนที่เป็นทางการมากขึ้น โดยเรียนรู้ศัพท์ 
6,000 ค า ไวยากรณ์ 300 รูป สามารถสื่อสารความคิดเห็นในประเด็นต่าง ๆ ได้เหมาะสม
กับบริบทและวัฒนธรรม  

 3 มีทักษะขั้นสูงในการสื่อสาร สามารถฟัง พูด อ่าน เขียนได้อย่างมีประสิทธิภาพ สามารถฟัง 
พูด อ่าน เขียนประโยคซ้อนได้ดี เข้าใจประโยคตามเจตนาที่ซับซ้อนขึ้น สามารถแยกแยะ
ความแตกต่างระหว่างภาษาพูดกับภาษาเขียนได้ อ่าน สรุปและอ้างอิงเอกสาร ต ารา 
ทางวิชาการภาษาไทยได้อย่างมีประสิทธิภาพ สามารถแปลแบบล่ามได้ในเบื้องต้น  
พูดน าเสนออย่างเป็นทางการ และกล่าวสุนทรพจน์ได้ โดยเรียนรู้ศัพท์ 9,000 ค า ไวยากรณ์ 
450 รูป สามารถสื่อสารเชิงวิชาการด้วยภาษาระดับทางการได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม  

 4 มีทักษะขั้นสูงและความม่ันใจในการสื่อสาร สามารถเข้าใจโครงสร้างและเจตนาของประโยค
ได้ทุกรูปแบบ ติดต่อประสานงานกับบุคคลภายนอกได้อย่างมีประสิทธิภาพ มีทักษะที่
จ าเป็นส าหรับการท างานในอนาคต อีกทั้งได้รับการเสริมสร้างประสบการณ์การจัดประชุม 
สัมมนา หรือการเข้าร่วมฟังการน าเสนอผลงานการศึกษา การวิจัยต่างๆ  ตลอดจนสามารถ
วิพากษ์ วิจารณ์ผลงานเชิงวิชาการและงานสร้างสรรค์ได้อย่างมีเหมาะสม ด้วยภาษา  
ที่ถูกต้องใกล้เคียงกับวัฒนธรรมการสื่อสารของเจ้าของภาษา โดยเรียนรู้ศัพท์ 12,000 ค า 
ไวยากรณ์ 600 รูป สามารถสื่อสารเชิงวิชาการและวิชาชีพได้อย่างมีประสิทธิภาพ  
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หมวดที ่5  หลกัเกณฑ์ในการประเมินผลนักศึกษา 
 

1. กฎระเบียบหรือหลักเกณฑ์ ในการให้ระดับคะแนน (เกรด) 
 การวัดผลและการส าเร็จการศึกษาเป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางว่าด้วย
การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2564 
 
2. กระบวนการทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษา 
   2.1  การทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรู้ขณะนักศึกษายังไม่ส าเร็จการศึกษา 
         2.1.1  การทวนสอบในระดับรายวิชา 
  2.1.1.1   หลักสูตรจัดประชุมเพ่ือคัดเลือกรายวิชาเพ่ือท าการทวนสอบร้อยละ 25 ของ
รายวิชาที่เปิดสอน  
  2.1.1.2 หลักสูตรก าหนดอาจารย์ผู้สอนและจัดท าเอกสาร มคอ. 3 โดยผู้สอนก าหนด 
การทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษา ในรายวิชาลงใน มคอ.  3 หมวดที่ 7 ข้อที่ 4  ในแต่ละ
รายวิชาทวนสอบโดยการใช้เครื่องมือ เช่น การสังเกตการสอน  การทดสอบหลังเรียน  และการสัมภาษณ์  
ขึ้นอยู่กับลักษณะของเนื้อหาในรายวิชา 
  2.1.1.3  ในแต่ละรายวิชาตรวจสอบการทวนสอบ โดยก าหนดให้อาจารย์ผู้รับผิดชอบ
หลักสูตรตรวจสอบผลการทวนสอบในแต่ละรายวิชา ทั้งนี้ อาจารย์ที่ตรวจสอบผลการทวนสอบต้องไม่เป็น
ผู้สอนในรายวิชานั้นตามแบบทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษา โดยการสัมภาษณ์หรือท า
แบบทดสอบ 
  2.1.1.4  ผู้สอนสรุปผลการทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษาในแต่ละรายวิชา
โดยจัดท าแบบรายงานการทวนสอบผลสัมฤทธิ์ผลการเรียนรู้ระดับรายวิชาเพ่ือตรวจสอบความสอดคล้อง
รายละเอียดของการทวนสอบให้สอดคล้องกับ มคอ. 2 แล้วน าเขียนผลการทวนสอบใน มคอ. 5 หมวดที่ 3   
ข้อที่ 7 โดยอธิบายผลการทวนสอบของนักศึกษา และระบุวิธีการ ผลการทวนสอบ ออกเป็นด้าน  
เช่น ด้านคุณธรรมจริยธรรม 
 2.1.2  การทวนสอบในระดับหลักสูตร 
  2.1.2.1 คณะแต่งตั้งคณะกรรมการทวนสอบโดยคัดเลือกจากอาจารย์ผู้รับผิดชอบ
หลักสูตร 
  2.1.1.2  หลักสูตรประชุมคัดเลือกรายวิชาส าหรับการทวนสอบ คิดเป็นร้อยละ 25 ของ
รายวิชาที่เปิดสอน 
  2.1.2.3  หลักสูตรตรวจสอบความสอดคล้องการวัดและประเมินผลการเรียนรู้ของผู้สอน
จากเอกสาร มคอ. 5  หมวดที่ 3 ข้อที่ 4 กับแผนการประเมินผลการเรียนรู้ในเอกสารมคอ. 3 หมวดที่ 5 
ข้อที่ 2 เพ่ือพิจารณาความสอดคล้องระหว่าง มคอ. 3 และ 5 จากนั้นรายงานสรุปผลการทวนสอบ
ผลสัมฤทธิ์การเรียนรู้แต่ละภาคการศึกษาเพ่ือปรับปรุงคุณภาพการเรียนการสอน  
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 2.2 การทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรู้หลังจากนักศึกษาส าเร็จการศึกษา 
  มีการทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรู้ของนักศึกษา โดยอาศัยผลการส ารวจ ติดตาม 
ความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตและส ารวจภาวะการมีงานท าของบัณฑิตอย่างต่อเนื่อง และน าผลที่ได้
ย้อนกลับมาปรับปรุงกระบวนการการเรียนการสอน และหลักสูตร รวมถึงการประเมินคุณภาพของ
หลักสูตร 
     
3. เกณฑ์การส าเร็จการศึกษาตามหลักสูตร  
 3.1 นักศึกษาที่มีสิทธิ์ได้รับปริญญาต้องมีคุณสมบัติครบถ้วน ดังต่อไปนี้ 
  3.1.1 เรียนครบหน่วยกิต จ านวน 121 หน่วยกิต และครบรายวิชา ตามท่ีมหาวิทยาลัย 
ก าหนดไว้ในหลักสูตร 
  3.1.2 มีระดับคะแนนเฉลี่ยสะสมตลอดหลักสูตร ไม่ต่ ากว่า 2.00 จากระบบ 4 คะแนน 
หรือเทียบเท่า จึงถือว่าเรียนจบหลักสูตรปริญญาตรี 
 3.2 นักศึกษาที่มีสิทธิ์แสดงความจ านงขอส าเร็จการศึกษาต้องมีคุณสมบัติครบถ้วนดังนี้ 
  3.2.1 เป็นนักศึกษาภาคการศึกษาสุดท้ายที่ลงทะเบียนเรียนครบตามหลักสูตร 
                3.2.2    ผ่านกิจกรรมภาคบังคับตามที่มหาวิทยาลัยก าหนด 
                3.2.3    ให้นักศึกษาที่มีคุณสมบัติครบถ้วน ตามท่ีระบุ ไว้ในข้อ (3.2.1) และ (3.2.2)       
ยื่นค าร้องแสดงความจ านงขอส าเร็จการศึกษาต่องานทะเบียนและประเมินผล ภายในระยะเวลาที่
มหาวิทยาลัยก าหนด 
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หมวดที ่6 การพัฒนาคณาจารย์ 

 

1. การเตรียมการส าหรับอาจารย์ใหม่   
 1.1 มีการปฐมนิเทศแนะแนวการเป็นครูให้แก่อาจารย์ใหม่ ให้มีความรู้และเข้าใจนโยบาย บทบาท
หน้าที่ และจรรยาบรรณวิชาชีพตามภารกิจของมหาวิทยาลัย คณะ ตลอดจนในหลักสูตรที่สอน 
 1.2 ส่งเสริมให้อาจารย์ใหม่เข้าร่วมอบรมสร้างความรู้ความเข้าใจเรื่องหลักสูตร การจัดการเรียน  
การสอน การวัดและประเมินผลการเรียนการสอนและการวิจัยพัฒนาองค์ความรู้ตนเอง 
 1.3 คณะจัดให้มีอาจารย์พ่ีเลี้ยงคอยให้ค าแนะน าช่วยเหลือ ด้านการเรียนการสอนและงานที่ได้รับ
มอบหมายเพ่ือเรียนรู้และและปรับตัวเองเข้าสู่การเป็นอาจารย์ในหลักสูตร พร้อมทั้งประเมินและติดตาม
ความก้าวหน้าในการปฏิบัติงานของอาจารย์ใหม่ 
 1.4 สนับสนุนให้อาจารย์ใหม่ให้มีการเพ่ิมพูนความรู้ สร้างเสริมประสบการณ์เพ่ือพัฒนาการเรียน
การสอนและการวิจัยอย่างต่อเนื่อง โดยเน้นการท าวิจัยให้ตรงกับศาสตร์ของสาขาวิชา เพ่ือเป็นการพัฒนา
ทักษะทางด้านวิชาการ รวมทั้งสนับสนุนด้านการศึกษาต่อ 
 1.5   ส่งเสริมให้อาจารย์ใหม่พัฒนาทักษะทางวิชาการ เช่น เข้าร่วมอบรม ศึกษาดูงานทางวิชาการ
และวิชาชีพในองค์กรต่าง ๆ รวมทั้งการเข้าร่วมประชุมและน าเสนองานทางวิชาการทั้งในระดับประเทศ
หรือต่างประเทศ เพ่ือเพ่ิมพูนความรู้และประสบการณ์ 
 1.6   มีการส่งเสริมความรู้ความเข้าใจในเรื่องการประกันคุณภาพทางการศึกษาให้แก่อาจารย์ ใหม่ 
พร้อมทั้งสนับสนุนให้เข้ารับการพัฒนาศักยภาพด้านการสอนภาษาไทยใหแ้ก่ชาวต่างประเทศหรือถ่ายทอด
การจัดการความรู้ด้านการจัดการเรียนการสอนส าหรับชาวต่างประเทศแก่อาจารย์ใหม่ 
 
2. การพัฒนาความรู้และทักษะให้แก่คณาจารย์ 
 2.1 การพัฒนาทักษะการจัดการเรียนการสอน การวัดและการประเมินผล  
  2.1.1  ส่งเสริมให้คณาจารย์เข้าร่วมอบรม สัมมนาด้านการจัดการเรียนการสอน การวัดผล
ประเมินผลและการวิจัย ตลอดจนพัฒนาทักษะทางภาษาให้มีความเชี่ยวชาญของหน่วยงานภายในและ
ภายนอกมหาวิทยาลัย 
  2.1.2  สนับสนุนงบประมาณด้านการอบรม สัมมนาเพ่ือพัฒนาทักษะการจัดการเรียนการสอน
และทักษะทางภาษา 
  2.1.3  ส่งเสริมให้คณาจารย์ท าวิจัยเพ่ือพัฒนาการจัดการเรียนการสอนให้มีประสิทธิภาพ 
โดยก าหนดให้มีการวิจัยในห้องเรียน 
  2.1.4  เพ่ิมพูนทักษะในการจัดการเรียนการสอนและการประเมินผลให้มีความทันสมัย  
โดยการใช้เทคโนโลยีและนวัตกรรมทางการศึกษาให้สอดคล้องกับผลการเรียนรู้ในแต่ละด้าน 
  2.1.5  จัดระบบการประเมินผลด้านการสอนและการประเมินผลอย่างมีส่วนร่วมระหว่างผู้สอน 
ผู้บริหารและผู้เรียน 
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 2.2 การพัฒนาวิชาการและวิชาชีพด้านอ่ืน ๆ   
  2.2.1  ส่งเสริมคณาจารย์โดยการมีส่วนร่วมในกิจกรรมบริการวิชาการแก่ชุมชนที่เกี่ยวข้องกับ  
การพัฒนาความรู้และคุณธรรมด้วยผลงานวิชาการหรืองานวิจัย 
  2.2.2  สนับสนุนและส่งเสริมให้คณาจารย์ท าผลงานทางวิชาการ เช่น เอกสารประกอบการสอน  
เอกสารค าสอน และต ารา 
  2.2.3  มีการส่งเสริมและพัฒนาอาจารย์ให้ด ารงต าแหน่งทางวิชาการ เช่น ผู้ช่วยศาสตราจารย์ 
รองศาสตราจารย์ และศาสตราจารย์ 
  2.2.4  ส่งเสริมและสนับสนุนงบประมาณการท าวิจัยให้แก่คณาจารย์เพ่ือสร้างองค์ความรู้ใหม่ 
โดยการบูรณาการการเรียนการสอนและพัฒนาการจัดการเรียนการสอนให้มีประสิทธิภาพ เพ่ือเพ่ิมพูน
ความเชี่ยวชาญในวิชาชีพ  
  2.2.5  จัดงบประมาณสนับสนุนการฝึกอบรมในศาสตร์ที่เกี่ยวข้อง รวมทั้งเข้าร่วมการอบรม
ทักษะเชิงปฏิบัติการที่ทันสมัย การสัมมนาทางวิชาการ การศึกษาดูงาน การศึกษาต่อและการน าเสนอ
ผลงานทางวิชาการ โดยให้คณาจารย์มีการตีพิมพ์เผยแพร่ผลงานวิชาการท้ังในประเทศและต่างประเทศ 
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หมวดที ่7 การประกันคุณภาพหลักสูตร 
 

การบริหารหลักสูตร 
 1. การก ากับมาตรฐาน 
  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ   
มีการควบคุมก ากับมาตรฐานให้เป็นไปตามเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับอุดมศึกษา พ.ศ. 2558  
ข้อบังคับมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางว่าด้วยการศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2564 และกรอบมาตรฐาน
คุณวุฒิระดับปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาไทย พ.ศ. 2554 โดยตลอดระยะเวลาที่มีการจัดการเรียนการสอน
ในหลักสูตรดังกล่าว หลักสูตรมีการบริหารจัดการหลักสูตรดังนี้ 
      1.1 ก าหนดให้มีอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรไม่น้อยกว่า 5 คน และเป็นอาจารย์ประจ าเกินกว่า        
1 หลักสูตรไม่ได้ และประจ าหลักสูตรตลอดระยะเวลาที่จัดการศึกษาตามหลักสูตรนั้น 
 1.2 วางแผนและก าหนดคุณสมบัติของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรคุณวุฒิระดับปริญญาโท        
หรือเทียบเท่า หรือด ารงต าแหน่งทางวิชาการไม่ต่ ากว่าผู้ช่วยศาสตราจารย์ในสาขาที่ตรงหรือสัมพันธ์           
กับสาขาวิชาที่เปิดสอนอย่างน้อย 2 คน 
 1.3 วางแผนและก าหนดให้มีการปรับปรุงหลักสูตรตามกรอบระยะเวลาที่ก าหนดต้องไม่เกิน 5 ปี 
(จะต้องปรับปรุงให้เสร็จและอนุมัติ/ให้ความเห็นชอบโดยสภามหาวิทยาลัย/สถาบัน เพื่อให้หลักสูตรใช้งาน   
ในปีที่ 6) 
 1.4 จัดระบบการวางผู้สอนที่ค านึงถึงความรู้ความสามารถและความเชี่ยวชาญในวิชาที่สอน  
 1.5 ก าหนดให้ผู้สอนจัดท ารายละเอียดของรายวิชาหรือแผนการเรียนรู้ (มคอ.3 และ มคอ.4)        
ก่อนเปิดภาคเรียน 
 1.6 ก าหนดให้ผู้สอนใช้กระบวนการเรียนรู้ที่หลากหลายและใช้สื่อการเรียนการสอนที่ทันสมัย       
เพ่ือพัฒนาให้นักศึกษามีคุณสมบัติเป็นไปตามมาตรฐานผลการเรียนรู้ และมีทักษะการเรียนรู้ในทศวรรษ  
ที่ 21 รวมทั้งสนับสนุนให้ผู้สอนมีการบูรณาการการจัดการเรียนการสอนกับการวิจัย การบริการวิชาการ
ทางสังคมและการท านุบ ารุงศิลปะและวัฒนธรรม  
 1.7 ก าหนดให้ผู้สอนจัดท ารายงานผลการด าเนินการของรายวิชา และรายงานผลการด าเนินการ
ฝึกประสบการณ์ภาคสนาม (ถ้ามี) ตามแบบ มคอ.5 และ มคอ.6 ภายใน 30 วัน หลังสิ้นสุดภาคการศึกษา          
ทีเ่ปิดสอนให้ครบทุกรายวิชา 
 1.8 ก าหนดให้มีการตรวจสอบการประเมินผลการเรียนรู้ของนักศึกษา ในแต่ละรายวิชาเพ่ือให้
เป็นไปตามแผนการประเมินผลการเรียนรู้ รวมทั้งก าหนดให้มีการทวนสอบผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษา     
ตามมาตรฐานผลการเรียนรู้ ที่ก าหนดใน มคอ.3 และ มคอ.4 (ถ้ามี) อย่างน้อยร้อยละ 25 ของรายวิชาที่
เปิดสอนในแต่ละปีการศึกษา 
 



 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง  หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565                หน้า 60 

 

 1.9 หลักสูตรจะด าเนินการจัดท ารายงานผลการด าเนินการของหลักสูตร ตามแบบ มคอ.7 ภายใน    
60 วัน หลังสิ้นสุดปีการศึกษา และมีการประเมินผลการเรียนรู้ตามมาตรฐานผลการเรียนรู้ของหลักสูตร         
และมาตรฐานคุณวุฒิอย่างต่อเนื่อง 
  1.10 จัดให้มีการส ารวจความพึงพอใจต่อหลักสูตรของนักศึกษา 
 
 2. บัณฑิต   
 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ           
มีการด าเนินการจัดการเรียนการสอนเพ่ือพัฒนาคุณภาพบัณฑิตของหลักสูตร โดยสะท้อนไปที่คุณภาพ
บัณฑิตตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ โดยเกิดจากผลลัพธ์การเรียนรู้ การมีงานท า               
โดยด าเนินการดังนี้ 
 2.1 ประเมินคุณภาพบัณฑิตตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ ทั้งหมด 5 ด้าน     
มีระดับความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตที่มีต่อบัณฑิตตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ คือ 1) ด้านคุณธรรม 
จริยธรรม 2) ด้านความรู้ 3) ด้านปัญญา 4) ด้านความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ  
และ 5) ด้านทักษะการคิด วิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสารและการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ  
 2.2 ภายในระยะเวลา 1 ปี หลังส าเร็จการศึกษา บัณฑิตมีงานท าหรือประกอบอาชีพอิสระ       
ไม่น้อยกว่าร้อยละ 80 ของบัณฑิตที่ส าเร็จการศึกษา 
 
 3. นักศึกษา   
          การประกันคุณภาพหลักสูตรในด้านนักศึกษา หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย   
เพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ เริ่มด าเนินการตั้งแต่ระบบการรับนักศึกษา การส่งเสริมและพัฒนา
นักศึกษา และผลลัพธ์ที่เกิดขึ้นกับนักศึกษา ดังต่อไปนี้ 
          3.1  การรับนักศึกษา 
     3.1.1 วิเคราะห์และวางแผนการรับนักศึกษา โดยประชุม วางแผน ก าหนดเป้าหมายในการ
รับนักศึกษา เปรียบเทียบข้อมูลการรับสมัครในปีที่ผ่านมาเพ่ือเป็นแนวทางในการปรับปรุงการรับนักศึกษา 
     3.1.2 จัดท าแผนการรับนักศึกษาก าหนดเกณฑ์ และเงื่อนไขในการรับนักศึกษา  
โดยประสานงานกับคณะในการจัดท าแผนการรับนักศึกษา ก าหนดหลักเกณฑ์ เงื่อนไขในการรับนักศึกษา 
     3.1.3 ด าเนินการรับนักศึกษา โดยการรับนักศึกษาแบ่งเป็น 3 ประเภท คือ 
      3.1.3.1  รับตรง (ตามประกาศมหาวิทยาลัย) 
      3.1.3.2  การสอบคัดเลือก 
      3.1.3.3  การเทียบความรู้และขอยกเว้นรายวิชาเรียน 
     3.1.4  หลักสูตรด าเนินการรับนักศึกษา ตามคุณสมบัติตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยราชภัฏ
ล าปาง  ว่าด้วยการศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2564 (หมวด 1) หรือตามที่มหาวิทยาลัยก าหนด 
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         3.2  การเตรียมความพร้อมก่อนเข้าศึกษา  
     หลักสูตรมีโครงการเตรียมความพร้อมก่อนเข้าศึกษาแก่นักศึกษาชาวต่างประเทศเพ่ือ
แก้ปัญหานักศึกษาแรกเข้า และเสริมสร้างคุณลักษณะที่พึงประสงค์ จากนั้นจัดท าแผนและจัดสรร
งบประมาณ เพ่ือด าเนินโครงการ ก่อนสรุปผลและประเมินผลความส าเร็จของโครงการ  
         3.3   การควบคุมดูแลการให้ค าปรึกษาวิชาการและแนะแนวแก่นักศึกษา  
      3.3.1  หลักสูตรพิจารณาแต่งตั้งอาจารย์ที่ปรึกษาประจ ากลุ่มเรียน 
      3.3.2  อาจารย์ที่ปรึกษาจัดท าแฟ้มข้อมูลนักศึกษาแต่ละกลุ่มเรียน 
      3.3.3  ก าหนดชั่วโมงที่ปรึกษาเป็นรายบุคคลเพ่ือให้นักศึกษาอาจารย์และนักศึกษา  
ที่มีปัญหาทางด้านการเรียน ด้านการท ากิจกรรม และด้านการใช้ชีวิต โดยอาจารย์ที่ปรึกษาจะให้
ค าปรึกษาแก่นักศึกษาตามประเด็นการให้ค าปรึกษา และบันทึกการให้ค าปรึกษาแก่นักศึกษาเพ่ือรวบรวม
ประเด็นต่าง ๆ 
      3.3.4  อาจารย์ที่ปรึกษาน าประเด็นปัญหาต่าง ๆ ของนักศึกษา ในกรณีที่ไม่สามารถแก้ไข
ได้หรือเป็นปัญหาเรื้อรัง เสนอให้อาจารย์ผู้รับผิดชอบ เพ่ือหาแนวทางแก้ไขร่วมกัน หากเป็นกรณีเร่งด่วน   
ให้นัดพบนักศึกษาเพ่ือแก้ไขปัญหาให้เรียบร้อย 
 3.4  การพัฒนาศักยภาพนักศึกษาและการเสริมสร้างทักษะการเรียนรู้ในศตวรรษที่ 21  
     หลักสูตรมีการประชุมร่วมกับนักศึกษาชาวต่างประเทศเพ่ือก าหนดกิจกรรมพัฒนานักศึกษา
ให้สอดคล้องกับทักษะการเรียนรู้ในศตวรรษที่ 21 จากนั้นจัดท าแผนและจัดสรรงบประมาณ เพ่ือด าเนิน
โครงการ ก่อนสรุปผลและประเมินผลความส าเร็จของโครงการ  
  นอกจากนี้ หลักสูตรต้องมีการวิเคราะห์อัตราการคงอยู่ของนักศึกษาทุกปีการศึกษา 
ตลอดจนก ากับดูแลให้นักศึกษาส าเร็จการศึกษาตามระยะเวลาที่ก าหนด รวมถึงมีช่องทางรับทราบ  
ข้อร้องเรียนจากนักศึกษา ก่อนจะน าเข้าสู่วาระการประชุมเพื่อพิจารณาแก้ไขปัญหาที่เกิดข้ึน  
 
 4. อาจารย ์  
  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศบริหาร
และพัฒนาอาจารย์เชิงคุณภาพและผลลัพธ์ ดังนี้  
  4.1 การรับและการแต่งตั้งอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 
       4.1.1 การรับสมัครอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 
      4.1.1.1 หลักสูตรก าหนดคุณสมบัติของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร/อาจารย์ใหม่    
ที่ต้องการรับ โดยพิจารณาจากความต้องการจ าเป็นพ้ืนฐานและสถานการณ์ปัจจุบัน  
    1) เป็นผู้ที่ส าเร็จการศึกษาระดับปริญญาเอกสาขาวิชาภาษาไทย วรรณคดี   
การสอนภาษาไทย หรือ สาขาท่ีเกี่ยวข้องกับภาษาไทย  
    2) เป็นผู้มีคุณสมบัติทั่วไปและไม่มีลักษณะต้องห้ามตามข้อบังคับมหาวิทยาลัย  
ราชภัฏล าปาง ตามปีการศึกษาท่ีด าเนินการ 
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    3) ผู้สมัครที่มีประสบการณ์ด้านการสอนในระดับอุดมศึกษา การสอนภาษาไทย
ส าหรับชาวต่างประเทศ อย่างน้อย 1 ปี มีต าแหน่งทางวิชาการจะได้รับการพิจารณาเป็นพิเศษ 
      4.1.1.2 หลักสูตรท าบันทึกเสนอผ่านความเห็นชอบจากคณะและมหาวิทยาลัย       
ให้มหาวิทยาลัยจัดท าประกาศรับสมัครอาจารย์ตามคุณสมบัติที่ก าหนด  
      4.1.1.3 มหาวิทยาลัยจัดท าประกาศรับสมัครพนักงานมหาวิทยาลัยสายวิชาการ และ
แต่งตั้งกรรมการออกข้อสอบวิชาเอก และกรรมการสอบสัมภาษณ์ ประกอบด้วย รองอธิการบดีฝ่าย
วิชาการ คณบดีคณะ มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ และประธานสาขาวิชา 
      4.1.1.4 ด าเนินการสอบคัดเลือก  
    1) สอบข้อเขยีนความรู้พ้ืนฐานเกี่ยวกับการศึกษาและการจัดการเรียนการสอน   
    2) สอบข้อเขียนความรู้ความสามารถเฉพาะสาขาวิชา   
    3) สอบสัมภาษณ์ ความเหมาะสมกับต าแหน่ง    
      4.1.1.5 ประกาศผลผู้สอบผ่านการคัดเลือกตามเกณฑ์ที่ก าหนด  
      4.1.1.6 อาจารย์ผู้สอบผ่านการคัดเลือก เข้าพบคณบดี ประธานสาขา เพ่ือรับ
แนวนโยบายในการปฏิบัติงานตามภารกิจ ตามบทบาทหน้าที่อาจารย์ การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 
และการประกันคุณภาพการศึกษา และเข้ารับการปฐมนิเทศอาจารย์ใหม่ ซึ่งด าเนินการโดยมหาวิทยาลัย 
เพ่ือท าความเข้าใจเกี่ยวกับข้อบังคับของมหาวิทยาลัย จรรยาบรรณวิชาการและวิชาชีพ วัตถุประสงค์  
และเป้าหมายของการจัดการศึกษา  
      4.1.1.7 อาจารย์ผู้สอบผ่านการคัดเลือกจะต้องทดลองปฏิบัติงานเป็นระยะเวลา 1 ปี 
เมื่อผ่านการทดลองปฏิบัติงานแล้วจะได้รับการบรรจุแต่งตั้งให้เป็นพนักงานมหาวิทยาลัยต าแหน่งประเภท
วิชาการ 
       4.1.2 การแต่งตั้งอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร  
      1) หลักสูตรประชุมพิจารณาแต่งตั้งอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 
      2) อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร จะต้องมีคุณวุฒิระดับปริญญาโทหรือเทียบเท่า  
หรือด ารงต าแหน่งทางวิชาการไม่ต่ ากว่าผู้ช่วยศาสตราจารย์ที่มีคุณวุฒิตรงหรือสัมพันธ์กับหลักสูตร          
ตามแนวทางการบริหารเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับอุดมศึกษา พ.ศ. 2558 
      3) การพิจารณาแต่งตั้ งอาจารย์ผู้ รับผิดชอบหลักสูตร กรณีทดแทน อาจารย์
ผู้รับผิดชอบหลักสูตรเดิม ที่มีการลาออกหรือไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้จะต้องมีการประชุมและลงมติ
ร่วมกันของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรที่มีอยู่โดยจะต้องมีผู้ร่วมประชุมไม่น้อยกว่าร้อยละ 80  
และจะต้องแต่งตั้งให้แล้วเสร็จภายในระยะเวลาอย่างน้อย 90 วันหลังจากอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูต ร
เดิมได้รับการอนุมัติให้ลาออกหรือไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้ 
      4) ประธานหลักสูตรจัดท าเอกสารเสนอคณะกรรมการประจ าคณะ สภาวิชาการ        
และสภามหาวิทยาลัย ตามล าดับ เพ่ือขอความเห็นชอบการเปลี่ยนแปลงอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 
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      5) เมื่อสภามหาวิทยาลัยได้ให้ความเห็นชอบอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรคณะจะต้อง
ส่งเอกสารข้อมูลให้มหาวิทยาลัย โดยกองบริการการศึกษาน าเสนอให้ คณะกรรมการการอุดมศึกษา
รับทราบภายในระยะเวลา 30 วัน 
  4.2 การบริหารและพัฒนาอาจารย์ 
  อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรประชุมร่วมกันเพ่ือวางแผนการบริหารและพัฒนาอาจารย์
ผู้รับผิดชอบหลักสูตรดังนี้ 
      1) การก าหนดบทบาทหน้าที่และความรับผิดชอบของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร        
อย่างชัดเจน   
      2) การมอบหมายภาระหน้าที่ ให้ เหมาะสมกับคุณวุฒิ  ความรู้  ความสามารถ              
และประสบการณ์  
      3) มีระบบการก าหนดภาระงานและแรงจูงใจในการสนับสนุนการจัดการเรียนการสอน  
      4) ส่งเสริมและสนับสนุนให้อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรพัฒนาตนเองให้มีคุณภาพ
มาตรฐานทางวิชาชีพอย่างต่อเนื่อง 
      5) การควบคุม ก ากับ ส่งเสริมให้อาจารย์พัฒนาตนเองในการสร้างผลงานทางวิชาการ 
อย่างต่อเนื่อง 
 
 5. หลักสูตร การเรียนการสอน การประเมินผู้เรียน  
  5.1 ส ารวจความต้องการของตลาดแรงงาน สังคม และความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิต 
  5.2 แต่งตั้งคณะกรรมการปรับปรุงหลักสูตร เพ่ือจัดท ารายละเอียดของร่างหลักสูตร 
  5.3 แต่งตั้งคณะกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิเพ่ือวิพากษ์หลักสูตร และน าผลและข้อแนะน าไปพัฒนา    
หรือปรับปรุงหลักสูตร น าเสนอหลักสูตรต่อคณะกรรมการประจ าคณะ สภาวิชาการและสภามหาวิทยาลัย    
ให้ความเห็นชอบ และเสนอให้ สกอ.รับทราบตามล าดับ 
  5.4 ควบคุมก ากับรายวิชา โดยอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 
   5.5 ก าหนดอาจารย์ผู้สอน โดยพิจารณาจากความรู้ ความสามารถ ความเชี่ยวชาญ และผลงาน
วิชาการท่ีสอดคล้องกับรายวิชาที่จะต้องรับผิดชอบ 
  5.6 จัดท ารายละเอียดรายวิชา (มคอ.3 และ มคอ.4) โดยระบุกิจกรรมการเรียนการสอนที่
หลากหลาย 
  5.7 การประเมินผลการเรียนรู้ในรายวิชาประเมินตามมาตรฐานผลการเรียนรู้ที่ก าหนดไว้       
ใน มคอ.2 
  5.8 ตรวจสอบผลการเรียนรู้ โดยการทวนสอบผลสัมฤทธิ์ทางการศึกษา ติดตามการจัดท า
รายงาน  ผลการเรียนรู้ของนักศึกษา (มคอ.5 และ มคอ.6) 
  5.9 น าผลการเรียนรู้ของนักศึกษา ตามผลประเมินการเรียนรู้ ในรายวิชาไปปรับปรุง 
กระบวนการการเรียนการสอนในภาคการศึกษาถัดไป 
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 6. สิ่งสนับสนุนการเรียนรู้   
  6.1 การบริหารทรัพยากรการเรียนการสอน 
   1) การบริหารงบประมาณ 
   แสวงหารายได้สมทบงบประมาณแผ่นดินโดยการจัดการบริการวิชาการ  วิจัย และ
พิจารณาจัดสรรงบประมาณค่าใช้จ่ายตามความจ าเป็น ก าหนดวงเงินค่าใช้จ่ายในแต่ละรายวิชา 
 
   2) ทรัพยากรการเรียนการสอนที่มีอยู่เดิม 
   สถานที่และอุปกรณ์การสอน 
   การสอน การปฏิบัติการ และการท าวิจัย ใช้สถานที่ของสาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการ
สื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ รายละเอียดเกี่ยวกับอุปกรณ์การสอน การปฏิบัติการ และการท าวิจัย  
มีดังนี ้
 

ล าดับ ชื่ออุปกรณ์ 
บริหารจัดการ 
งานส านักงาน 

บริหารจัดการด้าน
การเรียนการสอน 

หน่วยนับ 

1 เครื่องคอมพิวเตอร์ (PC) 2 11 เครื่อง 
2 เครื่องคอมพิวเตอร์แบบพกพา (Notebook) - - เครื่อง 
3 เครื่องขยายเสียง (Amplifier) - 5 เครื่อง 
4 เก้าอ้ี - 100 ตัว 
5 ชุดฝึกปฏิบัติอุปกรณ์คอมพิวเตอร์ - 10 ชุด 

ห้องสมุด  

สื่อการเรียนรู้ ประเภท 
 สื่อการเรียนรู้ หมวด ไทย อังกฤษ รวม 

1 หนังสือ (เล่ม)  ภาษาและวรรณกรรม 300 100 400 
2 พจนานุกรม (เล่ม) ไทย-จีน 50 - 50 
3 ไฟล์เอกสารส าหรับ

ประกอบการค้นคว้าอิสระ 
ภาษาไทย 150 150 300 
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7. ตัวบ่งชี้ผลการด าเนินงาน (Key Performance Indicators)      
 ตัวบ่งชี้ผลการด าเนินงานตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ  
 ชนิดของตัวบ่งช้ี : กระบวนการ 
 เกณฑ์มาตรฐาน : ข้อ     

ดัชนีบ่งชี้ผลการด าเนินงาน ปีที่ 1 ปีที่ 2 ปีที่ 3 ปีที่ 4 ปีที่ 5 

(1) อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรอย่างน้อยร้อยละ 80 มีส่วนร่วมในการประชุม   
เพื่อวางแผน ติดตาม และทบทวนการด าเนินงานหลักสูตร  

 

X 
 

X 
 

X 
 

X 
 

X 

(2) มีรายละเอียดของหลักสูตร ตามแบบ มคอ.2 ที่สอดคล้องกับกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ
แห่งชาติ 

 

X 
 

X 
 

X 
 

X 
 

X 

(3) มีรายละเอียดของรายวิชา และรายละเอียดของประสบการณ์ภาคสนาม ตามแบบ 
มคอ.3 และ มคอ.4 อย่างน้อยก่อนเปิดการสอนในแต่ละภาคการศึกษาให้ครบทุกรายวิชา 

 

X 
 

X 
 

X 
 

X 
 

X 

(4) จัดท ารายงานผลการด าเนินการของรายวิชา และรายงานผลการด าเนินการของ
ประสบการณ์ภาคสนาม ตามแบบ มคอ .5 และ มคอ .6 ภายใน 30 วันหลังสิ้นสุด         
ภาคการศึกษาที่เปิดสอนให้ครบทุกรายวิชา 

 

X 
 

X 
 

X 
 

X 
 

X 

(5) จัดท ารายงานผลการด าเนินการของหลักสูตร ตามแบบ มคอ .7 ภายใน 60 วัน  
หลังสิ้นสุดปีการศึกษา 

 

X 
 

X 
 

X 
 

X 
 

X 

(6) มีการทวนสอบผลสัมฤทธ์ิของนักศึกษาตามมาตรฐานผลการเรียนรู้ที่ก าหนดใน มคอ.3 
และ มคอ.4 อย่างน้อยร้อยละ 25 ของรายวิชาที่เปิดสอนในแต่ละปีการศึกษา 

 

X 
 

X 
 

X 
 

X 
 

X 

(7) มีการพัฒนา/ปรับปรุงการจัดการเรียนการสอน กลยุทธ์การสอน หรือการประเมินผล
การเรียนรู้ จากผลการประเมินการด าเนินงานท่ีรายงานใน มคอ.7 ปีท่ีแล้ว 

 
 

X 
 

X 
 

X 
 

X 

(8) อาจารย์ใหม่ทุกคน ได้รับการปฐมนิเทศหรือค าแนะน าด้านการจัดการเรียนการสอน 
 

X 
 

X 
 

X 
 

X 
 

X 

(9) อาจารย์ประจ าทุกคนได้รับการพัฒนาทางวิชาการ และ/หรือวิชาชีพ อย่างน้อยปีละ
หนึ่งครั้ง 

 

X 
 

X 
 

X 
 

X 
 

X 

(10) จ านวนบุคลากรสนับสนุนการเรียนการสอน ได้รับการพัฒนาวิชาการ และ/หรือ
วิชาชีพ ไม่น้อยกว่าร้อยละ 50 ต่อปี 

 

X 
 

X 
 

X 
 

X 
 

X 

(11) ระดับความพึงพอใจของนักศึกษาปีสุดท้าย/บัณฑิตใหม่ที่มีต่อคุณภาพหลักสูตร เฉลี่ย
ไม่น้อยกว่า 3.5 จากคะแนนเต็ม 5.0 

   
 

X 
 

X 

(12) ระดับความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตที่มีต่อบัณฑิตใหม่ เฉลี่ยไม่น้อยกว่า 3 .5 จาก
คะแนนเต็ม 5.0 

    
 

X 

(13) มีโครงการอบรมเพื่อผลิตสื่อออนไลน์ให้แก่นักศึกษาและมีการบูรณาการกับรายวิชา
ในหลักสูตร 

   
 

X 
 

X 
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หมวดที ่8  การประเมินและปรับปรุงการด าเนินการของหลักสูตร 
 
1. การประเมินประสิทธิผลของการสอน 
 1.1 การประเมินกลยุทธ์การสอน   
   การประเมินกลยุทธ์การสอนด าเนินการโดยคณะผู้สอนในการประชุมเ พ่ือพิจารณา 
ความเหมาะสมและความสอดคล้องของผลการปฏิบัติตามแผนที่วางไว้ การประเมินกลยุทธ์การสอน
ด าเนินการทั้งสิ้น 2 ช่วงเวลา ได้แก่ ช่วงก่อนเปิดภาคเรียน และช่วงหลังปิดภาคเรียน  
   ขั้นตอนการประเมินกลยุทธ์การสอน ประกอบด้วย  
   1.1.1 การจัดท า มคอ. 3 ของอาจารย์ผู้สอน น าเสนอต่อคณะกรรมการบริหารหลักสูตร 
   1.1.2 คณะกรรมการบริหารหลักสูตรประเมินความสอดคล้องของกลยุทธ์การสอนที่ระบุไว้ใน 
มคอ. 2 และ มคอ. 3 จากนั้นน าเสนอผลการประเมินแก่อาจารย์ผู้สอนเพ่ือน าไปใช้จัดการเรียนการสอน  
   1.1.3 หลังสิ้นสุดแต่ละภาคเรียน อาจารย์ผู้สอนจัดท า มคอ. 5 รายงานผลการเรียนและผล  
การใช้กลยุทธ์การสอน ซึ่งเกิดจากการสังเกตพฤติกรรมการโต้ตอบของนักศึกษาร่วมกับการสอบถาม
นักศึกษา และคะแนนประเมินการจัดการเรียนการสอน  
   1.1.4 คณะกรรมการบริหารหลักสูตรร่วมพิจารณาผลจาก มคอ. 5 และให้ข้อเสนอแนะเพ่ือ
ปรับปรุงแก้ไขในการจัดการเรียนการสอนครั้งต่อไป  
   1.1.5 อาจารย์ผู้สอนน าข้อเสนอแนะจากมติที่ประชุมไปจัดท า มคอ. 3   
 1.2 การประเมินทักษะของอาจารย์ในการใช้แผนกลยุทธ์การสอน   

  1.2.1  ประเมินโดยใช้แบบส ารวจความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อคุณภาพการสอน  
และสื่อสนับสนุนการเรียนรู้ 
     1.2.2  ประเมินภาพรวมของหลักสูตร โดยแบบส ารวจความคิดเห็นของนักศึกษาชั้นปีที่ 4   
หรือบัณฑิตที่จะเข้ารับพระราชทานปริญญาบัตรในแต่ละปีการศึกษา  
 1.2.3  วิเคราะห์ผลการเรียน (เกรด) ของนักศึกษา 

 
2. การประเมินหลักสูตรในภาพรวม   
 2.1  ประเมินความเหมาะสมของรายวิชาในหลักสูตรทุก 5 ปี โดยนักศึกษา อาจารย์ผู้สอน 
ผู้ทรงคุณวุฒิภายนอก 
 2.2  ประเมินภาพรวมของหลักสูตรทุกปี  โดยนักศึกษาชั้นปีที่  4 /ศิษย์ เก่ า/ผู้ ใช้บัณฑิต                       
ทุกปีการศึกษา 
 2.3  ประเมินความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตทุกปีการศึกษา 
 2.4  วิเคราะห์และสรุปผลการประเมินหลักสูตร 
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3. การประเมินผลการด าเนินงานตามรายละเอียดหลักสูตร   
 การประเมินคุณภาพการศึกษาประจ าปี ตามตัวบ่งชี้ผลการด าเนินงานที่ระบุในหมวดที่ 7 ข้อ 7     
โดยคณะกรรมการการประเมินคุณภาพภายในที่แต่งตั้งโดยมหาวิทยาลัย 
 
4. การทบทวนผลการประเมินและวางแผนปรับปรุง 
 รวบรวมข้อเสนอแนะและผลการประเมินหลักสูตรจากผู้ใช้หลักสูตรและผู้ใช้บัณฑิต ตลอดจน
ผู้ทรงคุณวุฒิเพ่ือวิเคราะห์จุดอ่อน จุดแข็งของหลักสูตร จากนั้นจัดท าแผนปรับปรุงหลักสูตรรายปี รวมถึง
วางแผนพัฒนาหรือปรับปรุงกลยุทธ์การจัดการเรียนการสอนให้สอดคล้องกับข้อเสนอและผลประเมินที่
ได้รับ  
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ภาคผนวก ก 
ข้อบังคับมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางว่าด้วยการศึกษา 

ระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2564 
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ภาคผนวก ข 
ค าสั่งแต่งตั้งคณะกรรมการปรับปรุงหลักสูตร 
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ค าสั่งแต่งตั้งคณะกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิวิพากษ์หลักสูตร 
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ภาคผนวก ง 
ผลงาน 

อาจารยผ์ู้รับผิดชอบหลักสูตร/อาจารย์ประจ าหลักสูตร 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 



 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง  หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565                หน้า 88 

 

ผลงานอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร/อาจารย์ประจ าหลักสูตร 
 

1. นายชัยเนตร   ชนกคุณ        

 

 1.1 ต าแหน่งทางวิชาการ   
           ผู้ช่วยศาสตราจารย์ 
 

 1.2 ประวัติการศึกษา   
ระดับ ชื่อปริญญา (สาขาวิชา) มหาวิทยาลัย/สถาบัน ปีท่ีส าเร็จ

การศึกษา 
ปริญญาโท ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต  

(ภาษาไทย) 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
 

2555 
 

ปริญญาตรี ศึกษาศาสตรบัณฑิต  
(ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 2547 

       

            1.3 ผลงานวิชาการ  
1.3.1 บทความวิจัยท่ีเผยแพร่ใน Proceedings 

ทัตพิชา สกุลสืบ, สิริญญา สุขสวัสดิ์, และชัยเนตร ชนกคุณ. (2562). การประกอบสร้างอัตลักษณ์นักศึกษา 
และภาพแทนมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางจากบทเพลงของสถาบัน. รายงานสืบเนื่องจากการ 
ประชุมวิชาการระดับชาติ “พหุวิทยาการแห่งภาษา วรรณกรรม และคติชนวิทยา : วิถีไทยวิถี 
อาเซียน ครั้งที่ 1 ประจ าปี 2562 (น. 374-388). มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง. 

 

           1.4 ประสบการณ์สอนระดับอุดมศึกษา 9 ปี    
         ต าแหน่ง   หน่วยงาน    ปี พ.ศ.  

ผู้ช่วยศาสตราจารย์   สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร  2561- ปัจจุบัน 
ส าหรับชาวต่างประเทศ คณะมนุษยศาสตร์ 
และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง 

อาจารย์     สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 2557-2560 
ชาวต่างประเทศ  คณะมนุษยศาสตร์และ 
สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง  

อาจารย์ สาขาวิชาภาษาไทยและการสื่อสารทางธุรกิจ  2555-2557 
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  
มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง   
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 1.5 ภาระงานสอน 
           ภาระสอนที่มีอยู่แล้วในหลักสูตร ศิลปศาสตรบัณฑิต ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 
ชาวต่างประเทศ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2560)  
 รายวิชาที่รับผิดชอบ ได้แก่  
 1. 1544437  วรรณกรรมศึกษาส าหรับชาวต่างประเทศ 
 2. 1542247  การเขียนเชิงสร้างสรรค์ 
 3. 1542124  ภาษาไทยเพ่ือการน าเสนอ 
 4. 1542331 ศิลปะการเขียนกวีนิพนธ์ 
 รวมภาระงานสอน 12 ชม./สัปดาห์/ภาคการศึกษา 
 
 ภาระสอนในหลักสูตร ศิลปศาสตรบัณฑิต ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 
ชาวต่างประเทศ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565)   
 รายวิชาที่รับผิดชอบ ได้แก่  
 1. 1543239 สื่อบันเทิงกับการเรียนรู้ภาษาไทย 
 2. 1544209 การเขียนสารคดีเพ่ือวิชาชีพ  
 3. 1544439 การอ่านบันเทิงคดี 
 4. 1544602 ภาษาไทยกับการบริการชุมชน 
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2. นางสาวนิตยา มูลปินใจ 
        

 2.1 ต าแหน่งทางวิชาการ   
           ผู้ช่วยศาสตราจารย์ 
 

 2.2 ประวัติการศึกษา   
ระดับ ชื่อปริญญา (สาขาวิชา) มหาวิทยาลัย/สถาบัน ปีท่ีส าเร็จ

การศึกษา 
ปริญญาโท ศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต 

(การสอนภาษาไทย) 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่  2549 

ปริญญาตรี ครุศาสตรบัณฑิต  
(จิตวิทยาและการแนะแนว-
ภาษาไทย) 

สถาบันราชภัฏเชียงใหม่ 2541 

       

            2.3 ผลงานวิชาการ  
2.3.1 ผลงานวิจัย  

    1) บทความวิจัยท่ีเผยแพร่ในวารสาร 
ฤทัย พานิช, นริศรา ภาษิตวิไลธรรม และนิตยา มูลปินใจ. (2562). อักษรโรมันที่ปรากฏป้ายบอกทาง :  

กรณีศึกษาเขตเทศบาลนครล าปาง. วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัย 
มหาสารคาม. 38(1), 54 – 62. 

 2) บทความวิจัยท่ีเผยแพร่ใน Proceedings 
ทัตพิชา สกุลสืบ, นิตยา มูลปินใจ, สุประวีณ์ แสงอรุณเฉลิมสุข และ สิริญญา สุขสวัสดิ์. (2563).  

บทบาทของอวัจนภาษาในนวนิยายเรื่อง เดอะ รีดเดอร์. รายงานสืบเนื่องการประชุมวิชาการ
ระดับนานาชาติเครือข่ายความร่วมมือทางวิชาการและวัฒนธรรม 4 สถาบันการศึกษา "ภาษา
และวัฒนธรรมไทยในวิถีโลกสมัยใหม่ Thai in the Modern World" (น. 162-172). 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 

นิตยา  มูลปินใจ. (2561). วัจนกรรมการน าเสนอข่าวการเมืองจากหนังสือพิมพ์มติชน : ตามแนววัจน 
 ปฏิบัติศาสตร์. รายงานสืบเนื่องจากการประชุมระดับชาติการประชุมวิชาการระดับชาติ  “พิบูล
วิจัยสงครามครั้งที ่4. มหาวิทยาลัยราชภัฏพิบูลสงคราม.  

 2.3.3 บทความวิชาการ  
นิตยา  มูลปินใจ และสิริญญา สุขสวัสดิ์. (2562). ประเพณีสร้างสรรค์ : การสรงน้ าพระบรมธาตุ 
 ศรจีอมทอง. วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตรป์ริทัศน์ มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง  
            7(1), 10 – 32. 
 



 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง  หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565                หน้า 91 

 

           2.4 ประสบการณ์สอนระดับอุดมศึกษา  11 ปี   
ต าแหน่ง   หน่วยงาน    ปี พ.ศ.  
ผู้ช่วยศาสตราจารย์   สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร  2562- ปัจจุบัน 

ส าหรับชาวต่างประเทศ คณะมนุษยศาสตร์ 
และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง 

อาจารย์     สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 2557-2560 
ชาวต่างประเทศ  คณะมนุษยศาสตร์และ 
สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง  

อาจารย์ สาขาวิชาภาษาไทยและการสื่อสารทางธุรกิจ  2553-2557 
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  
มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง   

 
 2.5 ภาระงานสอน 
           ภาระสอนที่มีอยู่แล้วในหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร
ส าหรับชาวต่างประเทศ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2560) 
 รายวิชาที่รับผิดชอบ ได้แก่  
 1. 1532112  เสียงและระบบเสียงภาษาไทย 
 2. 1543255  การอ่านหนังสือพิมพ์ภาษาไทย 
 3. 1542117  ลักษณะภาษาไทยส าหรับชาวต่างประเทศ 
 4. 1542423  อิทธิพลของภาษาต่างประเทศในภาษาไทย 
 รวมภาระงานสอน 13 ชม./สัปดาห์/ภาคการศึกษา 
 
 ภาระสอนในหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 
ชาวต่างประเทศ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565) 
 รายวิชาที่รับผิดชอบ ได้แก่  
 1. 1533106 ระบบเสียงในภาษาไทย 
 2. 1533109 ระบบสัมพันธสารภาษาไทย 
 3. 1534203  คลังค าเพ่ือการเรียนรู้ 
 4. 1544803 การเตรียมฝึกประสบการณ์วิชาชีพฯ 
 5. 1544804  การฝึกประสบการณ์วิชาชีพฯ  
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3. นางสุประวีณ์ แสงอรุณเฉลิมสุข 
        

 3.1 ต าแหน่งทางวิชาการ   
           ผู้ช่วยศาสตราจารย์ 
 

 3.2 ประวัติการศึกษา   
ระดับ ชื่อปริญญา (สาขาวิชา) มหาวิทยาลัย/สถาบัน ปีท่ีส าเร็จ

การศึกษา 
ปริญญาเอก  
 
ปริญญาโท 

ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 
(ภาษาไทย) 
ศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต  
(การสอนภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยราชภัฏ
ล าปาง 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
 

2563 
 

2551 
 

ปริญญาตรี ศิลปศาสตรบัณฑิต  
(ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยบูรพา 2536 

       

            3.3 ผลงานวิชาการ  
3.3.1 ผลงานวิจัย  

    1) บทความวิจัยท่ีเผยแพร่ในวารสาร 
ประวีณ์ แสงอรุณเฉลิมสุข, เอ้ือมพร ฟูเต็มวงค์, พชรวลี กนิษฐเสน และชัดนารี มีสุขโข. (2564). 

อัตลักษณ์ชาติพันธุ์ผ่านเรื่องเล่าเพื่อส่งเสริมการท่องเที่ยวโดยชุมชน. สักทอง : วารสาร
มนุษยศาสตร์ และสังคมศาสตร์ (สทมส.), 27(4), 53-64. 

สุประวีณ์ แสงอรุณเฉลิมสุข, เอ้ือมพร ฟูเต็มวงค์, พชรวลี กนิษฐเสน และชัดนารี มีสุขโข. (2564).      
   วิถีชีวิตที่ปรากฏในนิทานพ้ืนบ้านชาวลาหู่ ชุมชนป่าคาสันติสุข บ้านแม่แจ๋ม อ าเภอเมืองปาน   

จังหวัดล าปาง. วารสารราชภฏัเพชรบูรณ์, 23(2), 75 – 86. 
สุประวีณ์ แสงอรุณเฉลิมสุข. (2562). การสร้างค าศัพท์เกี่ยวกับสัตว์ในพจนานุกรมค าใหม่ฉบับ 

ราชบัณฑิตสถาน. วารสารราชภัฏเพชรบูรณ์, 21(2), 79 – 86. 
Yang Yani, สุประวีณ์ แสงอรุณเฉลิมสุข, Troung Thi Hang, แคทรียา อังทองก าเนิด. (2562). เทศกาล 

ส าคัญของชาวจีนยูนนานที่หมู่บ้านอรุโณทัย ต าบลเมืองนะอ าเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม่. 
วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสุราษฎร์ธานี, 11(1), 41-59. 

สุประวีณ์ แสงอรุณเฉลิมสุข. (2561). พระสังข์: การผจญภัยของวีรบุรุษ. วารสารวิชาการมนุษยศาสตร์ 
และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสุราษฎร์ธานี, 10(2), 185-206. 
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 2) บทความวิจัยท่ีเผยแพร่ใน Proceedings 
ทัตพิชา สกุลสืบ, นิตยา มูลปินใจ, สุประวีณ์ แสงอรุณเฉลิมสุข และ สิริญญา สุขสวัสดิ์. (2563).  

บทบาทของอวัจนภาษาในนวนิยายเรื่อง เดอะ รีดเดอร์. รายงานสืบเนื่องการประชุมวิชาการ
ระดับนานาชาติเครือข่ายความร่วมมือทางวิชาการและวัฒนธรรม 4 สถาบันการศึกษา "ภาษา
และวัฒนธรรมไทยในวิถีโลกสมัยใหม่ Thai in the Modern World" (น. 162-172). 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 

  

           3.4 ประสบการณ์สอนระดับอุดมศึกษา 12 ปี    
ต าแหน่ง   หน่วยงาน    ปี พ.ศ.  
ผู้ช่วยศาสตราจารย์   สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร  2561- ปัจจุบัน 

ส าหรับชาวต่างประเทศ คณะมนุษยศาสตร์ 
และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง 

อาจารย์     สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 2557-2561 
ชาวต่างประเทศ  คณะมนุษยศาสตร์และ 
สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง  

อาจารย์ สาขาวิชาภาษาไทยและการสื่อสารทางธุรกิจ  2552-2557 
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  
มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง   

 
 3.5 ภาระงานสอน 
           ภาระสอนที่มีอยู่แล้วในหลักสูตร ศิลปศาสตรบัณฑิต ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 
ชาวต่างประเทศ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2560) 
 รายวิชาที่รับผิดชอบ ได้แก่  
 1. 1541109       ภาษาในบริบทสังคมและวัฒนธรรม 
 2. 1541227 พัฒนาการเขียนภาษาไทย  
 3. 1542436 วรรณกรรมเอกของไทยส าหรับชาวต่างประเทศ 
 4. 2000107 การละเล่นและการแสดงพ้ืนบ้านไทย 
 5. 1543604       ภาษาไทยธุรกิจส าหรับชาวต่างประเทศ 1 
  
 รวมภาระงานสอน 16 ชม./สัปดาห์/ภาคการศึกษา 
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 ภาระสอนในหลักสูตร ศิลปศาสตรบัณฑิต ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาว
ต่างประเทศ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565) 
 รายวิชาที่รับผิดชอบ ได้แก่  
 1. 1543115 คติชนในภาษาและวรรณกรรม 
 2. 1544301 วรรณกรรมเอกของไทย   
 3. 1544603 ภาษาไทยในสังคมพหุวัฒนธรรม 
 4. 1544606 ภาษาไทยกับการประยุกต์ใช้ในวิชาชีพ 
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4. นางทัตพิชา  สกุลสืบ   
 

4.1  ต าแหน่งทางวิชาการ 
 อาจารย์    

 

4.2  ประวัติการศึกษา 

ระดับ ชื่อปริญญา (สาขาวิชา) มหาวิทยาลัย/สถาบัน 
 
ปีที่ส าเร็จ
การศึกษา 

ปริญญาโท ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต  
(ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยนเรศวร 2549 

ปริญญาตรี ศิลปศาสตรบัณฑิต  
(ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยนเรศวร 2545 

 
4.3  ผลงานวิชาการ 

  4.3.1 ผลงานวิจัย   
1) บทความวิจัยที่เผยแพร่ในวารสาร 

Sakulsueb, T. & Sakulsueb, P. (2020). Implementation of Flash Cards to Teach Advanced  
Thai Language to Chinese Learners. Kasalongkham Research Journal. 14(2), 19-29.  

ทัตพิชา สกุลสืบ. (2561). การน าทฤษฎีวัจนปฏิบัติศาสตร์ไปใช้กับงานวิจัยของสาขาวิชาภาษาไทย.  
วารสารมนุษยศาสตร์สังคมศาสตร์ปริทัศน์. 6(2), 112-127. 

 
2) บทความวิจัยท่ีเผยแพร่ใน Proceedings  

Wu Meng Qi, ภาณุวัฒน์ สกุลสืบ, และทัตพิชา สกุลสืบ. (2563). ภาพแทนความทรงจ าเมืองล าปาง 
จากมิวเซียมล าปาง. รายงานสืบเนื่องจากการประชุมวิชาการระดับนานาชาติเครือข่ายความ
ร่วมมือทางวิชาการและวัฒนธรรม 4 สถาบันการศึกษา "ภาษาและวัฒนธรรมไทยในวิถีโลก
สมัยใหม่ Thai in the Modern World" (น. 36-47). มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 

ทัตพิชา สกุลสืบ, นิตยา มูลปินใจ, สุประวีณ์ แสงอรุณเฉลิมสุข และ สิริญญา สุขสวัสดิ์. (2563).  
บทบาทของอวัจนภาษาในนวนิยายเรื่อง เดอะ รีดเดอร์. รายงานสืบเนื่องการประชุมวิชาการ
ระดับนานาชาติเครือข่ายความร่วมมือทางวิชาการและวัฒนธรรม 4 สถาบันการศึกษา "ภาษา
และวัฒนธรรมไทยในวิถีโลกสมัยใหม่ Thai in the Modern World" (น. 162-172). 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 
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ทัตพิชา สกุลสืบ, สิริญญา สุขสวัสดิ์, และชัยเนตร ชนกคุณ. (2562). การประกอบสร้างอัตลักษณ์นักศึกษา 
และภาพแทนมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางจากบทเพลงของสถาบัน. รายงานสืบเนื่องจากการ 
ประชุมวิชาการระดับชาติ “พหุวิทยาการแห่งภาษา วรรณกรรม และคติชนวิทยา : วิถีไทยวิถี 
อาเซียน ครั้งที่ 1 ประจ าปี 2562 (น. 374-388). มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง. 

Yang Wenjing, ภาณุวัฒน์ สกุลสืบ, และทัตพิชา สกุลสืบ. (2562). เยี่ยหัว : การผจญภัยของวีรบุรุษ 
ในนวนิยายแปลจีนเรื่อง สามชาติ สามภพ ป่าท้อสิบหลี่. รายงานสืบเนื่องจากการประชุมวิชาการ
ระดับชาติ “พหุวิทยาการแห่งภาษา วรรณกรรม และคติชนวิทยา : วิถีไทย วิถีอาเซียน ครั้งที่ 1 
(น. 359-373). มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง.   

ทัตพิชา สกุลสืบ. (2561). สูตรส าเร็จในนวนิยายรักยอดนิยมแนวครอบครัว. รายงานสืบเนื่องจากการ 
ประชุมวิชาการการน าเสนอผลงานวิจัยระดับชาติเครือข่ายบัณฑิตศึกษา มหาวิทยาลัยราชภัฏ 
ภาคเหนือ ครั้งที่ 18 และล าปางวิจัยครั้งที่ 4 (น. 869-893). มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง. 

    
4.4  ประสบการณ์การสอนระดับอุดมศึกษา 13 ปี 

ต าแหน่ง   หน่วยงาน    ปี พ.ศ.  
อาจารย์     สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 2557- ปัจจุบัน 

ชาวต่างประเทศ  คณะมนุษยศาสตร์และ 
สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง  

อาจารย์ สาขาวิชาภาษาไทย    2551-2556 
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  
มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง   

 
4.5  ภาระงานสอน 
 ภาระสอนที่มีอยู่แล้วในหลักสูตร ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร
ส าหรับชาวต่างประเทศ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2560) 
  รายวิชาที่รับผิดชอบ ได้แก่  
  1. 1544438 วรรณกรรมร่วมสมัยส าหรับชาวต่างประเทศ  
  2. 1543253     ภาษาไทยกับการสื่อสารในองค์กร  
  3. 1543254 ภาษาไทยเพ่ือการโฆษณาและการประชาสัมพันธ์ 
  4. 1543256 ภาษาไทยส าหรับงานเลขานุการ   
 
  รวมภาระงานสอน 12  ชม./สัปดาห์/ภาคการศึกษา  
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ภาระสอนในหลักสูตร ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ
ชาวต่างประเทศ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565) 

  รายวิชาที่รับผิดชอบ ได้แก่ 
  1. 1543238 ภาษาไทยกับการสื่อสารองค์กร  
  2. 1543443 วรรณกรรมวิจารณ์ในศตวรรษท่ี 21   
  3. 1544207 การอ่านการเขียนเชิงวิชาการ  
  4. 1544607 การแปลและการล่ามเพ่ืออาชีพ 
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5. นางสาวสิริญญา สุขสวัสดิ์ 
        

 5.1 ต าแหน่งทางวิชาการ   
           อาจารย์ 
 

 5.2 ประวัติการศึกษา   
ระดับ ชื่อปริญญา (สาขาวิชา) มหาวิทยาลัย/สถาบัน ปีท่ีส าเร็จ

การศึกษา 
ปริญญาโท ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต  

(ภาษาไทย) 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
 

2558 
 

ปริญญาตรี ศิลปศาสตรบัณฑิต  
(ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
 

2553 

       

            5.3 ผลงานวิชาการ  
5.3.1 ผลงานวิจัย  

    1) บทความวิจัยท่ีเผยแพร่ใน Proceedings 
ทัตพิชา สกุลสืบ, นิตยา มูลปินใจ, สุประวีณ์ แสงอรุณเฉลิมสุข และ สิริญญา สุขสวัสดิ์. (2563).  

บทบาทของอวัจนภาษาในนวนิยายเรื่อง เดอะ รีดเดอร์. รายงานสืบเนื่องการประชุมวิชาการ
ระดับนานาชาติเครือข่ายความร่วมมือทางวิชาการและวัฒนธรรม 4 สถาบันการศึกษา "ภาษา
และวัฒนธรรมไทยในวิถีโลกสมัยใหม่ Thai in the Modern World" (น. 162-172). 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 

ทัตพิชา สกุลสืบ, สิริญญา สุขสวัสดิ์, และชัยเนตร ชนกคุณ. (2562). การประกอบสร้างอัตลักษณ์ 
นักศึกษาและภาพแทนมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางจากบทเพลงของสถาบัน. รายงาน 
สืบเนื่องจากการประชุมวิชาการระดับชาติ “พหุวิทยาการแห่งภาษา วรรณกรรม  
และคติชนวิทยา : วิถีไทยวิถีอาเซียน ครั้งที่ 1 ประจ าปี 2562 (น. 374-388). มหาวิทยาลัย              
ราชภัฏล าปาง 

 5.3.2 บทความวิชาการ  
นิตยา  มูลปินใจ และสิริญญา สุขสวัสดิ์. (2562). ประเพณีสร้างสรรค์ : การสรงน้ าพระบรมธาตุ 

 ศรีจอมทอง. วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตรป์ริทัศน์ มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง. 7(1),   
 10 – 32. 
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           5.4 ประสบการณ์สอนระดับอุดมศึกษา 5 ปี   
ต าแหน่ง   หน่วยงาน    ปี พ.ศ.  
อาจารย์     สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 2558- ปัจจุบัน 

ชาวต่างประเทศ  คณะมนุษยศาสตร์และ 
สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง  

   
 5.5  ภาระงานสอน 
           ภาระสอนที่มีอยู่แล้วในหลักสูตร ศิลปศาสตรบัณฑิต ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 
ชาวต่างประเทศ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2560) 
 รายวิชาที่รับผิดชอบ ได้แก่  
 1. 1543602       ภาษาไทยในสื่อสารมวลชน 1 
 2. 1542435 นิทานพื้นบ้านไทย 
 3. 1543608 ภาษาไทยเพ่ือการท่องเที่ยว 1 
 4. 1543257 ภาษาไทยเพ่ือการโรงแรม 
 5. 1532112       ระบบค าและประโยคในภาษาไทย 
 
 รวมภาระงานสอน 13 ชม. /สปัดาห์/ภาคการศึกษา 
 
 ภาระสอนในหลักสูตร ศิลปศาสตรบัณฑิต ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 
ชาวต่างประเทศ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565) 
 รายวิชาที่รับผิดชอบ ได้แก่  
 1. 1533107 ระบบค าในภาษาไทย 
 2. 1533108 ระบบประโยคในภาษาไทย 
 3. 1544208 การใช้ภาษาไทยในสื่อออนไลน์ 
 4. 1544604 การใช้ภาษาไทยในสถานการณ์เฉพาะ 
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ภาคผนวก จ 

การก าหนดหมวดและหมู่วิชา 
ของมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง 
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การก าหนดรหัสวิชาของมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง 
 มหาว ิทยาล ัย ร าชภัฏล าปาง  ก ่อตั ้ง ขึ ้น โ ดย  พระร าชบ ัญญัต ิมหาว ิทยาล ัย ร าชภ ัฏ        
พ.ศ. 2547 โดยเริ่มจากการเป็น “วิทยาลัยครูล าปาง” และ “สถาบันราชภัฏล าปาง” ตามล าดับ           
มีพันธกิจหลักคือ การจัดการศึกษา โดยที่ผ่านมาก่อนเป็นมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง หลักสูตรที่ใช้           
เปิดสอนเป็นหลักสูตรของสภาสถาบันราชภัฏ และปัจจุบันได้ปรับหลักสูตรที่เปิดสอนเป็นหลักสูตร              
ของมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง และมหาวิทยาลัยก าหนดหลักการสร้างรหัสวิชา ดังต่อไปนี้ 
 
หลักการสร้างรหัสวิชา 
 การสร้างรหัสวิชามีหลักการดังต่อไปนี้ 
 1.  ระบบรหัสวิชายึดพื้นฐานของระบบรหัสเดิมที่ใช้ในหลักสูตรสภาสถาบันราชภัฏ พ.ศ. 2543 
 2.  การจัดหมวดวิชา หมู่วิชา ยึดระบบการจัดหมวดหมู่วิชาของ ISCED (International 
Standard Classification Education) เป็นแนวทาง 
 3.  การจัดหมวดวิชาและหมู่วิชา ยึดหลัก 3 ประการ คือ 
  3.1  ยึดสาระส าคัญ (Concept) ของค าอธิบายรายวิชา 
  3.2  ยึดฐานก าเนิดของรายวิชา 
  3.3  อาศัยผู้เชี่ยวชาญ 
 4.  รหัสวชิาประกอบด้วยตัวเลข 7 ตัว 
 เลขตัวที่  1 - 3  เป็นหมวดวิชาและหมู่วิชา 
 เลขตัวที่  4  บ่งบอกถึงระดับความยากง่ายหรือชั้นปี 
 เลขตัวที่  5  บ่งบอกถึงลักษณะเนื้อหาวิชา 
 เลขตัวที่  6,7  บ่งบอกถึงล าดับก่อนหลังของวิชา 

 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

1 2 3 4 5 6 7 

ล าดับก่อนหลังของวิชา 
ลักษณะเนื้อหาวิชา 

ระดับความยากง่ายหรือชั้นปี 

หมวดวิชาและหมู่วิชา 
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 5. กรณีมีการปรับปรุงรายวิชา 
  5.1  ชื่อวิชา จ านวนหน่วยกิต เหมือนเดิมและเนื้อหาสาระเปลี่ยนแปลงไม่เกิน 1 ใน 4  
ให้ใช้รหัสเดิม 
  5.2  หากมีการเปลี่ยนชื่อวิชา หรือปรับปรุงจ านวนหน่วยกิต หรือเนื้อหาสาระ เปลี่ยนแปลง 
เกิน 1 ใน 4 ให้ก าหนดรหัสวิชาใหม่ (ไม่ให้ซ้ ากับรหัสวิชาเดิม) 
 6.  หมวดวิชาและหมู่วิชาของรหัสตัวเลข 3 ตัวแรก  ก าหนดดังนี้ 

100 - 149    หมวดวิชาและหมู่วิชาครุศาสตร์ มี 11 หมู่วิชา   
150 - 199    หมวดวิชาและหมู่วิชามนุษย์ศาสตร์  มี 24 หมู่วิชา  
200 - 249    หมวดวิชาและหมู่วิชาศิลปกรรมศาสตร์ มี 7 หมู่วิชา  
250 - 299    หมวดวิชาและหมู่วิชาสังคมศาสตร์ มี 10 หมู่วิชา  
300 - 349    หมวดวิชาและหมู่วิชานิเทศศาสตร์ มี 8 หมู่วิชา  
350 - 399    หมวดวิชาและหมู่วิชาบริหารธุรกิจและการจัดการ มี 16 หมู่วิชา  
400 - 449    หมวดวิชาและหมู่วิชาวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี มี 15 หมู่วิชา  
450 – 499    หมวดวิชาและหมู่วิชาคหกรรมศาสตร์ มี 7 หมู่วิชา  
500 – 549    หมวดวิชาและหมู่วิชาเกษตรศาสตร์ มี 16 หมู่วิชา  
550 - 599    หมวดวิชาและหมู่วิชาเทคโนโลยีอุตสาหกรรม มี 32 หมู่วิชา  
600 - 699 หมวดวิชาและหมู่วิชาพยาบาลศาสตร์ มี 9 หมู่วิชา  
900 – 949 หมวดวิชาและหมู่วิชาศึกษาทั่วไป มี 6 หมู่วิชา  

      
 หมวดวิชามนุษยศาสตร์ (150 – 199) 

150 หมู่วิชาที่ไม่สามารถจัดเข้าหมู่วิชาใดได้ในหมวดวิชามนุษยศาสตร์ 
151 หมู่วิชาปรัชญา 
152 หมู่วิชาศาสนาและเทววิทยา 
153 หมู่วิชาภาษาศาสตร์ 
154 หมู่วิชาภาษาไทย 
155 หมู่วิชาภาษาอังกฤษ 
156 หมู่วิชาภาษาญี่ปุ่น 
157 หมู่วิชาภาษาจีน 
158 หมู่วิชาภาษามาเลย์ 
159 หมู่วิชาภาษาฝรั่งเศส 
160  
161 หมู่วิชาภาษาเยอรมัน 
162 หมู่วิชาภาษาอิตาเลี่ยน 
163 หมู่วิชาบรรณารักษ์และสารนิเทศ 
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164 หมู่วิชาประวัติศาสตร์ 
165 หมู่วิชาภาษารัสเชีย 
166 หมู่วิชาภาษาเกาหลี 
167 หมู่วิชาภาษาลาว 
168 หมู่วิชาภาษาเขมร 
169 หมู่วิชาภาษาพม่า 
170  
171 หมู่วิชาภาษาเวียดนาม 
172 หมู่วิชาภาษาสเปน 
173 หมู่วิชาภาษาอาหรับ 

 
หมวดวิชาศึกษาทั่วไป (900 – 949) 
900 หมู่วิชาที่ไม่สามารถจัดเข้าหมู่วิชาใดได้ในหมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
901 หมู่วิชาภาษาและการสื่อสาร 
902 หมู่วิชามนุษยศาสตร์ 
903        หมู่วิชาสังคมศาสตร์ 
904        หมู่วิชาคณิตศาสตร์ วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 
905        หมู่วิชาวิทยาศาสตร์ประยุกต์ 

 
หมู่วิชาภาษาไทย (154) ก าหนดลักษณะเนื้อหาของหมู่วิชาต่าง ๆ ก าหนดในตัวเลขตัวที่ 5 ดังนี้       
  

1. หลักการ             (154-1--) 
2. การใช้ภาษา      (154-2--) 
3. อักษรและการจารึก     (154-3--) 
4. วรรณคดีและวรรณกรรมวิจารณ์    (154-4--) 
5. การค้นคว้าและแบบเรียน     (154-5--) 
6. การประยุกต์ใช้      (154-6--) 
7.         (154-7--) 
8.  การฝึกประสบการณ์วิชาชีพ    (154-8--) 
9.  โครงการพิเศษ  ปัญหาพิเศษ  วิทยานิพนธ์   
    โครงการศึกษาเอกเทศ การสัมมนา และการวิจัย  (154-9--) 
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ภาคผนวก ฉ 
ค าอธิบายรายวิชา 
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1) หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
 1.1  กลุ่มสาระผู้มีความรอบรู้  
  1.1.1 วิชาบังคับ    
รหัสวิชา  ชื่อและค าอธิบายรายวิชา น (ท-ป-อ) 
9011211 ภาษาไทยเพื่อการประกอบอาชีพของคนรุ่นใหม่    3 (2-2-5)  

Thai for New Generation Careers 
การใช้ภาษาไทยเพ่ือการประกอบอาชีพและงานอดิเรกของคนรุ่นใหม่ เช่น การผลิต

เนื้อหาในวิดีโอสตรีมมิ่ง พอดแคสต์และแอพพลิเคชั่นออนไลน์ เป็นต้น การใช้ภาษาไทยในโอกาสต่างๆ 
เช่น สัมภาษณ์งาน น าเสนอ โน้มน้าว วิพากษ์ เป็นต้น 

Thai usage for careers and hobbies for new generation, such as content-
making in video streaming, podcast, and online applications; Thai usage in various 
occasions, such as interviewing, presenting, persuading, and criticizing 

   
9011512 ภาษาอังกฤษเบื้องต้นส าหรับการสื่อสารสมัยใหม่   3 (2-2-5)  
 Basic English for Modern Communication 

ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษที่เกี่ยวข้องในชีวิตประจ าวันทั้งในสถานการณ์จริงและ
สถานการณ์สมมต ิวัฒนธรรมการใช้ภาษาอังกฤษสมัยใหม่ 

Communication skills of English relating to a daily life in both real-life 
situations and stimuli situations; cultures of modern English usage 

 
 1.1.2 วิชาเลือก 
  - ด้านภาษา  

รหัสวิชา ชื่อและค าอธิบายรายวิชา น (ท-ป-อ) 
9011210  ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน  3 (3-0-6) 
  Thai for Communication in Daily Life 

 การประยุกต์ทักษะการใช้ภาษาไทยด้านการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน
เรียงความเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน  

 Application of listening, speaking, reading; essay writing skills for daily life 
communication  

 
9011311 ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน     3 (2-2-5) 

Chinese for Communication in Daily Life 
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การบูรณาการทักษะการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนภาษาจีนเบื้องต้น               
การติดต่อสื่อสารภาษาจีนในชีวิตประจ าวัน การฝึกปฏิบัติการฟัง พูด และสนทนาโต้ตอบในบริบทที่
หลากหลาย 

Integration of fundamental listening, speaking, reading, and writing skills of 
Chinese; Chinese communication in a daily life; practices of listening, speaking and 
conversation in various situations 

 
9011412 ภาษาเวียดนามเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน   3 (2-2-5) 
 Vietnamese for Communication in Daily Life 

การบูรณาการทักษะการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนภาษาเวียดนามเบื้องต้น               
การติดต่อสื่อสารภาษาเวียดนามในชีวิตประจ าวัน การฝึกปฏิบัติการฟัง พูด และสนทนาโต้ตอบในบริบทที่
หลากหลาย 

Integration of fundamental listening, speaking, reading, and writing skills of 
Vietnamese; Vietnamese communication in a daily life; practices of listening, speaking 
and conversation in various situations 

 
9011513 ภาษาอังกฤษเพื่อการสอบวัดระดับ 3 (2-2-5) 
 English for  Standardized Tests  

การยกระดับทักษะการฟัง การพูด การอ่าน การเขียน การเรียนรู้ไวยากรณ์และค าศัพท์ 
เพ่ือมุ่งสู่กระบวนการสอบวัดระดับความสามารถทางภาษาอังกฤษ  

Enhancement of listening, speaking, reading, and writing skills; learning of 
grammars and vocabularies for leading to Standardized Tests 
 
9011515 ภาษาอังกฤษเฉพาะทาง   3 (2-2-5) 
 English for Specific Purposes 

ความหมายของค าศัพท์และส านวนที่ใช้ในงานอาชีพ และในสถานการณ์ต่าง ๆ                
การสนทนาโต้ตอบโดยใช้โครงสร้างประโยคพ้ืนฐานได้อย่างเหมาะสม อ่านและฟังเรื่องราวเนื้อหาทาง
วิชาชีพ การสรุปความในรูปแบบของบันทึกย่อ การน าเสนอข้อมูลทั้งในรูปแบบของการเขียน การพูดแบบ
ต่าง ๆ อย่างถูกต้องตามวัฒนธรรมการใช้ภาษา 

Definition of terms and expressions using in various occupations and  
situations; interactive conversation by using appropriated structural sentences; reading 
and listening of occupational contents; summarizing in notes; data presentation in 
written forms; right speaking according to language usage cultures 
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9011613 ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน   3 (2-2-5) 
 French for Communication in Daily Life 

การบูรณาการทักษะการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนภาษาฝรั่งเศสเบื้องต้น             
การติดต่อสื่อสารภาษาฝรั่งเศสในชีวิตประจ าวัน การฝึกปฏิบัติการฟัง พูด และสนทนาโต้ตอบในบริบทที่
หลากหลาย 

Integration of fundamental listening, speaking, reading, and writing skills of 
French; French communication in a daily life; practices of listening, speaking and 
conversation in various situations 
 
9011914 ภาษาเมียนมาเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน   3 (2-2-5) 
 Burmese for Communication in Daily Life 

การบูรณาการทักษะการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนภาษาเมียนมาเบื้องต้น               
การติดต่อสื่อสารภาษาเมียนมาในชีวิตประจ าวัน การฝึกปฏิบัติการฟัง พูด และสนทนาโต้ตอบในบริบทที่
หลากหลาย 

Integration of fundamental listening, speaking, reading, and writing skills of 
Burmese; Burmese communication in a daily life; practices of listening, speaking and 
conversation in various situations 
 

- ด้านวิชาการเป็นผู้มีความรอบรู้ และด้านคุณธรรมและจริยธรรม  
รหัสวิชา ชื่อและค าอธิบายรายวิชา น (ท-ป-อ) 
9012111 การสื่อสารข้ามวัฒนธรรม  3 (2-2-5) 
 Cross-Cultural Communication 

การเรียนรู้และการฝึกปฏิบัติทักษะพ้ืนฐานของการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม การประยุกต์ใช้
หลักการสื่อสารผ่านความรู้และความเข้าใจทางภาษาให้เหมาะสมกับรูปแบบและบริบทที่ต่างวัฒนธรรม 
เพ่ือประโยชน์ต่อการสื่อสารเบื้องต้น 

Learning and practices of basic cross-cultural communication skills; 
applications of communication through language knowledge and understanding which is 
appropriate with forms and contexts of different cultures for basic communication 
benefits 
 
9022116 ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมร่วมสมัย  3 (3-0-6) 
 Contemporary History and Culture 

แนวคิดของบุคคลส าคัญในประวัติศาสตร์ที่เป็นพ้ืนฐานของปรากฏการณ์ทางด้านสังคม 
เศรษฐกิจ การเมือง การศึกษา และวัฒนธรรม สู่การวิเคราะห์เปรียบเทียบปรากฏการณ์สมัยใหม่ของโลก
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ตะวันตกและตะวันออก 
Concepts put forward by important people in history which are 

foundational to basic social, economic, political, educational and cultural phenomenon 
comparing and analyzing modern phenomenon of the Western and Eastern  world 
 
9022419 จริยธรรมกับชีวิต   3 (3-0-6) 
 Ethics and Life 

ปรัชญา ศาสนา หลักจริยธรรม และความส าคัญของการด ารงชีวิต การพัฒนาตน              
ตามแนวทางศาสนาโดยยึดหลักของจริยธรรม ปัญหาจริยธรรมในสังคมและการแก้ปัญหา การประยุกต์ใช้
หลักธรรมทางศาสนาเพ่ือพัฒนาคุณภาพชีวิตและสังคม 

Philosophy, religion, ethical principles, and importance of life existence;   
self-development according to religious guideline by insisting on ethical principles; 
ethical principles in a society and problem solving; applications of religious principles for 
developing quality of life and society 
 
9022918 ทักษะในศตวรรษที่ 21 เพื่อชีวิตในความปกติใหม่ 3 (3-0-6)  
 21st Century Skills for New Normal 

การอ่าน คิด และเขียนเพ่ือการเรียนรู้ตลอดชีวิต การใช้เทคโนโลยีสมัยใหม่                  
เพ่ือการสื่อสารที่มีประสิทธิภาพ การเปลี่ยนแปลงทางสังคมที่ส่งผลต่อวิถีชีวิตและการประกอบอาชีพ 
ทักษะชีวิตและการปรับตัวในสังคมพหุวัฒนธรรม การใช้เหตุผลเพ่ือการตัดสินใจและแก้ปัญหาอย่าง
สร้างสรรค์ภายใต้สถานการณ์ความปกติใหม่ 

Reading, thinking and writing for life-long learning; usage of modern 
technology for effective communication; social changes affecting a way of life and 
occupation; life skills and adjustment in multicultural society; reasonable usage for 
decision making and creative problem-solving under new normal situations 
 
9032115 ศาสตร์องค์รวมแห่งการบ ารุงรักษาครัวเรือนด้วยวิถีแห่งความพอเพียง  3 (2-2-5) 
 Holistic Science in Household Maintenance by Sufficiency  
 Approaches 

ความรู้และวิธีการเบื้องต้นในการประยุกต์ใช้ศาสตร์ต่างๆ เช่น การบ ารุงรักษาระบบ
ไฟฟ้า น้ า ทักษะช่าง และทักษะการเกษตร ที่จ าเป็นต่าง ๆ เพ่ือบ ารุงรักษาครัวเรือนด้วยตนเอง         
การประดิษฐ์ผลิตภัณฑ์ที่ใช้ในครัวเรือนอย่างง่าย โดยอาศัยหลักแห่งความพอเพียง รวมถึงศาสตร์เพ่ือ
พิจารณาความเหมาะสมของต าแหน่งบ้านเรือน 
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Basic knowledge and methods in applying sciences, such as self-
maintenance of household electricity system, waterworks, technician skills, and 
agricultural skills; creation of simple household appliances by using of sufficiency 
principles, including sciences for a consideration of house position  
 
9042113 การวิเคราะห์การลงทุนและการประกอบธุรกิจส าหรับคนรุ่นใหม่  3 (2-2-5) 
 Investment Analysis and Business Operation for Young  Generation 

รูปแบบและลักษณะของการลงทุนด้านการเงินส าหรับคนรุ่นใหม่ เช่น การค้าตราสาร        
การเก็งก าไรจากหุ้น ค่าเงิน ทองค า กองทุน สกุลเงินดิจิตอล อสังหาริมทรัพย์ เป็นต้น วิธีการวิเคราะห์
ข้อมูล เพ่ือใช้ในการพยากรณ์ การวิเคราะห์ความเสี่ยงในการลงทุน และการตัดสินใจลงทุน การวางแผน
ทางการเงินส่วนบุคคล กระแส รูปแบบ และวิธีการประกอบธุรกิจสมัยใหม่ที่ สร้างมูลค่าสูง เช่น ธุรกิจ
สร้างสรรค์ ธุรกิจเพ่ือสังคม  

Formats and characteristics of financial investment for young generation, 
such as bond trading, speculation of stocks, currencies, gold, funds, crypto-currencies, 
and real estate; methods of data analysis for forecasting; risk analysis for investment and 
investment decision; planning of personal finance; trends, patterns and methods of 
modern business entrepreneurship that create a high value, such as creative business 
and social enterprise business 
 
9052112 นวัตกรรมการเกษตรเพื่อพัฒนาคุณภาพชีวิต   3 (2-2-5) 
 Agricultural Innovation for Life-quality Development 

ความส าคัญของการเกษตรในชีวิตประจ าวัน ความรู้ เบื้องต้นเกี่ยวกับการปลูกพืช             
การเลี้ยงสัตว์ในครัวเรือน และแปรรูปผลผลิตทางการเกษตร การจัดการธุรกิจการเกษตร การประยุกต์ใช้
ภูมิปัญญาท้องถิ่นในการเกษตรโดยใช้หลักปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง สู่แนวโน้มและความก้าวหน้าทาง
เทคโนโลยีการเกษตรและนวัตกรรม 

Importance of agriculture in a daily life; introduction of vegetative 
cultivation, domestic animal care, and transforming agricultural products; agricultural 
business management; applications of local agricultural wisdom by applying sufficiency 
philosophy through trends and progresses of agricultural technology and innovation 
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9052113 ฉลาดคิดทางวิทยาศาสตร์   3 (2-2-5) 
 Scientific Literacy 

กระบวนการคิดทางวิทยาศาสตร์ การรู้วิทยาศาสตร์ วิทยาศาสตร์กับปัจจัยการด ารงชีวิต 
การบูรณการวิทยาศาสตร์เพ่ือสุขภาพ คุณภาพชีวิต และสิ่งแวดล้อม เพ่ือแก้ปัญหาในชีวิตประจ าวัน 
ผลกระทบของความก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์ และการสื่อสารทางวิทยาศาสตร์ในสื่อสังคมออนไลน์ 

Scientific thinking processes; science learning; sciences and living factors; 
integrative sciences for health, life quality and environment for problem solving in a 
daily life; impacts of scientific advancement and science communication in social media 
 
 1.2 กลุ่มสาระผู้ร่วมสร้างสรรค์นวัตกรรม  
  1.2.1 วิชาบังคับ  
รหัสวิชา ชื่อและค าอธิบายรายวิชา น (ท-ป-อ) 
9032014 ทักษะวิศวกรสังคม  3 (2-2-5) 
 Social Engineer Skills 

ทักษะการคิดวิเคราะห์ การเชื่อมโยงระหว่างเหตุและผล การสื่อสารองค์ความรู้และ           
การสร้างนวัตกรรมเพ่ือแก้ปัญหาให้กับชุมชนและท้องถิ่นโดยการท างานร่วมกับผู้อ่ืนที่ปราศจากข้อขัดแย้ง 

Critical thinking skills; linkages between causes and effects; knowledge 
communication and innovative creation of problem solving for community and local 
through working together with others without conflicts 

 
 1.2.2 วิชาเลือก 
  - ด้านทักษะเรียนรู้ที่สอดรับกับทักษะศตวรรษที่ 21  และด้านการบูรณาการศาสตร์
ต่างๆ  เพื่อพัฒนาหรือแก้ไขปัญหาสังคม  
รหัสวิชา ชื่อและค าอธิบายรายวิชา น (ท-ป-อ) 
9032011 การคิดอย่างสร้างสรรค์  3 (3-0-6) 
 Creative Thinking  

ความรู้ความเข้าใจเรื่องความคิดเชิงสร้างสรรค์ผ่านความคิดด้านต่างๆ ได้แก่ คิดดี ชีวิตดี 
สังคมดี งานดี และอาชีพดี การเรียนรู้การใช้เทคโนโลยี การประยุกต์ใช้เทคโนโลยีและนวัตกรรม                   
เพ่ือสร้างสรรค์ความคิดใหม่ ตอบโจทย์การใช้ชีวิตในยุค 5.0 และต่อยอดเป็นอาชีพ  

Knowledge and understanding of creative thinking through thinking 
aspects, including good thinking, good life, good society, good job, and good career; 
learning of technology usage; applications of technology and innovation for creating new 
ideas, answering living usage in 5.0 era and expand into a career 
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9032012 ศาสตร์การต่อรอง  3 (3-0-6) 
 Science of Negotiation    

สถานการณ์การต่อรองโดยใช้ตรรกะการคิดแบบองค์รวมและวิธีการคิดแบบต่างๆ ปัจจัย
กระตุ้นให้เกิดการต่อรอง ทฤษฎีความต้องการขั้นพ้ืนฐานของมนุษย์ที่เกี่ยวข้องกับการต่อรอง เทคนิคการ
ต่อรอง กรณีตัวอย่างของการต่อรอง 

Situations of negotiation by using holistic thinking approaches and thinking 
methods; motivational factors of negotiation; basic needs theory of human relating to 
negotiation; negotiation techniques; case studies of negotiation 
 
9032013 วิถีชีวิตตามแนวคิดเศรษฐกิจหมุนเวียนในศตวรรษที่ 21  3 (2-2-5) 
 Circular Economy Lifestyle for the 21st Century  

ความหมายของสิ่งแวดล้อม ทรัพยากรธรรมชาติและระบบนิเวศ ประเภทของทรัพยากร 
ห่วงโซ่อาหารและสายใยอาหารในระบบนิเวศ ปริมาณและการใช้ทรัพยากรที่ส าคัญของโลกในแต่ละแหล่ง
ทรัพยากร ความหมายของรอยเท้าวัสดุ ภาวะวิกฤตการขาดแคลนทรัพยากรประเทศและโลกที่มีอยู่อย่าง
จ ากัด สถานการณ์และผลกระทบด้านสภาพภูมิอากาศและสิ่งแวดล้อมในปัจจุบัน วิกฤตปัญหาขยะ 
แนวคิดเกี่ยวกับซีโร่เวส ความส าคัญของการแก้ปัญหาสิ่งแวดล้อมโดยวัฏจักรจักรชีวิตของผลิตภัณฑ์ 
นวัตกรรมโมเดลธุรกิจสู่เศรษฐกิจหมุนเวียน การน าความรู้ที่ได้ประยุกต์ใช้ในชีวิตภายใต้แนวคิดเศรษฐกิจ
หมุนเวียนและสังคมเศรษฐกิจหมุนเวียน 

Definition of environments natural resources and ecosystems; types of 
resource; food chains and food flows in the ecosystem; amount and usage of important 
world resources in each area; definition of material footprints; shortage of limited 
resources in a country and the world; situations and impacts of current weathers and 
environments; waste crisis; zero wastes; importance of environmental problem solving 
through the product life cycle; business model innovation towards a circular economy; 
knowledge applications of living usage under concepts of circular economy and circular 
economy society 
 
9052111 พลังงานทางเลือกสมัยใหม่  3 (3-0-6) 
 Modern Alternative Energy  

ความหมายและรูปแบบของพลังงานทางเลือกสมัยใหม่ประเภทต่าง ๆ การประยุกต์ใช้
พลังงานทางเลือกในการด ารงชีวิต การเลือกใช้อุปกรณ์และเทคโนโลยีพลังงานทางเลือกได้อย่างถูกต้อง
และเหมาะสม ผลกระทบของพลังงานทางเลือกต่อสิ่งแวดล้อม ภาวะโลกร้อน และการเปลี่ยนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศ 
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Meaning and types of modern alternative energy applied in daily life; 
correct and appropriate selection of alternative energy equipment and technology; 
impact of alternative energy on the environment, global warming  and climate change  
 
 - ด้านรู้เท่าทันการเปลี่ยนแปลงของสังคมในยุคดิจิทัล และด้านการเรียนรู้และปรับใช้
เทคโนโลยี 
รหัสวิชา ชื่อและค าอธิบายรายวิชา น (ท-ป-อ) 
9012211  การน าเสนอมืออาชีพ  3 (2-2-5) 
 Pitching Technique 

หลักการและเทคนิคการน าเสนอ จิตวิทยาการน าเสนอ การล าดับความคิดและ
ความส าคัญการน าเสนอ ศิลปะการพูด การใช้สื่อประกอบ เทคนิคการถ่ายภาพ การผลิตสื่อประกอบการ
น าเสนอ           การพัฒนาทักษะและบุคลิกภาพในการน าเสนอ 

Principles and techniques of presentation; presentation psychology; 
sequence and significance of presentation; speech arts; usage of media; photographic 
techniques and production of presentation media; skill and personality development in 
presentation  

 
9032411 ธุรกิจออนไลน์  3 (2-2-5) 
 Online Business 

ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับการท าธุรกิจออนไลน์ โอกาสในการท าธุรกิจ การสร้างสรรค์ 
เนื้อหาการขาย รูปแบบการสร้างรายได้ การตลาด ประมูล การขายแบบถ่ายทอดสด กฎหมายและ
จริยธรรมกับการค้าและธุรกิจออนไลน์ ทัศนคติในการเริ่มต้นธุรกิจออนไลน์ การปฏิบัติเชิงธุรกิจออนไลน์ 

Introduction to online business; business opportunities; sales content 
creation; revenue generation models; marketing; auction; live stream; laws and ethics of 
trading and online business; attitudes of online business establishment; practices of 
online business 
 
9032412 ธุรกิจสตาร์ทอัพ  3 (2-2-5) 
 Startup Business 

แนวคิดเกี่ยวกับการเป็นผู้ประกอบการ การสร้างแรงบันดาลใจการเป็นผู้ประกอบการ 
คุณลักษณะการเป็นผู้ประกอบการ คุณธรรมจริยธรรมของผู้ประกอบการ การสร้างโอกาสทางธุรกิจ การ
ประเมินโอกาสและความเสี่ยงในการประกอบธุรกิจ การจัดท าแผนธุรกิจ แหล่งเงินทุนส าหรับ
ผู้ประกอบการ การบริหารผลตอบแทนจากการประกอบธุรกิจ  
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Concepts of entrepreneurs; inspiration of entrepreneur; entrepreneurial 
characteristics; moral and business ethics; creation of business opportunities; assessment 
of opportunities and risks in business operations; preparation of business plan; funding 
resources for entrepreneurs; management of returns from business operations 
 
9042211 วิทยาศาสตร์สิ่งแวดล้อมกับภูมิปัญญาท้องถิ่น   3 (2-2-5) 
 Environmental Science and Local Wisdom 
 องค์ความรู้เกี่ยวกับวิทยาศาสตร์สิ่งแวดล้อม ทรัพยากรธรรมชาติ และสถานการณ์ทาง
สิ่ งแวดล้อม การวิ เคราะห์และประเมินผลกระทบสิ่ งแวดล้อม การอนุรักษ์และการจัดการ
ทรัพยากรธรรมชาติที่เชื่อมโยงกับภูมิปัญญาท้องถิ่นในการแก้ไขปัญหาและพัฒนาสิ่งแวดล้อมทางดิน น้ า 
อากาศ และขยะ เพ่ือน าไปสู่การเป็นพลเมืองสีเขียวอย่างยั่งยืน 

Knowledge of environmental sciences, natural resources and 
environmental situations; analysis and assessment of environmental impacts; natural 
resources conservation and management linked to culture and local wisdom; solving 
problems and development related to soil, water, air and waste; the promotion and 
development of green citizens in the community 

 
9042315 อีสปอร์ต 3 (2-2-5)
 Electronic Sports 

ประวัติความเป็นมาอีสปอร์ต องค์ประกอบของเกม ประเภทของเกมในปัจจุบัน 
กระบวนการพัฒนาเกมที่เกี่ยวข้องกับกีฬาอีสปอร์ต ลักษณะเฉพาะของกีฬาอีสปอร์ต การบริหารจัดการ
นักกีฬาอีสปอร์ต การบริหารเวลา การพัฒนาบุคลิกภาพให้เป็นนักกีฬาอีสปอร์ตที่ดี 

History and background of electronics sports (e-sports); game elements; 
current game types; processes of game development relating to e-sports; specific 
characteristics of e-sports; management of e-sports athletes; time management; 
personality development to become a good e-sports athlete 
 
9052712 เทคโนโลยีสารสนเทศในยุคดิจิทัล  3 (2-2-5) 
 Information Technology in Digital Age  

ความรู้พ้ืนฐานเกี่ยวกับเทคโนโลยีสารสนเทศและคอมพิวเตอร์ การสื่อสารเครือข่าย
คอมพิวเตอร์และอินเทอร์เน็ต พาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ การรักษาข้อมูลในเครื่องคอมพิวเตอร์ จริยธรรมใน
สังคมสารสนเทศ กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับการใช้คอมพิวเตอร์ การใช้เทคโนโลยีเพ่ือประยุกต์ใช้ในการ
ประมวลผลค า การวิเคราะห์สถิติในเชิงคณิตศาสตร์และการน าเสนอผลงาน 
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Introduction to information technology and computer; communications in  
computer networks and the Internet; electronics commerce; data security in a computer; 
ethics in an information society; computer laws; applications of technology in word 
processing; analysis of mathematical statistics and presentations 
 
9052713 ทักษะการรู้ดิจิทัล    3 (2-2-5) 
 Digital Literacy Skills 

แนวคิดและความส าคัญของการรู้ดิจิทัล กระบวนการพัฒนาทักษะ ความสามารถในการ
ใช้สื่อ การใช้อุปกรณ์คอมพิวเตอร์และอุปกรณ์สื่อสารประเภทต่างๆ เพื่อการสืบค้นสารสนทศ การคัดเลือก
แหล่งสารสนเทศ การประเมินคุณค่าของสารสนเทศ ความฉลาดทางดิจิทัล ทักษะในการสร้างสรรค์ข้อมูล
ด้วยการใช้เครื่องมือดิจิทัลตระหนักรู้ถึงจริยธรรมและความรับผิดชอบต่อสังคม  

Concepts and importance of digital literacy, development of skills in 
media usage, various computer equipment utilization for searching; source selection of 
information; evaluation of informational values; digital intelligence; skills in creating data 
by using digital tools; including awareness and individual responsibility to society.   
 
 1.3 กลุ่มสาระผู้เป็นพลเมืองท่ีเข้มแข็ง  
  1.3.1 วิชาบังคับ  
รหัสวิชา ชื่อและค าอธิบายรายวิชา น (ท-ป-อ) 
9032911 พลเมืองเข้มแข็งและการต่อต้านการทุจริต 3 (2-2-5) 
 Active Citizenship and Anti-Corruption  

ความหมายและความส าคัญของความเป็นพลเมือง อ านาจหน้าที่ ความเป็นส่วนตัว             
ความรับผิดชอบ ความยุติธรรม และรู้รักสามัคคี การปฏิบัติตัวตามกฎหมาย กติกา และท้องถิ่นชุมชน       
การเสริมสร้างคุณธรรมจริยธรรมและวิถีชีวิต ในระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุข            
การป้องกันและต่อต้านการทุจริต การรู้หน้าที่ของพลเมืองและรับผิดชอบต่อสังคมในการต่อต้านการทุจริต 
การมีจิตสาธารณะในการมีส่วนร่วมแก้ไขปัญหาชุมชน การแก้ไขความขัดแย้งโดยหลักฉันทามติและสันติวิธี 

Definition and importance of citizenship, authority, privacy, responsibility, 
justice, and unity; self-practices according to laws, rules and local community; 
enhancement of morality, ethics and a way of life in democratic form of government 
with the King as head of state; prevention and anti-corruption; duty awareness of citizens 
and social responsibility in anti-corruption; public mindedness of participation in 
community resolution; conflict resolution through consensus and non-violence 
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 1.3.2 วิชาเลือก 
  - ด้านการเห็นคุณค่าของศิลปวัฒนธรรม ด้านทักษะการท างานเป็นทีม และด้านการมี             
จิตอาสา  
รหัสวิชา ชื่อและค าอธิบายรายวิชา น (ท-ป-อ) 
9021911 การพัฒนาตนเองเพื่อความเป็นมืออาชีพ  3 (2-2-5) 
 Self-Development for Professionalism  

การรับรู้ตนเอง การพัฒนาความเป็นผู้น า หลักการท างานเป็นทีม การสร้างทีมงานมือ
อาชีพที่มีประสิทธิภาพ การออกแบบความคิด การวางแผน บริหารจัดการ ติดตาม ประเมินผล และถอด
บทเรียน เพ่ือพัฒนาสังคมและสิ่งแวดล้อม 

Self-awareness; leadership development; principles of teamwork; efficient 
professional team building; thinking designs, planning, management, monitoring,  
evaluation, and learning a lesson for social and environmental development 

 
9022311 ชีวิตกับสุนทรียะ  3 (3-0-6) 
 Life and Aesthetics  

ความรู้เกี่ยวกับสุนทรียภาพ ศาสตร์ทางความงาม สุนทรียศาสตร์เชิงความคิดและเชิง
พฤติกรรม การรับรู้ทางการเห็น การได้ยิน การเคลื่อนไหว การพัฒนาสุนทรียภาพด้วยผลงานศิลปะ              
ทั้งทัศนศิลป์ ดนตรี วรรณศิลป์ และนาฏศิลป์ ผ่านการสร้างสรรค์ผลงานศิลปะและสื่อสมัยให ม่           
เพ่ือการด าเนินชีวิตที่มีสุนทรียะ 

Knowledge of aesthetics; sciences of beauty; thinking and behavioral 
based aesthetics; perceptions of visual culture, acoustic and movement; development of 
aesthetics by using arts in both visual arts, music, literatures, and performing arts through 
creative of arts and new media for living with aesthetics   

 
9022312 วรรณนิทัศน์  3 (2-2-5) 
 Literature Review  

ความหมาย ขอบเขต รูปแบบของวรรณกรรมสมัยใหม่ ที่อยู่ในรูปแบบของภาพยนตร์ 
ละคร นวนิยาย เรื่องสั้น กวีนิพนธ์ การฝึกปฏิบัติการวิเคราะห์วิจารณ์คุณค่าของวรรณกรรมที่สัมพันธ์กับ
ชีวิต สังคม วัฒนธรรม และวิทยาการต่าง ๆ  การประยุกต์ใช้สื่อสมัยใหม่เพ่ือการน าเสนอและเผยแพร่
วรรณกรรมอย่างสร้างสรรค์ 

Definition, scopes and forms of modern literature in forms of movies, 
songs, dramas, novels, short stories, and poems; practices of analyzing and criticizing 
value of literature concerning with lives, societies, cultures, and various technologies; 
applications of modern media for creative presentation and dissemination of literature 
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9022313 สังคีตวิจักษ์  3 (3-0-6) 
 Music Appreciation  

รูปแบบและประวัติของดนตรี พ้ืนฐานองค์ประกอบของดนตรี เครื่องดนตรี นักประพันธ์
และนักดนตรีที่มีชื่อเสียงของโลก การฟังและการชื่นชมผลงานดนตรีชิ้นเยี่ยมของโลก  

Typology and history of music; fundamentals of music elements; musical 
instruments; the world’s greats composer and musician; music appreciation of world 
great music  
 
9022612 สังคมและวัฒนธรรมล้านนา  3 (3-0-6) 
 Lanna Society and Culture  

ความเป็นมาของล้านนา การก่อตัวและจุดจบของรัฐล้านนา เฮือน บ้าน และเมืองใน
ล้านนา ศาสนา พิธีกรรม และความเชื่อในล้านนา กลุ่มชาติพันธุ์ในล้านนา ภาษา ดนตรี ศิลปะ และ
ประเพณีในล้านนา ล้านนากับการเปลี่ยนแปลงยุคโลกาภิวัตน์ 

Historical background of Lanna; formations and ends of Lanna states; 
house, village and principality in Lanna era; rites, religions and beliefs in Lanna, ethnic 
group, languages, music, arts, and traditions in Lanna; Lanna and changes in globalization 
era 
 
 - ด้านทักษะความเป็นพลเมืองและความตระหนักในเรื่องสิ่งแวดล้อม และด้านความ
ฉลาดทางสุขภาพ 
รหัสวิชา ชื่อและค าอธิบายรายวิชา น (ท-ป-อ) 
9032912 วัยใสใจสะอาด  3 (3-0-6) 
 Youngster with Good Heart 

การแยกแยะระหว่างผลประโยชน์ส่วนตนกับผลประโยชน์ส่วนรวม การมีส่วนร่วมของ
ชุมชน การทุจริต การป้องกันการทุจริต ความละอายและความไม่ทนต่อการทุจริต รู้จักหน้าที่ของพลเมือง
และรับผิดชอบต่อสังคมในการต่อต้านการทุจริต และจิตพอเพียง ความเข้มแข็งต่อต้านการทุจริต โดยใช้
การจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่หลากหลาย มุ่งเน้นให้ความรู้  ความเข้าใจ ทักษะ เจตคติ การตระหนักถึง
ความส าคัญด้านการป้องกันการทุจริต 

Public mind; distinction of self-interest and common interest; community 
participation; corruption; corruption prevention; humiliation and zero tolerance for 
corruption; recognizing citizen’s duties and social responsibility for anti-corruption; having 
strong mind for anti-corruption by various learning activity management focusing on 
knowledge, understanding, skills, and attitudes; awareness in anti-corruption importance 
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9032913 กฎหมายและความเป็นพลเมืองไทย  3 (3-0-6) 
 Laws and Thai Citizenship  

กฎหมายเกี่ยวกับชีวิตประจ าวัน สิทธิและหน้าที่ของพลเมืองไทย สิทธิทางสังคม               
สิทธิทางเศรษฐกิจ สิทธิทางวัฒนธรรม สิทธิทางการเมือง การปกครองไทย ระบอบประชาธิปไตย สถาบัน
ทางการเมือง การพัฒนาการทางการเมือง การมีส่วนร่วมทางการเมือง 

Law for a daily life; rights and duties of citizenship; social rights; economic 
right; cultural rights; political rights; Thai government; democracy systems; political 
institutions; political development; political participation 
 
9032914 ความเป็นไทยสู่ความเป็นพลเมืองโลก  3 (3-0-6) 
 Thai Civilization and Global Citizen  

แนวคิดและกระบวนการพัฒนาวิถีความเป็นไทยจากอดีตถึงปัจจุบัน การเรียนรู้และการ
ปรับตัวให้เข้ากับการเปลี่ยนแปลงทางการเมือง เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม ทรัพยากรธรรมชาติ และ
สิ่งแวดล้อมในการเข้าสู่ความเป็นสากล ความร่วมมือที่เกิดขึ้นจากการเข้าสู่ความเป็นสากล เช่น ประชาคม
อาเซียน ประชาคมโลก การพัฒนาการของสังคมที่มุ่งเน้นคุณค่าของสิทธิมนุษยชนและศักดิ์ศรีความเป็น
มนุษย์ การเคารพความแตกต่าง ความหลากหลายทางสังคม การยึดหลักธรรมาภิบาลและการอยู่ร่วมกัน
อย่างสันติ การเชื่อมโยงของวิถีสังคมไทยกับความเป็นพลเมืองโลก 

Concepts and processes of Thai civilization in politic; learning and  
adjustment of changes of politics, economic, social, culture, natural resource, and 
environment entering internationalization; collaboration of internationalization, such as 
ASEAN and global community; development of world society focusing on values of 
human rights and dignities; respects of difference, social diversification, good governance, 
and peaceful living; connectivity between world society and Thai society 
 
9051213 การออกก าลังกายเพื่อสุขภาพและพัฒนาคุณภาพชีวิต  3 (2-2-5) 
 Exercise for Health and Wellness Development  

ความส าคัญของการออกก าลังกายและสุขภาพ การเลือกกิจกรรมการออกก าลังกายที่
เหมาะสมกับตนเองและการใช้ชีวิตประจ าวัน การฝึกทักษะพ้ืนฐานทางการกีฬาเพ่ือสร้างเสริมสมรรถภาพ
ทางกาย การประเมินผลการออกก าลังกายและภาวะสุขภาพ  การดูแลตนเองให้มีสุขภาพที่ดีเพ่ือการ
พัฒนาคุณภาพชีวิต 

Importance of exercise and health; selection of sport activity exercises 
appropriately for self-health and everyday living; practices of basic sport skills for 
enhancing physical fitness; evaluation of sport activity exercises and health statuses; self-
care of good health for wellness development 
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9052311 สุขภาพกับการอยู่อย่างฉลาดในยุคดิจิทัล  3 (3-0-6) 
 Health and Intelligence Living in Digital Age 

ความหมายและความส าคัญของการปรับตัวและสุขภาวะ ทฤษฎีบุคลิกภาพ                   
ความผิดปกติทางจิต การบ าบัดรักษาความเครียด การเผชิญความเครียดจากงาน การรับมือกับภาวะ
ซึมเศร้า ภัยสุขภาพที่ เกิดจากการท างานในยุคดิจิทัล  การปรับตัวทั้ งในครอบครั ว ชีวิตสมรส 
สถาบันการศึกษา และสถานที่ท างาน การส่งเสริมสุขภาพจิต การป้องกันและแก้ไขปัญหาสุขภาพจิต 
   Definition and importance of adjustment and hygiene; theories  of 
personality; mental disorder; anxiety rehabilitation; stress interfacing of works following 
development and predicted crisis; coping with depression and personality development; 
health risks of working in the digital era; adjustment in family, marriage, educational 
institution, and workplace; mental health promotion; prevention and correction of 
mental health problems 
 
9052312 โภชนาการเพื่อการส่งเสริมสุขภาพ  3 (2-2-5) 
 Nutrition for Promotion of Health  

ความหมายและความส าคัญของการส่งเสริมสุขภาพและโภชนาการ ความต้องการอาหาร
ของบุคคลตามภาวะโภชนาการ การวางแผนด้านโภชนาการและการประเมินภาวะโภชนาการ การศึกษา
บริโภคนิสัยของบุคคล รูปแบบการรับประทานอาหารเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ การวิเคราะห์วิจารณ์ภาวะที่
เกิดจากการบริโภค การประกอบอาหารที่เหมาะสมต่อสุขภาพ อายุ และภาวะโภชนาการ 

Definition and importance of health promotion and nutrition; food 
requirements at all stages of life; planning of nutrition and evaluation of nutrition status; 
a study of consumer behaviors; forms of food consumption for specific purposes; 
analysis and synthesis of consumer status; food preparation that is appropriate for 
health, age and nutrition status 
 
9052313 การรักษาสมดุลแห่งชีวิตวัยรุ่น  3 (3-0-6) 
 Maintaining the Equilibrium in Adolescent Life  

ปัจจัยที่มีอิทธิพลในการด ารงชีวิตของวัยรุ่น ครอบคลุมทั้งปัจจัยด้านบวกและปัจจัยด้าน
ลบ การรักษาสมดุลในการด ารงชีวิตวัยรุ่น การป้องกันและการจัดการกับปัญหาในการด ารงชีวิตของวัยรุ่น 
ด้านร่างกาย จิตอารมณ์ สังคม และจิตวิญญาณ 

Factors influencing adolescents’ a way of life, including both positive and 
negative factors; maintenance of equilibrium in adolescents’ a way of life; prevention 
and management of physical, psychosocial, emotional and spiritual problems in 
adolescent’s lives 
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2) หมวดวิชาเฉพาะด้าน  ไม่น้อยกว่า 85 หน่วยกิต 
 2.1 กลุ่มวิชาเนื้อหา  ไม่น้อยกว่า 78 หน่วยกิต 
 2.1.1 วิชาบังคับ  จ านวน 60  หน่วยกิต 

รหัสวิชา  ชื่อและค าอธิบายรายวิชา   น (ท-ป-อ) 
1533106  ระบบเสียงในภาษาไทย  3 (3-0-6)  
  Thai Language Phonology 
                        ความรู้ทางภาษาศาสตร์เกี่ยวกับระบบเสียงภาษาไทย อวัยวะที่ใช้ในการออกเสียง 
กระบวนการผลิตเสียงพูด ลักษณะการเกิดเสียง ประเภทและลักษณะของเสียง การเรียนรู้สัทอักษรสากล 
และการประยุกต์ ใช้สัทอักษรสากลกับภาษาของผู้เรียน ระบบเสียงพยัญชนะ เสียงสระ และเสียง
วรรณยุกต์ในภาษาไทย การวิเคราะห์คุณสมบัติของเสียงในภาษาไทย กระบวนการเปลี่ยนแปลงของเสียง
ในภาษาไทย 
                        Linguistics knowledge on Thai language phonology, places of 
articulation, speech sound process, manner of articulation, patterns and characters of 
sound, international phonetic, alphabets and utilization International Phonetic Alphabet 
(IPA) to language of learners, alphabets, vowels, and tones in Thai language, Thai sound 
analysis, sound changes in Thai language   
 
1533107  ระบบค าในภาษาไทย  3 (3-0-6)  
  Thai Language Morphology 
                        ความรู้ทางภาษาศาสตร์เกี่ยวกับระบบค าในภาษาไทย พยางค์และโครงสร้างพยางค์
ของค าไทย หน่วยค าและค า เกณฑ์และการจ าแนกชนิดของค าในภาษาไทย วิธีการสร้างค าในภาษาไทย 
กลุ่มค าในภาษาไทย การเรียง ล าดับกลุ่มค า การวิเคราะห์ค าและกลุ่มค าในภาษาไทย 
  Linguistics knowledge on Thai language morphology, syllables and 
structures in Thai words, morpheme and word, and word classification in Thai language, 
word formation, phrases and phrase arrangement, word and phrase analysis in Thai 
language 
 
1533108  ระบบประโยคในภาษาไทย   3 (3-0-6)  
  Thai Language Syntax 
                                ความรู้ทางภาษาศาสตร์เกี่ยวกับระบบประโยคในภาษาไทย ความสัมพันธ์ระหว่างค า
ในประโยค โครงสร้างประโยค การแปลความหมาย การวิเคราะห์ประโยคในภาษาไทย  
  Linguistics knowledge on Thai language syntax, relation of words, 
structure of syntax classified by structure, meaning interpretation, analysis of syntax on 
Thai language 
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1533109  ระบบสัมพันธสารในภาษาไทย   3 (3-0-6) 
  Thai Language Discourse    
                       ความรู้ทางภาษาศาสตร์เกี่ยวกับสัมพันธสาร การวิเคราะห์สัมพันธสารระดับข้อความ 
กลวิธีทางภาษาระดับข้อความ การเชื่อมโยงสัมพันธสาร การวิเคราะห์สัมพันธสารจากงานเขียนประเภท
ต่าง ๆ และบทสนทนา แนวทางการวิจัยด้านการวิเคราะห์ข้อความ และตัวอย่างการวิเคราะห์สัมพันธสาร   
                       Linguistics knowledge discourse,  discourse analysis, discourse language 
techniques, discourse cohesion, discourse analysis from essays and conversations, 
research methods for discourse analysis, and samples for discourse analysis   
 
1534203  คลังค าเพื่อการเรียนรู้  3 (3-0-6) 
  Lexicon for Learning 
                       การฝึกฝนทักษะด้านการฟัง การพูด การอ่าน การเขียน และการแปลค าศัพท์
ภาษาไทย จ านวน 5,000 ค า และรูปแบบไวยากรณ์ 400 รูปแบบ กระบวนการทดสอบความรู้         
ความเข้าใจในการประยุกต์ใช้คลังค ากับการด าเนินชีวิตและการประกอบอาชีพ โดยเทียบมาตรฐาน
เดียวกับการสอบวัดระดับภาษาจีนขั้นกลางระดับ 6                  
                       Drills for listening, speaking, reading, writing, and translating Thai 
vocabulary at least 5,000 words, and 400 grammar patterns, placement test for Thai 
language comprehension utilizing vocabulary for life and career by comparing standard 
to HSK 6  
 
1541112  ภาษาไทยระดับต้นส าหรับชาวต่างประเทศ   3 (3-0-6) 
                       Fundamental Thai Language for Foreigners 

  ความรู้ตามหลักภาษาไทยเกี่ยวกับเสียงภาษาไทย อักษรไทย การอ่านและการสะกด
ค าภาษาไทย และการใช้ภาษาไทยในชีวิตประจ าวัน 

  Thai language grammar on Thai sounds, alphabets, reading and spelling 
for Thai vocabulary and  Thai language usage in everyday life      
 
1541228  ทักษะการฟังภาษาไทย                    3 (2-2-5) 
  Listening Skills for Thai Language  
           ความหมายและความส าคัญของการพัฒนาทักษะการฟัง ประเภทของการฟัง รูปแบบ
การฟังวิธีการฟัง วัตถุประสงค์ของการฟัง การฟังอย่างมีวิจารณญาณจากข่าวสาร ตัวบทบันเทิงคดีและ
สารคด ี   
                       Meaning and importance of development of listening skills, types of 
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listening, patterns of listening, methods of listening, purposes of listening, listening to 
news, fiction, and features   
 
1541229    ทักษะการพูดภาษาไทย              3 (2-2-5) 
  Speaking Skills for Thai Language 
                      ความหมายและความส าคัญของการพัฒนาทักษะการพูด ประเภทของการพูด รูปแบบ
การพูด วิธีการพูด องค์ประกอบของการพูด การใช้อวัจนภาษาประกอบการพูด การพูดสุนทรพจน์ 
                       Meaning and importance of development of speaking skills, types of 
speaking, patterns for speaking, methods of speaking, composition of speaking, nonverbal 
language for speaking, speech 
 
1541230  ทักษะการอ่านภาษาไทย                       3 (2-2-5) 
  Reading Skills for Thai Language 
                       ความหมายและความส าคัญของการพัฒนาทักษะการอ่าน ประเภทของการอ่าน 
รูปแบบการอ่าน วิธีการอ่าน วัตถุประสงค์ของการอ่าน การอ่านอย่างมีวิจารณญาณจากข่าวสาร ตัวบท
บันเทิงคดีและสารคดี 
                       Meaning and importance of development of reading skills, types of 
reading, patterns of reading, methods of reading, purposes of reading, reading news, 
fiction, and features   
 
1542128  ภาษาไทยระดับกลางส าหรับชาวต่างประเทศ   3 (3-0-6) 
  Intermediate Thai Language for Foreigners 

                       ความรู้ตามหลักภาษาไทยเกี่ยวกับชนิดของค า การสร้างค า การยืมค า ค าและ
ความหมาย และประเภทของกลุ่มค า การใช้ภาษาไทยเพ่ือพัฒนาทักษะการเรียน 
                      Thai language grammar on word types, word formation, loan word, word 
and meanings and types of phrases, Thai language usage for developing learning skills 

 
1542129  ภาษาไทยระดับสูงส าหรับชาวต่างประเทศ   3 (3-0-6) 
  Advanced Thai Language for Foreigners 

              ความรู้ตามหลักภาษาไทยเกี่ยวกับประโยคตามโครงสร้าง และประโยคตามเจตนา

วัฒนธรรมการใช้ภาษาไทย กระบวนการคิดและการเขียนร้อยแก้ว การใช้ภาษาไทยในวัตถุประสงค์เฉพาะ 

   Thai language grammar on sentences classified by structures and 
purposes, Thai language usage culture, thinking process and writing essay, Thai language 
usage in specific situations 
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1542212  ทักษะการเขียนภาษาไทย                         3 (2-2-5) 
  Writing Skills for Thai Language  
                               ความหมายและความส าคัญของการพัฒนาทักษะการเขียน ประเภทของการเขียน 
รูปแบบการเขียน  หลักการย่อความและสรุปความ หลักการเขียนความเรียงประเภทต่าง ๆ   
                       Meaning and importance of development of writing skills, types of 
writing, patterns of writing, summarizing, principles of writing essays 
 

1543238  ภาษาไทยกับการสื่อสารองค์กร   3 (3-0-6) 
  Thai Language and Organizational Communication 
                                ความหมาย ความส าคัญขององค์กร หลักการสื่อสารองค์กร รูปแบบการสื่อสารองค์กร 
การสื่อสารภายในองค์กร การสื่อสารภายนอกองค์กร การโฆษณาและการประชาสัมพันธ์องค์กร การใช้
ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารองค์กรรูปแบบต่าง ๆ    
                        Meaning, importance of organization, principles of organizational 
communication, patterns of organizational communication, internal communication, 
public communication, advertisement and organizational public relations, Thai language 
usages for organizational communication 
 
1544207  การอ่านการเขียนเชิงวิชาการ              3 (3-0-6)  
  Academic Reading and Writing  
                       ความหมาย ความส าคัญ รูปแบบของผลงานทางวิชาการ การอ่านจับใจความส าคัญ 
การเขียนบรรยายสรุปเนื้อหาจากผลงานวิชาการ ความส าคัญและรูปแบบของการเขียนอ้างอิงในผลงาน
เชิงวิชาการ การเรียบเรียงบทความเชิงวิชาการตามความสนใจของผู้เรียน 
                       Meaning, importance, patterns of academic writing, reading for main 
idea, brief descriptive writing from academic article, importance and pattern of 
references in academic articles, writing an academic article by learners    
 
1544208  การใช้ภาษาไทยในสื่อออนไลน์              3 (3-0-6)  
  Thai Language Usage in Online Media 
                        ความหมาย ความส าคัญ ประเภทของสื่อออนไลน์ ลักษณะการใช้ภาษาไทยในสื่อ
ออนไลน์ และสื่อสังคมออนไลน์ด้านระดับภาษา ค า ส านวน ความหมาย จริยธรรมในการน าเสนอข้อมูล
และการแสดงความคิดเห็นผ่านสื่อออนไลน์ 
                        Meaning, importance, types of online media, Thai language usages via 
online media and social media from language level, words, idioms and meanings, ethics 
of data posts, and comments via online media 
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1544301  วรรณกรรมเอกของไทย  3 (3-0-6)  
  Thai Literature Masterpiece 
  ความรู้ เกี่ยวกับวรรณกรรม ความหมาย และความส าคัญของวรรณกรรมเอก    
วรรณกรรมส าคัญแต่ละยุค องค์ประกอบวรรณกรรม ลักษณะเด่นและคุณค่าของวรรณกรรมเอก 
การศึกษาวรรณกรรมคัดสรรเรื่อง สังข์ทอง ขุนช้างขุนแผน และสี่แผ่นดิน การวิเคราะห์ องค์ประกอบ
วรรณกรรมคัดสรรตามความสนใจของผู้เรียน 
  Knowledge about literature, meaning, and importance of literary 
masterpiece, literature period, literary composition, characters and values of literary 
masterpieces, selected literature studies from Sang Thong, Khun Chang Khun Phaen, and 
Si Phaen Din, analysis of selected literature by learners  
 
1544602  ภาษาไทยกับการบริการชุมชน      3 (2-2-5) 
  Thai Language for Community Service 
                       ความหมาย ที่มา และความส าคัญของการบริการชุมชน การสร้างกิจกรรมการเรียนรู้
เพ่ือสังคม การประยุกต์ความรู้และทักษะการสื่อสารภาษาไทยเพ่ือให้บริการชุมชน กระบวนการถอด
บทเรียน การทบทวนหลังปฏิบัติงาน (AAR) และการจัดการความรู้ (KM) ของโครงการบริการชุมชน 
                       Meaning, background, and importance of community service, learning 
activity for society, utilizing knowledge and skills of communication in Thai for 
community service, process of lessons learned, AAR, and KM for community service 
projects   
 
1544607  การแปลและการล่ามเพื่ออาชีพ     3 (2-2-5) 
  Translation and Interpretation for Career 
                        ความหมาย ความส าคัญของการแปลและการล่าม ความแตกต่างของการแปลและ
การล่าม หลักการแปลและการเรียบเรียงบทแปล หลักการล่ามและข้อควรปฏิบัติส าหรับการเป็นล่าม    
การฝึกแปลตัวบทประเภทต่าง ๆ และการฝึกปฏิบัติเพ่ือการล่าม 
                        Meaning, importance of translation and interpretation, differences 
between translation and interpretation, principles of translation and arrangement of 
translated text, principles of interpretation and rules for interpreter, drills for translation 
and interpretation 
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1544905  การศึกษาค้นคว้าอิสระ   3 (2-2-5) 
  Independent Studies  
                       ความหมาย ความส าคัญของการศึกษาค้นคว้าอิสระ รูปแบบการเรียบเรียงผลงาน
การศึกษาค้นคว้าอิสระ การเขียนอ้างอิงและบรรณานุกรม การศึกษาค้นคว้าอิสระตามความสนใจของ
ผู้เรียนในประเด็นย่อยต่าง ๆ ด้วยข้อมูลทางภาษาไทย ได้แก่ ภาษา วรรณกรรม คติชนวิทยา และการสอน
ภาษาไทยแก่ผู้พูดภาษาอ่ืน  
                       Meaning, importance of independent studies, pattern for writing 
independent studies, reference and bibliography, doing an independent study by 
learners using Thai information from language, literature, folklore, and teaching Thai 
language to speakers of other languages 
 
1544913  สัมมนาภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ   3 (2-2-5)   
  Seminar on Communicative Thai for Foreigners   
                       ความหมาย ความส าคัญ และรูปแบบของการสัมมนา การศึกษาประเด็นปัญหา
ทางด้านภาษาไทยที่ผู้เรียนสนใจ การรวบรวมข้อมูล การวิเคราะห์และเรียบเรียงข้อมูลจากเอกสารวิชาการ
และงานวิจัยเพื่อการน าเสนอในการสัมมนารูปแบบต่าง ๆ 
                       Meaning, importance and pattern of seminar, problematic topic studies 
on Thai language by learners, data collection, analysis and writing information from 
academic documents and research for presenting in a seminar 
 
 2.1.2 วิชาเลือก  ไม่น้อยกว่า 18 หน่วยกิต 

รหัสวิชา  ชื่อและค าอธิบายรายวิชา   น (ท-ป-อ) 
1542435  นิทานพื้นบ้านไทย  3 ( 3 -0 -6 ) 
  Thai Folktales 
  รูปแบบ ความคิด เนื้อหา บทบาทของนิทานพ้ืนบ้านในสังคม การวิ เคราะห์         
ภาพสะท้อนสังคม วัฒนธรรม และวิถีชีวิตที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านไทย  
  Patterns, concepts, content, roles of Thai folktales in society, analysis of 
reflection about society, culture, and lifestyle appeared in Thai folktales  
 
1542615         ภาษาไทยส าหรับการท่องเที่ยว   3 (3-0-6) 

Thai Language for Tourism  
ค าศัพท์ ส านวน และบทสนทนาที่ใช้ในการสื่อสารส าหรับการท่องเที่ยว ทักษะการ  

สื่อสารภาษาไทยเพ่ือการท่องเที่ยว ทั้งรูปแบบการพูดและการเขียนเอกสารด้านการท่องเที่ยว ตลอดจน
การวิเคราะห์เอกสารเกี่ยวกับภาษาไทยท่องเที่ยวในสื่อประชาสัมพันธ์ต่าง ๆ รวมทั้งการฝึกและ
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ประเมินผลการใช้ภาษาไทย เพ่ือการท่องเที่ยวในสถานการณ์ต่าง ๆ 
  Vocabulary, idioms, and conversation used in communication for 
travelling, skills of Thai language communication for tourism both in speaking and writing, 
analysis of Thai language tourism documents that have appeared in public media, 
practices, and evaluations of Thai language for travelling in situations 
   

1542624   ภาษาไทยธุรกิจสมัยใหม่               3 (3-0-6) 
  Thai Language for Modern Business  
  ความหมายของภาษาไทยธุรกิจสมัยใหม่ ความรู้เกี่ยวกับการใช้ภาษาไทยเพ่ือการ 

สื่อสารทางธุรกิจ ระดับภาษา ค าศัพทแ์ละส านวนที่ใช้ในวงการธุรกิจสมัยใหม่ หลักและศิลปะการใช้ภาษา 
ไทยธุรกิจ การฝึกทักษะในการน าเสนอสินค้าและบริการผ่านสื่อออนไลน์  
  Meaning of Thai language for modern business, knowledge about Thai 
language usage for business communication, language level, vocabulary and idioms for 
modern business, principles and the art of Thai language usage, drills for presenting 
products and services via online media 
 
1542625  การละเล่นและการแสดงพื้นบ้านไทย 3 (2-2-5)  
  Thai Folk Games and Performances  
  ความหมาย ความส าคัญ ประเภท และประวัติของการละเล่นและการแสดงพ้ืนบ้าน
ของไทยในแต่ละภาค การประยุกต์ใช้การละเล่นและการแสดงพ้ืนบ้านไทยเพ่ือให้เกิดประโยชน์ในด้าน
นันทนาการ  
  Meaning, importance, type, and background of folk games and 
performances in each region, an applying of folk games and performance for recreation  
 

1542626  การด าเนินชีวิตในสังคมไทย 3 (3-0-6)  
  Thai Ways of Life  
  ความรู้เกี่ยวกับลักษณะพ้ืนฐานของสังคมและวัฒนธรรมไทย กฎ ระเบียบและค่านิยม
ในการด าเนินชีวิต การเรียนรู้วัฒนธรรมทางด้านอาหาร งานฝีมือ และวิถีปฏิบัติตามแบบธรรมเนียมไทย  
  Knowledge about Thai society and culture background, rules, regulation 
and values of living, learning of culture on food and culture including Thai traditional 
performance 
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1543115  คติชนในภาษาและวรรณกรรม    3 (2-2-5)  
  Folklore in Language and Literature 
                               ความรู้เกี่ยวกับคติชน ประเภทของข้อมูลคติชน แนวคิด ทฤษฎีที่ใช้ในการวิเคราะห์
ข้อมูลคติชน คติชนในภาษาและวรรณกรรม การศึกษาข้อมูลคติชนที่ปรากฏในส านวน สุภาษิต ปริศนา 
ค าทาย เพลงพื้นบ้าน ต านาน นิทาน และวรรณกรรมท้องถิ่น  
                        Knowledge about folklore, types of folklore data, concepts, theories for 
analysis on folklore data, folklore in language and literature, folklore in idioms, proverbs, 
riddles, folksongs, legends, tales, local literature   
 
1543239  สื่อบันเทิงกับการเรียนรู้ภาษาไทย    3 (3-0-6) 
  Entertainment Media for Thai Language Learning  
                              ความหมาย ความส าคัญ ประเภทของสื่อบันเทิง หลักการเรียนรู้ภาษาไทยจาก 
สื่อบันเทิง การพัฒนาทักษะทางด้านภาษาไทยผ่านบทเพลง โฆษณา ภาพยนตร์ขนาดสั้นและขนาดยาว 
การวิเคราะห์ภาษา ความหมาย แนวคิด สภาพสังคม การน าเสนอบทสังเคราะห์สื่อบันเทิงตามความสนใจ
ของผู้เรียน  
                      Meaning, importance, types of entertainment media, principles for 
learning Thai language from entertainment media, Thai language skill development by 
songs, advertisements, video clips and movies, analysis of language, meaning, concept, 
social condition, and presenting an analytical essay on entertainment media by learners 
 
1543257 ภาษาไทยเพื่อการโรงแรม               3 (3-0-6) 

Thai Language for Hospitality  
ความหมายและความส าคัญของธุรกิจการโรงแรม ประเภท รูปแบบ ลักษณะของงาน 

โรงแรม ต าแหน่งพนักงานและการบริหารจัดการ ปฏิสัมพันธ์ระหว่างฝ่ายต่าง ๆ ภายในโรงแรม ค าศัพท์ 
ส านวน และบทสนทนาในสถานการณต่าง ๆ ที่ใช้ในการสื่อสารด้านการโรงแรม หลักการสื่อสารและการ
ใช้ภาษาไทยเพ่ือการโรงแรม  
  Meaning and importance of hospitality industry, types, patterns, job 
description, job position and management, interaction between departments, 
vocabulary, idioms, and conversation in each situation for hospitality communication, 
principles of communication and Thai language usage for hospitality.  
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1543442 วิวัฒนาการวรรณคดีไทย               3 (3-0-6) 
Thai Literature Evolution 
 ความรู้เกี่ยวกับวรรณคดี พัฒนาการของวรรณคดีตั้งแต่สมัยสุโขทัยจนถึงสมัยปัจจุบัน  

ด้านผู้ประพันธ์ ด้านลักษณะการประพันธ์ และด้านเนื้อหา อิทธิพลของสังคมและการเมืองที่มีต่อวรรณคดี
แต่ละสมัย 

Knowledge about literature, evolution of literature from Sukhothai to  
present time about authors, forms of writing and content, influence of society and 
politics on literature in each period 
 
1543443  วรรณกรรมวิจารณ์ในศตวรรษที่ 21             3 (3-0-6) 
  Literary Criticism in 21st Century   
                       ความหมาย ความส าคัญ แนวคิดและทฤษฎีการวิจารณ์ หลักการวิจารณ์เบื้องต้น   
การฝึกปฏิบัติเพ่ือวิจารณ์ตัวบทบันเทิงคดีประเภทเรื่องสั้น และนวนิยาย การวิเคราะห์ภาษาความหมาย 
แนวคิด สภาพสังคม การน าเสนอบทวิจารณ์ตามความสนใจของผู้เรียน 
                      Meaning, importance, concepts, and theories of literary criticism, 
introduction to criticism, drills for criticizing texts in short stories and novels, analysis of 
language, meaning, social condition, and presenting critical articles by learners 
 
1543610  การสอนภาษาไทยให้แก่ผู้พูดภาษาอื่น             3 (2-2-5)  
  Teaching Thai Language to Other Language Speakers  
                       ทฤษฎีการเรียนรู้ภาษาและการสอนภาษาไทยแก่ผู้พูดภาษาอ่ืน หลักและวิธีการจัดการ
เรียนรู้  การออกแบบการเรียนรู้ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ การสร้างสื่อการเรียนรู้และการ
ประเมินผลการเรียนรู้ 
                                 Language acquisition theories and theories of teaching Thai language to 
speakers of other languages, principles and methods of learning management, learning 
design for Thai language as a foreign language, leaning media creation and learning 
evaluation     
 
1544209   การเขียนสารคดีเพื่อวิชาชีพ   3 (2-2-5)   
   Writing Features for Career 
                        ความหมาย ความส าคัญ ประเภทของสารคดี  หลักการเขียนและเรียบเรียงสารคดี  
การประยุกต์ใช้หลักการเขียนสารคดีเพ่ือการประกอบอาชีพ  การเขียนสารคดีเชิงประวัติ การเขียนสารคดี
ท่องเที่ยว และการเขียนสารคดีปกิณกะ 
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                       Meaning, importance, types of features, principles of feature writing, 
utilizing principles of feature writing for careers, historical features, travel features, and 
essays 
 
1544439 การอ่านบันเทิงคดี                3 (3-0-6) 

Reading Fiction  
ความหมายและความส าคัญของการอ่านบันเทิงคดี  บันเทิงคดีประเภทต่างๆ  การเลือก 

อ่านนวนิยายและเรื่องสั้น การอธิบายจุดมุ่งหมายของเรื่อง ตลอดจนสาระส าคัญในการให้ความบันเทิงแก่
ผู้อ่าน 
  Meaning and importance of reading fiction, types of fiction, selecting to 
read novels and short stories, explanations for purposes and main ideas for entertaining 
readers 
 
1544603  ภาษาไทยในสังคมพหุวัฒนธรรม    3 (3-0-6) 
  Thai Language in Multicultural Society  
                        ความหมาย ความส าคัญของภาษาและวัฒนธรรม ความสัมพันธ์ระหว่างภาษา สังคม 
และวัฒนธรรมไทย ความหมายของสังคมพหุวัฒนธรรม ความหลากหลายทางวัฒนธรรมและชาติพันธุ์ใน
ประเทศไทยที่ส่งผลต่อค าศัพท์ รูปประโยค และส านวน การประยุกต์ใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารให้เหมาะสม
ภายใต้บริบททางวัฒนธรรมที่หลากหลายในสังคมไทย การวิเคราะห์การใช้ภาษาในสถานการณ์ต่าง ๆ  
                        Meaning, importance of language and culture, relation between Thai 
language, society, and culture, variety of culture and ethnicities in Thailand affecting 
vocabulary, sentences and idioms, utilizing language for appropriate communication 
under various social contexts in Thai society, analysis of language usages in various 
situations 
 
1544604  การใช้ภาษาไทยในสถานการณ์เฉพาะ             3 (3-0-6)  
  Thai Language Usage for Specific Situation  
                        ความหมาย ความส าคัญ และทฤษฎีการสื่อสาร สถานการณ์การสื่อสารรูปแบบต่าง ๆ 
การวิเคราะห์สถานการณ์การสื่อสาร หลักการสื่อสารให้สัมฤทธิ์ผล วิธีการสื่อสารทางบวก การจัดการ
ความขัดแย้ง การสื่อสารผ่านภาษาทางกาย การฝึกทักษะทางการสื่อสารในสถานการณ์ที่ก าหนดขึ้น 
                        Meaning, importance and theories of communication, communicative 
situations, communicative situation analysis, successful communication principles, 
positive communication, conflict management, body language, drills for communication 
in specific provided situations 
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1544606  ภาษาไทยกับการประยุกต์ใช้ในวิชาชีพ   3 (3-0-6) 
  Thai Language Utilization for Career    
                        ลักษณะของงานวิชาชีพที่เกี่ยวข้องกับผู้เรียนสาขาภาษาไทย การเรียนรู้ศัพท์ส านวน
กลุ่มงานธุรกิจ ส านักงาน งานบริการ และการฝึกทักษะการใช้ภาษาไทยในวิชาชีพต่าง ๆ                        
                        Careers involving Thai language graduates, vocabulary and idioms for 
business, office administration, service unit, and drills for using Thai language in careers  
 
 2.2 กลุ่มวิชาฝึกประสบการณ์วิชาชีพ                               ไม่น้อยกว่า 7 หน่วยกิต 
รหัสวิชา  ชื่อวิชา   น (ท-ป-อ) 
1544803         การเตรียมฝึกประสบการณ์วิชาชีพภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับ  2 (90) 
                     ชาวต่างประเทศ     
                     Preparation for Professional Experience in Communicative       
                     Thai for Foreigners 
                      การเตรียมฝึกประสบการณ์วิชาชีพทางภาษาไทยส าหรับชาวต่างประเทศ การบูรณา
การองค์ความรู้ ทฤษฎีเพ่ือประยุกต์ใช้ในการปฏิบัติงานทางวิชาชีพ รวมทั้งสามารถแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้า
ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพ 
                       Preparation for Professional Experience in Communicative Thai for 
foreigners, integration of knowledge and theory applying for career performance 
including solving problems during work duty  
 
1544804    การฝึกประสบการณ์วิชาชีพภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับ  5 (450) 
  ชาวต่างประเทศ 
    Professional Experience in Communicative Thai for    
    Foreigners  
                      รายวิชาที่ต้องเรียนก่อน : 1544803 การเตรียมฝึกประสบการณ์วิชาชีพภาษาไทย 
                   เพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ    
                     การฝึกประสบการณ์วิชาชีพตามหน่วยงาน โดยการบูรณาการองค์ความรู้ทั้ งภาค 
ทฤษฎีและภาคปฏิบัติ ที่ได้จากการศึกษาไปประยุกต์ใช้ในหน่วยงานภาครัฐบาลและภาคเอกชนให้
เหมาะสมกับสถานการณ์จริง โดยค านึงถึงจรรยาบรรณในวิชาชีพและการสรุปผล  
                      Professional Experience in working units by integrating knowledge both 
theories and practice from studying to apply in governmental and entrepreneurial 
sectors in a real situation with considering career morals and writing a report 
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1544891     การเตรียมสหกิจศึกษาด้านภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร   1 (45) 
 ส าหรับชาวต่างประเทศ         

   Cooperative Education Preparation in Communicative Thai  
   for Foreigners 
   หลักการ แนวคิด กระบวนการ ขั้นตอน ระเบียบและข้อบังคับ ที่บังคับเก่ียวข้องกับ     

สหกิจศึกษา การเตรียมความพร้อมด้านวิชาการ ทักษะวิชาชีพ จริยธรรมและจรรยาบรรณวิชาชีพ ก่อน
ออกไปปฏิบัติงานที่สถานประกอบการ  

   Principles, concepts, processes, procedures, regulations, and rules about  
cooperative education, academic preparation, career skills, career morals and ethics 
before going to train at entrepreneur workplace 
 
1544892          สหกิจศึกษาด้านภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ          6 (640) 
                       Cooperative Education in Communicative Thai for Foreigners 
                      รายวิชาที่ต้องเรียนก่อน : 1544891 เตรียมสหกิจศึกษาด้านภาษาไทยเพื่อการ    
                      สื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  
                      การปฏิบัติงานเสมือนพนักงานชั่วคราวเต็มเวลาของสถานประกอบการที่เน้นการ
ปฏิบัติงานด้านวิชาการ และวิชาชีพอย่างเป็นระบบ ตลอดจนการจัดท ารายงานและน าเสนอผลการ
ปฏิบัติงานต่อสถานประกอบการ และสถานศึกษา  
                      Performance as a full-time temporal staff for entrepreneurs focusing on 
academic and careers including writing report and presenting to entrepreneurs and 
educational institutes 
 
3) หมวดวิชาเลือกเสรี               ไม่น้อยกว่า  6  หน่วยกิต 
 ให้เลือกเรียนรายวิชาใดๆ ในหลักสูตรมหาวิทยาลัยราชภัฏล าปางโดยไม่ซ้ ากับรายวิชาที่เคยเรียน
มาแล้ว และต้องไม่เป็นรายวิชาที่ก าหนดให้เรียนโดยไม่นับหน่วยกิตรวมในเกณฑ์การส าเร็จการศึกษาของ
หลักสูตรนี้ 
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ภาคผนวก ช 

ตารางเปรียบเทียบข้อแตกต่าง 
ระหว่างหลักสูตรเดิมกับหลักสูตรฉบับปรับปรุง  

และเหตุผลในการปรับปรุงหลักสูตร  
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เหตุผลและรายละเอียดในการปรับปรุง 

 

  การปรับปรุงหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ                 

ชาวต่างประเทศ หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏ
ล าปาง  มีเหตุผลและรายละเอียด ดังนี้ 
 

1. เหตุผลที่ขอปรับปรุงหลักสูตร 

  การปรับปรุงหลักสูตรในครั้งนี้ เพ่ือให้เกิดความทันสมัย ตอบสนองต่อความต้องการของผู้เรียน 
และสถานการณ์การเปลี่ยนแปลงของโลก ทั้งความก้าวหน้าของเทคโนโลยีการสื่อสาร และการแพร่ระบาด
ของโรคโควิด-19 โดยการปรับปรุงหลักสูตร พ.ศ. 2565 นี้ มีการปรับเปลี่ยนโครงสร้างหลักสูตร ทั้งจ านวน
หน่วยกิต แผนการศึกษา และค าอธิบายรายวิชา รวมถึงการปรับเปลี่ยนช่วงเวลาในการเตรียมฝึก 
และการฝึกประสบการณ์วิชาชีพภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  
  ในการนี้ หลักสูตรค านึงถึงความสอดคล้องกับประกาศกระทรวงศึกษาธิการ และประกาศ
คณะกรรมการการอุดมศึกษา ดังต่อไปนี้  
      1) ประกาศกระทรวงศึกษาธิการเรื่อง มาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรี  สาขาวิชาภาษาไทย 

พ.ศ. 2554 ประกาศ ณ วันที่ 30 ธันวาคม พ.ศ. 2554 
  2) ประกาศกระทรวงศึกษาธิการเรื่อง  กรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ          
พ.ศ. 2552 ประกาศ ณ วันที่ 2 กรกฎาคม พ.ศ. 2552 
  3) ประกาศคณะกรรมการการอุดมศึกษาเรื่อง แนวทางการปฏิบัติตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ
ระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2552 ประกาศ ณ วันที่ 26 พฤศจิกายน 2558 
  4) ประกาศกระทรวงศึกษาธิการเรื่องมาตรฐานสถาบันอุดมศึกษา พ.ศ. 2554 ประกาศ ณ วันที่ 
24 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2554 

 

2. ปีการศึกษาที่เริ่มใช้หลักสูตรเดิมและปีการศึกษาที่ก าหนดให้ใช้หลักสูตรปรับปรุงใหม่ 

  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ        
พ.ศ. 2560 เริ่มใช้เมื่อ วันที่ 1 สิงหาคม 2560 ส าหรับหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2565 มีก าหนดการเปิด     
ใช้หลักสูตร และรับนักศึกษา ตั้งแตป่ีการศึกษา 2565 เป็นต้นไป 
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3.  สรุปรายวิชาที่มีการเปลี่ยนแปลงและปรับปรุงในหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาไทย
เพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 ดังนี้ 

3.1  การปิดรายวิชา 
หลักสูตรปิดรายวิชาจ านวน  39  รายวิชาเพ่ือลดความซ้ าซ้อนของเนื้อหา ดังนี้ 

ล าดับ รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
วิชาบังคับ 

1 1532111 เสียงและระบบเสียงในภาษาไทย  3 (3-0-6) 
2 1532112 ระบบค าและระบบประโยคในภาษาไทย  3 (3-0-6) 
3 1541109 ภาษาไทยในบริบทสังคมและวัฒนธรรม 3 (3-0-6) 
4 1541220 พัฒนาการพูดภาษาไทย  3 (2-2-5) 
5 1541226 พัฒนาการอ่านภาษาไทย 3 (2-2-5) 
6 1541227 พัฒนาการเขียนภาษาไทย 3 (2-2-5) 
7 1541237 พัฒนาการฟังภาษาไทย 3 (2-2-5) 
8 1542117 ลักษณะภาษาไทยส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
9 1542123 การพูดเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ 3 (2-2-5) 
10 1542124 ภาษาไทยเพ่ือการน าเสนอ 3 (2-2-5) 
11 1542423 อิทธิพลของภาษาต่างประเทศในภาษาไทย 3 (3-0-6) 
12 1542436 วรรณกรรมเอกของไทยส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
13 1543253 ภาษาไทยกับการสื่อสารในองค์กร  3 (3-0-6) 
14 1543254 ภาษาไทยเพ่ือการโฆษณาประชาสัมพันธ์ 3 (3-0-6) 
15 1543602 ภาษาไทยในสื่อสารมวลชน 1 2 (2-0-4) 
16 1543604 ภาษาไทยธุรกิจส าหรับชาวต่างประเทศ 1 2 (2-0-4) 
17 1543606 ภาษาไทยส าหรับการล่าม 1  2 (2-0-4) 
18 1543608 ภาษาไทยเพ่ือการท่องเที่ยว 1 2 (2-0-4) 
19 1544437 วรรณกรรมศึกษาส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
20 1544438 วรรณกรรมร่วมสมัยส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
21 1544916 วิธีวิทยาการวิจัยทางภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับ 

ชาวต่างประเทศ 
3 (2-2-5) 

22 1546301 การแปล 1 2 (2-0-4) 
วิชาเลือก 

1 1500119 ภาษาไทยระดับต้นส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
2 1500120 ภาษาไทยระดับกลางส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
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ล าดับ รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
3 1500121 ภาษาไทยระดับสูงส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
4 1541240 การอ่านออกเสียงภาษาไทยเพ่ือการพัฒนาทักษะวิชาชีพ 3 (3-0-6) 
5 1542247 การเขียนเชิงสร้างสรรค์ 3 (3-0-6) 
6 1542331 ศิลปะการเขียนกวีนิพนธ์ 3 (2-2-5) 
7 1543114 ภาษาถ่ินของไทย 3 (3-0-6) 
8 1543255 การอ่านหนังสือพิมพ์ภาษาไทย 3 (3-0-6) 
9 1543256 ภาษาไทยส าหรับงานเลขานุการ 3 (3-0-6) 
10 1543441 ไทยศึกษาส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
11 1543603 ภาษาไทยในสื่อสารมวลชน 2 2 (1-2-3) 
12 1543605 ภาษาไทยธุรกิจส าหรับชาวต่างประเทศ 2 2 (1-2-3) 
13 1543607 ภาษาไทยส าหรับการล่าม 2 2 (1-2-3) 
14 1543609 ภาษาไทยเพ่ือการท่องเที่ยว 2 2 (1-2-3) 
15 1546302 การแปล 2 2 (1-2-3) 
16 2000107 การละเล่นและการแสดงพ้ืนบ้านไทย 3 (2-2-5) 
17 2500111 การด าเนินชีวิตในสังคมไทย 3 (3-0-6) 

 
3.2  การปรับปรุงรายวิชา 
 หลักสูตรปรับปรุงรายวิชาจ านวน  1  รายวิชาเพ่ือให้เท่าทันความก้าวหน้าตามศาสตร์และ

จัดล าดับความยากง่ายให้เหมาะสมกับผู้เรียนชาวต่างประเทศ ดังต่อไปนี้  
ล าดับ รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
วิชาเลือก 

1. 1543257 ภาษาไทยเพ่ือการโรงแรม 3 (3-0-6) 
 
         3.3 การเปิดรายวิชาใหม่  
  หลักสูตรเปิดรายวิชาใหม่จ านวน  33  รายวิชาเพ่ือให้ตอบสนองต่อตลาดแรงงาน และ 
ความต้องการ ความสนใจของผู้เรียนชาวต่างประเทศ ดังต่อไปนี้ 
ล าดับ รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
วิชาบังคับ 

1 1533106 ระบบเสียงในภาษาไทย 3 (3-0-6) 
2 1533107 ระบบค าในภาษาไทย 3 (3-0-6) 
3 1533108 ระบบประโยคภาษาไทย 3 (3-0-6) 
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ล าดับ รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
4 1533109 ระบบสัมพันธสารในภาษาไทย 3 (3-0-6) 
5 1534203 คลังค าเพ่ือการเรียนรู้ 3 (3-0-6) 
6 1541112 ภาษาไทยระดับต้นส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
7 1541128 ทักษะการฟังภาษาไทย 3 (2-2-5) 
8 1541229 ทักษะการพูดภาษาไทย 3 (2-2-5) 
9 1541230 ทักษะการอ่านภาษาไทย 3 (2-2-5) 
10 1542128 ภาษาไทยระดับกลางส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
11 1542129 ภาษาไทยระดับสูงส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
12 1542212 ทักษะการเขียนภาษาไทย   3 (2-2-5) 
13 1543238 ภาษาไทยกับการสื่อสารองค์กร 3 (3-0-6) 
14 1544207 การอ่านการเขียนเชิงวิชาการ 3 (3-0-6) 
15 1544208 การใช้ภาษาไทยในสื่อออนไลน์ 3 (3-0-6) 
16 1544301 วรรณกรรมเอกของไทย  3 (3-0-6) 
17 1544602 ภาษาไทยกับการบริการชุมชน 3 (2-2-5) 
18 1544607 การแปลและการล่ามเพ่ืออาชีพ  3 (2-2-5) 
19 1544905 การศึกษาค้นคว้าอิสระ 3 (2-2-5) 

วิชาเลือก 
1 1542615 ภาษาไทยส าหรับการท่องเที่ยว 3 (3-0-6) 
2 1542624 ภาษาไทยธุรกิจสมัยใหม่ 3 (3-0-6) 
3 1542625 การละเล่นและการแสดงพ้ืนบ้านไทย 3 (2-2-5) 
4 1542626 การด าเนินชีวิตในสังคมไทย 3 (3-0-6) 
5 1543115 คติชนในภาษาและวรรณกรรม 3 (2-2-5) 
6 1543239 สื่อบันเทิงกับการเรียนรู้ภาษาไทย 3 (3-0-6) 
7 1543442 วิวัฒนาการวรรณคดีไทย 3 (3-0-6) 
8 1543443 วรรณกรรมวิจารณ์ในศตวรรษที่ 21 3 (3-0-6) 
9 1543610 การสอนภาษาไทยให้แก่ผู้พูดภาษาอ่ืน 3 (2-2-5) 
10 1544209 การเขียนสารคดีเพ่ือวิชาชีพ 3 (2-2-5) 
11 1544439 การอ่านบันเทิงคดี 3 (3-0-6) 
12 1544603 ภาษาไทยในสังคมพหุวัฒนธรรม 3 (3-0-6) 
13 1544604 การใช้ภาษาไทยในสถานการณ์เฉพาะ 3 (3-0-6) 
14 1544606 ภาษาไทยกับการประยุกต์ใช้ในวิชาชีพ 3 (3-0-6) 
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3.4  การคงรายวิชาเดิม  
หลักสูตรคงรายวิชาเดิมจ านวน  6  รายวิชาเพ่ือเป็นพื้นฐานการด าเนินชีวิตในสังคมไทยแก่ 

ผู้เรียนชาวต่างประเทศ ดังต่อไปนี้ 
 
ล าดับ รหัสวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 
วิชาบังคับ 

1 1544913 สัมมนาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 3(2-2-5) 
วิชาเลือก 

1 1542435 นิทานพื้นบ้านไทย 3 (3-0-6) 
วิชาฝึกประสบการณ์วิชาชีพ 

1 1544803 การเตรียมฝึกประสบการณ์วิชาชีพภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร
ส าหรับชาวต่างประเทศ  

2 (90) 

2 1544804 การฝึกประสบการณ์วิชาชีพภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับ
ชาวต่างประเทศ 

5 (450) 

3 1544891 การเตรียมฝึกสหกิจศึกษาด้านภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร
ส าหรับชาวต่างประเทศ 

1 (45) 

4 1544892 สหกิจศึกษาด้านภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 
ชาวต่างประเทศ 

6 (640) 
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ภาคผนวก ซ 
ตารางเปรียบเทียบหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 

สาขาวิชาภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 
ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2560 กับฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565
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ล าดับ
ที ่

รายละเอียดของ 
การปรับปรุง 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2560 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 
เหตุผลในการปรับปรุง 

1. ชื่อหลักสูตร หลักสตูรศลิปศาสตรบัณฑติ  
สาขาวิชาภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 

หลักสตูรศลิปศาสตรบัณฑติ                                           
สาขาวิชาภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 

คงเดิม 

2. ปรัชญาของหลักสูตร หลักสตูรเพื่อการพัฒนาวิชาการดา้นการใช้ภาษาไทยเพื่อ 
การสื่อสารส าหรับชาวตา่งประเทศ โดยการใช้ภาษาในฐานะ
ของเครื่องมือส าหรับการสื่อสารเพื่อก่อให้เกิดความเข้าใจอันดี
ระหว่างกลุม่คนในสังคม และให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของ
การสื่อสาร  
 

การสื่อสารเป็นสะพานเชื่อมโยงความหมายและความสมัพันธ์
ของมนุษยชาติ การสื่อสารที่มีประสิทธิภาพย่อมน าพามาซึ่ง
ความ ส าเร็จทั้งด้านการท างานและการด าเนินชีวิต 

ปรับปรุงเพื่อให้เกิดความกระชับ 
ชัดเจน แสดงถึงความเชื่อสูงสุดของ
หลักสตูร และหลีกเลีย่งการเขียนใน
เชิงวัตถุประสงค์ แต่แสดงให้เห็นถงึ
ประโยชน์ของการสื่อสาร  

3. วัตถุประสงค์ของ
หลักสูตร 

หลักสตูรมีวตัถุประสงค์เพื่อผลิตบณัฑิตที่มคีุณลักษณะ ดังนี้  
1. มีความรอบรู้ทางภาษาไทย สามารถคิดวเิคราะห์ สังเคราะห์
องค์ความรู้ทางด้านภาษาไทยได้  
2. มีความสามารถประยุกต์ใช้ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับ
การประกอบอาชีพให้เกิดประโยชน์แก่ตนเองและสังคม 
3. มีโลกทัศน์กว้างไกลและเจตคตทิี่ดีต่อภาษาและวัฒนธรรม
ไทย รวมทั้งมีคณุธรรม จรยิธรรม มีจิตสาธารณะ และ
รับผิดชอบต่อตนเองและสังคม  
 

หลักสตูรมีวตัถุประสงค์เพื่อผลิตบณัฑิตที่มคีุณลักษณะ ดังนี้  
1. มีความรู้ความสามารถตามศาสตร์ภาษาไทยเพื่อใช้กับการ
ท างานในโลกดิจิทอล 
2. มีทัศนคติที่ดีต่อภาษาไทยและสามารถประยุกต์ใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศเพื่อการสื่อสารและตดัสินใจได้อยา่งมีประสิทธิภาพ 
3. มีทักษะชีวิตและความคิดสร้างสรรค์เพ่ือสร้างนวัตกรรมที่
ตอบสนองต่อความต้องการทางวิชาชีพ และประสานประโยชน์
แก่สังคม 

ปรับปรุงเพื่อให้สอดคล้องกับ 
เหตุผลในการปรับปรุงหลักสตูรและ
คุณลักษณะพิเศษของนักศึกษา 
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ล าดับ
ที ่

รายละเอียดของ 
การปรับปรุง 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2560 
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4. โครงสร้างของ
หลักสูตร 

1) หมวดวิชาศึกษาทั่วไป            ไม่น้อยกว่า 30 หน่วยกิต 
   1.1 กลุ่มวิชาภาษาและการสื่อสาร 
        1.1.1 บังคับ                    จ านวน       9 หน่วยกิต  
        1.1.2  เลือก                    ไม่น้อยกว่า  3 หน่วยกิต  
   1.2 กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์         ไม่น้อยกว่า  6 หน่วยกิต 
   1.3 กลุ่มสังคมศาสตร์       
        1.3.1 บังคับ                    จ านวน       3 หน่วยกิต 
        1.3.2 เลือก                     ไม่น้อยกว่า   3 หน่วยกิต 
   1.4 กลุ่มวิชาคณิตศาสตร์          ไม่น้อยกว่า   3 หน่วยกิต  
        วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี  
   1.5 กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์         ไม่น้อยกว่า  3 หน่วยกิต  
        ประยุกต์  
2) หมวดวิชาเฉพาะด้าน            ไม่น้อยกว่า 89 หน่วยกิต 
    2.1 กลุ่มวิชาเนื้อหา               ไม่น้อยกว่า 82 หน่วยกิต  
         2.1.1 วิชาบังคับ              จ านวน      64 หน่วยกิต  
         2.1.2 วิชาเลือก               ไม่น้อยกว่า 18 หน่วยกิต  
    2.2 กลุ่มวิชาฝึกประสบการณ์วชิาชีพ           7 หน่วยกิต 
3) หมวดวิชาเลือกเสรี               ไม่น้อยกว่า   6 หน่วยกิต  
      

1) หมวดวิชาศึกษาทั่วไป           ไม่น้อยกว่า 30 หน่วยกิต 
   1.1 กลุ่มสาระผู้มีความรอบรู้  
        1.1.1 บังคับ                   จ านวน       6 หน่วยกิต  
        1.1.2 เลือก                    จ านวน       6 หน่วยกิต  
   1.2 กลุ่มสาระผู้ร่วมสร้างสรรคน์วัตกรรม         
        1.2.1 บังคับ                   จ านวน       3 หน่วยกิต  
        1.2.2 เลือก                    จ านวน       6 หน่วยกิต  
   1.3 กลุ่มสาระผู้เป็นพลเมืองที่เข้มแข็ง       
        1.3.1 บังคับ                   จ านวน       3 หน่วยกิต 
        1.3.2  เลือก                   จ านวน       6 หน่วยกิต 
 
 
2) หมวดวิชาเฉพาะด้าน    ไม่น้อยกว่า  85  หน่วยกิต 
    2.1 กลุ่มวิชาเนื้อหา       ไม่น้อยกว่า        78 หน่วยกิต  
         2.1.1 วิชาบังคับ             จ านวน      60 หน่วยกิต  
         2.1.2 วิชาเลือก       ไม่น้อยกว่า        18 หน่วยกิต  
    2.2 กลุ่มวิชาฝึกประสบการณ์วชิาชีพ          7 หน่วยกิต  
3) หมวดวิชาเลือกเสรี        ไม่น้อยกว่า   6 หน่วยกิต       

เปลี่ยนแปลงหน่วยกิตทุกรายวิชาใน
หลักสตูรจาก 2 เป็น 3 หน่วยกิต 

เนื่องจากเปลี่ยนวิธีการเทียบโอนหน่วย
กิตเป็นการเทียบโอนความรู้ จึงไม่

จ าเป็นต้องก าหนดรายวิชาให้มีหนว่ย
กิตตรงกับมหาวิทยาลัยในต่างประเทศ  
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5. สาระของรายวิชา    
     5.1 หมวดวิชาศึกษา
ทั่วไป  

จ านวน 30 หน่วยกิต แบ่งเป็น 5 กลุ่มรายวิชา  จ านวน 30 หน่วยกิต แบ่งเป็น 3 กลุ่มสาระ เพื่อความทันสมัยในเนื้อหา  

     5.2 หมวดวิชาเฉพาะ
ด้าน 

   

 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา   

   

        1) วิชาบังคับ       1532111 เสียงและระบบเสยีงในภาษาไทย       3(3-0-6) 
             Thai Phonetics and Phonology  
             อวัยวะที่ใช้ในการออกเสียง กระบวนการผลิต
เสียงพูด ลักษณะการเกิดเสยีง ประเภทและลักษณะของเสียง 
สัทอักษร ระบบเสียงพยญัชนะ สระ และวรรณยุกต์ใน
ภาษาไทย การวิเคราะห์เสียงในภาษาไทย กระบวนการ
เปลี่ยนแปลงของเสียงในภาษาไทย 

1533106  ระบบเสียงในภาษาไทย                 3(3-0-6) 

              Thai Language Phonology 

               ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับระบบเสียงภาษาไทย อวัยวะที่
ใช้ในการออกเสียง กระบวนการผลิตเสียงพูด ลักษณะการเกิด
เสียง ประเภทและลักษณะของเสยีง การเรียนรู้สัทอักษรสากล 
และการประยุกต์ ใช้สัทอักษรสากลกับภาษาของผู้เรียน ระบบ
เสียงพยัญชนะ เสียงสระ และเสียงวรรณยุกต์ในภาษาไทย การ
วิเคราะหค์ุณสมบตัิของเสียงในภาษาไทย กระบวนการ
เปลี่ยนแปลงของเสียงในภาษาไทย 
 
 

ปิดรายวิชา 1532111 
เนื่องจากเปลี่ยนรหัสและชื่อรายวชิา 
ให้สอดคล้องกับรายวิชาอื่น ๆ ในกลุ่ม
ภาษาศาสตร์ของหลักสูตร  
เปิดรายวิชาใหม่ 1533106 
มีการเพิ่มเติมเนื้อหาให้กว้างขวาง 
ลุ่มลึกยิ่งข้ึนตามหลักภาษาศาสตร ์
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 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

        1) วิชาบังคับ  1532112 ระบบค าและระบบประโยคในภาษาไทย    3 (3-0-6) 

            Thai Morphology and Syntax 
            รายวิชาท่ีต้องเรียนมาก่อน 1532111 เสยีงและ
ระบบเสียงในภาษาไทย  
            พยางค์และโครงสร้างของพยางค์ หน่วยค าและค า       
ชนิดของหน่วยค า การสรา้งค าในภาษาไทย การจ าแนกประเภท  
ของค าและหมวดค า การเรียงค า วลีและชนิดของวลี 
ส่วนประกอบของประโยค ชนิดของประโยค การวเิคราะห์ค า
และประโยคในภาษาไทย   

1533107 ระบบค าในภาษาไทย                   3 (3-0-6) 
             Thai Language Morphology 
             ความรู้เกี่ยวกับระบบค าในภาษาไทย พยางค์และ
โครงสร้างพยางค์ของค าไทย หน่วยค าและค า เกณฑ์และการ
จ าแนกชนิดของค าในภาษาไทย วธิีการสรา้งค าในภาษาไทย 
กลุ่มค าในภาษาไทย การเรียง ล าดับกลุ่มค า การวิเคราะหค์ า
และกลุม่ค าในภาษาไทย 

ปิดรายวิชา 1532112 เพื่อแยก
เนื้อหาออกเป็น 2 วิชา ได้แก่ ระบบค า
ในภาษาไทย และระบบประโยคใน
ภาษาไทย เนื่องจากแต่ละวิชามเีนือ้หา
มาก ผู้เรียนชาวต่างประเทศไม่
สามารถเร่งรดัเรยีนในเข้าใจได้ในวิชา
เดียว   
เปิดรายวิชาใหม่ 1533107 
1533108 มีการเพิ่มเติมเนื้อหาให้
กว้างขวาง ลุ่มลึกยิ่งขึ้นตามหลัก
ภาษาศาสตร ์

   1533108  ระบบประโยคในภาษาไทย            3 (3-0-6) 
              Thai Language Syntax 
               ความรู้เกี่ยวกับระบบประโยคในภาษาไทย ชนิด
ของประโยคตามโครงสรา้งและเจตนา  การเรยีงล าดับค าใน
ประโยคและการตคีวาม การวิเคราะห์ประโยคในภาษาไทย 
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 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ)   

   

      1) วิชาบังคับ        1533109  ระบบสัมพันธสารในภาษาไทย        3 (3-0-6) 

              Thai Language Discourse 

              ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับสัมพันธสาร การวิเคราะห์  
สัมพันธสารระดับข้อความ กลวิธีทางภาษาระดับข้อความ การ
เชื่อมโยงสัมพันธสาร การวิเคราะห์สัมพันธสารจากงานเขียน
ประเภทต่าง ๆ และบทสนทนา แนวทางการวิจัยด้านการ
วิเคราะห์ข้อความ และตัวอย่างการวิเคราะห์สมัพันธสาร  
 

เปิดรายวิชาใหม่ 1533109 
โดยเพิ่มเติมเนื้อหาให้กว้างขวาง  
ลุ่มลึกยิ่งข้ึนตามหลักภาษาศาสตร ์

 เปลี่ยนจากวิชา
บังคับเป็นวิชาเลือก  

1541109 ภาษาไทยในบริบทสังคมและวัฒนธรรม    3 (3-0-6) 

            Thai in Social and Cultural Contexts  
             ความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับสังคมและวัฒนธรรม
ไทย ระดับภาษากับการใช้ภาษาให้สอดคล้องกับสังคมและ
วัฒนธรรมไทย ส านวนไทยและการเลือกใช้ส านวนไทยตาม
ความเชื่อ และวัฒนธรรมของสังคม 

1546403 ภาษาไทยในสังคมพหุวัฒนธรรม     3 (3-0-6)  
            Thai Language in Multicultural Society 
  ความหมาย ความส าคัญของภาษาและวัฒนธรรม 
ความสัมพันธ์ ระหว่ างภาษา สั งคม และวัฒนธรรมไทย 
ความหมายของสังคมพหุวัฒนธรรม ความหลากหลายทาง
วัฒนธรรมและชาติพันธุ์ ในประเทศไทยที่ส่งผลต่อค าศัพท์  
รูปประโยค และส านวน การประยุกต์ใช้ภาษาเพื่อการสื่อสารให้
เหมาะสมภายใต้บริบททางวัฒนธรรมที่หลากหลายในสังคมไทย 
การวิเคราะห์การใช้ภาษาในสถานการณ์ต่าง ๆ 

ปิดรายวิชา 1541109 เพื่อสร้าง
รายวิชา 1546403 เนื่องจากผู้ใช้
ภาษาไทยสื่อสารในสังคมมีหลากหลาย
ชาติพันธ์ุมากขึ้น ท าให้รูปแบบการใช้
ภาษาเปลี่ยนไป 
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 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ)   

   

        1) วิชาบังคับ        1541220 พัฒนาการพูดภาษาไทย                3 (2-2-5) 
             Thai Speaking Development     
             หลักการพูดเบื้องต้น รูปแบบและองค์ประกอบของการ
พูด การฝึกพูดในโอกาสต่าง ๆ 

1542127 ทักษะการพูดภาษาไทย                3 (2-2-5) 

             Speaking Skills for Thai Language) 

             ความหมายและความส าคัญของการพัฒนาทักษะการพูด 
ประเภทของการพูด รูปแบบการพูด วิธีการพูด องค์ประกอบของการ
พูด การใช้อวัจนภาษาประกอบการพูด การพูดสุนทรพจน์ 

ปิดรายวิชา 1541220 เพื่อสร้างรายวิชา
ใหม่ 1542127 โดยเพิ่มเติมเน้ือหาของ
รายวิชาให้ชัดเจนขึ้น  

         1541226 พัฒนาการอ่านภาษาไทย               3 (2-2-5)  
             Thai Reading Development 
              หลักการอ่าน รูปแบบและองค์ประกอบของ      การ
อ่าน การพัฒนาการอ่าน ฝึกอ่านสื่อประเภทข่าว สารคดี และเรื่อง
สั้น 

1542128  ทักษะการอ่านภาษาไทย              3 (2-2-5) 
              Reading Skills for Thai Language 
              ความหมายและความส าคัญของการพัฒนาทักษะการ
อ่าน ประเภทของการอ่าน รูปแบบการอ่าน วิธีการอ่าน วัตถุประสงค์
ของการอ่าน การอ่านอย่างมีวิจารณญาณจากข่าวสาร ตัวบทบันเทิง
คดีและสารคดี 

ปิดรายวิชา 1541226 เพื่อสร้างรายวิชา
ใหม่ 1542128 โดยเพิ่มเติมเน้ือหาของ
รายวิชาให้ชัดเจนขึ้น  

  1541227 พัฒนาการเขียนภาษาไทย              3 (2-2-5)  
             Thai Writing Development 
             หลักการเขียน รูปแบบและองค์ประกอบของการเขียน  
การพัฒนาการเขียน ฝึกการเขียนสรุปความ การเขียนขยายความ 
การฝึกทักษะการเขียนตามวัตถุประสงค์ต่าง ๆ 

1542229 ทักษะการเขียนภาษาไทย              3 (2-2-5) 

             Writing Skills for Thai Language 

             ความหมายและความส าคัญของการพัฒนาทักษะการ
เขียน ประเภทของการเขียน รูปแบบการเขียน หลักการย่อความและ
สรุปความ หลักการเขียนความเรียงประเภท 
ต่าง ๆ 

ปิดรายวิชา 1541227 เพื่อสร้างรายวิชา
ใหม่ 1542229 โดยเพิ่มเติมเน้ือหาของ
รายวิชาให้ชัดเจนขึ้น 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2560 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 
เหตุผลในการปรับปรุง 

 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ)   

   

        1) วิชาบังคับ       1541237 พัฒนาการฟังภาษาไทย                 3 (2-2-5)  
             Thai Listening Development 
             หลักการฟัง รูปแบบและองค์ประกอบของการฟัง 
การพัฒนาการฟังจับประเด็น การฟังเพื่อการวิเคราะห์      การ
ฟังอย่างมีวิจารณญาณ และการประเมินค่าจากเรื่องที่ฟัง 

1542126  ทักษะการฟังภาษาไทย             3 (2-2-5) 

              Listening Skills for Thai Language 

              ความหมายและความส าคัญของการพัฒนาทักษะ
การฟัง ประเภทของการฟัง รูปแบบการฟัง วิธีการฟัง 
วัตถุประสงค์ของการฟัง การฟังอย่างมีวิจารณญาณจากข่าวสาร 
ตัวบทบันเทิงคดีและสารคด ี

ปิดรายวิชา 1541237 เพื่อสร้าง
รายวิชาใหม่ 1542126 โดยเพิ่มเตมิ
เนื้อหาของรายวิชาให้ชัดเจนขึ้น 

             1542117 ลกัษณะภาษาไทยส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
             Characteristics of Thai for Foreigners  

             ลักษณะส าคัญของภาษาไทย ด้านเสียง ค า ประโยค 
ตามแนวไวยากรณ์ดั้งเดมิและตามไวยากรณ์ทางภาษาศาสตร์ 

 ปิดรายวิชา 1542117 โดยน าเนื้อหา
รายวิชานี้ไปรวมอยู่ในรายวิชาเกีย่วกับ
หลักภาษาไทย และหลักภาษาศาสตร ์

 เปลี่ยนจากวิชา
บังคับเป็นวิชาเลือก 

1542123  การพูดเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ            3 (2-2-5) 
             Speaking for Specific Purposes            

             หลักการพูด การใช้จิตวิทยาประกอบการพดู      
การใช้ค าและกลวิธีในการพูดเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะและ  การ
ประเมินผลการพูด 

1546404 การใช้ภาษาไทยในสถานการณ์เฉพาะ     3 (3-0-6)  
            Thai Language Usage for Specific  
            Situation 

            ความหมาย ความส าคญั และทฤษฎีการสื่อสาร 
สถานการณ์การสื่อสารรูปแบบต่าง ๆ การวิเคราะห์สถานการณ์
การสื่อสาร หลักการสื่อสารให้สัมฤทธิ์ผล วิธีการสื่อสารทางบวก 
การจัดการความขัดแย้ง การสื่อสารผ่านภาษาทางกาย การฝึก
ทักษะทางการสื่อสารในสถานการณ์ที่ก าหนดขึ้น 

ปิดรายวิชา 1542123 เพื่อสร้าง
รายวิชาใหม่ 1546406 โดยเพิ่มเตมิ
เนื้อหาของรายวิชาให้มากข้ึน 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 
เหตุผลในการปรับปรุง 

 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

        1) วิชาบังคับ       1542124  ภาษาไทยเพื่อการน าเสนอ        3 (2-2-5) 
             Thai for Presentation 
  หลักการ องค์ประกอบ วิธีการน าเสนอ การใช้ถ้อยค า
ภาษาและความคิดริเริ่มสร้างสรรค์ ในการน าเสนอที่มีประสิทธิภาพ 

 ปิดรายวิชา 1542124 เพราะซ้ ากับ
รายวิชาในหมวดศึกษาท่ัวไป และทุก
รายวิชาของหลักสูตรมีการมอบหมายงาน
เพื่อฝึกทักษะการน าเสนอแล้ว 

  1542423  อิทธิพลของภาษาต่างประเทศในภาษาไทย  3 (3-0-6) 
             Influences of Foreign Language on Thai  
 การสังเกต การรวบรวมปัญหา อุปสรรคการใช้ภาษา การ
วิเคราะห์บริบททางสังคม และวัฒนธรรม อิทธิพลของภาษา 
ต่างประเทศท่ีมีผลต่อภาษาไทย การเสนอแนวทางและการแก้ไข 
การใช้ภาษาไทยในบริบทภาษาต่างประเทศ 

 ปิดรายวิชา 1542423 โดยน าเน้ือหา
รายวิชาน้ีไปรวมอยู่ในรายวิชาเกี่ยวกับ
หลักภาษาไทย และหลักภาษาศาสตร์ 

  1542436 วรรณกรรมเอกของไทยส าหรับ        3 (3-0-6)  
             ชาวต่างประเทศ       
             Thai Masterpieces for Foreigners  
  ลักษณะ และคุณค่าของวรรณกรรมเอกของไทย  
การอ่าน และวิเคราะห์วรรณกรรมเอกของไทยเฉพาะเรื่อง 

1544301 วรรณกรรมเอกของไทย               3 (3-0-6) 

             Thai Literature Masterpieces 

                 ความรู้ เ กี่ ย วกั บ ว รรณกรรม  คว ามหมายและ
ความส าคัญของวรรณกรรมเอก วรรณกรรม  ส าคัญแต่ละยุค 
องค์ประกอบวรรณกรรม ลักษณะเด่นและคุณค่าของวรรณกรรมเอก 
การศึกษาวรรณกรรม คัดสรร เรื่อง สังข์ทอง เสภาขุนช้างขุนแผน 
และสี่แผ่นดิน  การวิเคราะห์องค์ประกอบวรรณกรรมคัดสรรตาม
ความสนใจของผู้เรียน 

ปิดรายวิชา 1542436 เพื่อสร้างรายวิชา
ใหม่ 1544301 โดยเพิ่มเติมเน้ือหาของ
รายวิชาให้มากขึ้น และก าหนดชื่อ
วรรณกรรมให้ชัดเจน   
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 
เหตุผลในการปรับปรุง 

 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

        1) วิชาบังคับ       1543253  ภาษาไทยกับการสื่อสารในองค์กร    3 (3-0-6) 
            Thai and Organizational Communication 
            ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับการสื่อสารในองค์กร 
ประเภทของสื่อท่ีใช้ในการสื่อสารในองค์กร ลักษณะการใช้
ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารในองค์กร วิเคราะห์ตัวอย่างภาษาไทย
เพื่อการสื่อสารในองค์กร 

1542332 ภาษาไทยกับการสื่อสารองค์กร        3 (3-0-6) 
            Thai  Language and  Organizational    
                 Communication 
             ความหมาย ความส าคัญขององค์กร หลักการสื่อสาร
องค์กร รูปแบบการสื่อสารองค์กร การสื่อสารภายในองค์กร การ
สื่อสารภายนอกองค์กร  การโฆษณาและการประชาสัมพันธ์
องค์กร การใช้ภาษาการสื่อสารองค์กรรูปแบบต่าง ๆ 
 

ปิดรายวิชา 1543253 เพื่อสร้าง
รายวิชาใหม่ 1542332 โดยเพิ่มเตมิ
เนื้อหาการประชาสมัพันธ์และการ
แสดงความรับผดิชอบต่อสังคม และ
องค์กร  

  1543254  ภาษาไทยเพื่อการโฆษณาและ              3 (3-0-6) 
             ประชาสัมพันธ์        
             Thai for Advertising and Public Relations 

  ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับการโฆษณาและประชา 
สัมพันธ์ จรรยาบรรณของนักโฆษณา และนักประชาสัมพันธ์  
ลักษณะการใช้ภาษาไทยในสื่อโฆษณาและประชาสัมพันธ์ 
หลักการเขียนและ การพูดเพื่อการโฆษณาและประชาสัมพันธ์
ในรูปแบบต่าง ๆ  การผลิตและการน าเสนอผลงานเพื่อ    
การโฆษณาและประชาสัมพันธ์ 
 

1542406 การใช้ภาษาไทยในสื่อออนไลน์        3 (3-0-6) 
            Thai Language Usage in Online Media 
             ความหมาย ความส าคัญ ประเภทของสื่อออนไลน์ 
ลักษณะการใช้ภาษาไทยในสื่อออนไลน์ และสื่อสังคมออนไลน์
ด้านระดับภาษา ค า ส านวน ความหมาย จริยธรรมในการ
น าเสนอข้อมูลและการแสดงความคิดเห็นผ่านสื่อออนไลน์ 
 

ปิดรายวิชา 1543254 เนื่องจาก
เนื้อหามีจ านวนมาก จึงต้องสร้าง
รายวิชาใหม่ 2 วิชา คือ 1542406และ 
1542332 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 
เหตุผลในการปรับปรุง 

 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

        1) วิชาบังคับ       1543602  ภาษาไทยในสื่อสารมวลชน 1               2 (2-0-4) 
             Thai in Mass Media 1  
  ความหมาย ลักษณะ และประเภทของสื่อสารมวลชน 
ค าศัพท์และส านวนท่ีใช้ในวงการสื่อสารมวลชน การวิเคราะห์       
การใช้ภาษาไทยในสื่อสารมวลชนประเภทต่าง ๆ และน าเสนอ
ประเด็นการใช้ภาษาไทยในสื่อสารมวลชนประเภทต่าง ๆ 

 ปิดรายวิชา 1543602 เพื่อสร้างรายวิชา
ใหม่ 1542406 การใช้ภาษาไทยในสื่อ
ออนไลน์ โดยเปล่ียนแปลงเน้ือหาของ
รายวิชาให้มีความทันสมัยต่อรูปแบบการ
ใช้ภาษาในปัจจุบัน  

 เปลี่ยนจากวิชา
บังคับเป็นวิชาเลือก 

1543604  ภาษาไทยธุรกิจส าหรับชาวต่างประเทศ 1   2 (2-0-4) 
             Business Thai for Foreigners 1  
 ความหมายของภาษาไทยธุรกิจ ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับ
การใช้ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารทางธุรกิจ ระดับภาษากับค าศัพท์
และส านวนท่ีใช้ในวงการธุรกิจแต่ละด้าน หลักและศิลปะการใช้
ภาษาไทยเพื่อการเจรจา การน าเสนอสินค้าและบริการและการเขียน
เอกสารทางธุรกิจ 

1542624  ภาษาไทยธุรกิจสมัยใหม่             3 (3-0-6) 
             Thai Language for Modern Business  
             ความหมายของภาษาไทยธุรกิจสมัยใหม่ ความรู้เกี่ยวกับ
การใช้ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารทางธุรกิจ ระดับภาษา ค าศัพท์และ
ส านวนท่ีใช้ในวงการธุรกิจสมัยใหม่  
หลักและศิลปะการใช้ภาษาไทยธุรกิจ การฝึกทักษะในการน าเสนอ
สินค้าและบริการผ่านสื่อออนไลน์ 

ปิดรายวิชา 1543604 เพื่อสร้างรายวิชา
ใหม่ 1542406 จ านวน 3 หน่วยกิต และ
เพิ่มเนื้อหาให้สัมพันธ์กับรูปแบบการ
สื่อสารธุรกิจท่ีเปลี่ยนไป 

  1543606  ภาษาไทยส าหรับการล่าม 1                 2 (2-0-4)      
             Thai for Interpreter 1           
             หลักและศิลปะการแปลแบบล่าม กระบวนการฟังเพื่อจับ
ใจความส าคัญและถอดความแบบล่าม ปัญหาและการถอดความ
ภาษาต่างประเทศเป็นภาษาไทย การเรียบเรียงข้อความท่ีแปลเป็น
ภาษาไทย จรรยาบรรณการล่าม 

154460  การแปลและการล่ามเพื่ออาชีพ  3 (2-2-5) 
            Translation and Interpretation for Career 
            ความหมาย ความส าคัญของการแปลและการล่าม ความ
แตกต่างของการแปลและการล่าม หลักการแปลและการเรียบเรียง
บทแปล หลักการล่ามและข้อควรปฏิบัติส าหรับการเป็นล่าม การฝึก
แปลตัวบทประเภทต่าง ๆ และการฝึกปฏิบัติเพ่ือการล่าม 

ปิดรายวิชา 1543606 เพื่อสร้างรายวิชา
ใหม่ 154460 โดยน าเน้ือหาจากรายวิชา
ท่ีเกี่ยวข้องกับการล่ามและการแปล
ท้ังหมดมารวมไว้ในรายวิชาใหม่  
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รายละเอียดของ 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2560 
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เหตุผลในการปรับปรุง 

 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

 เปลี่ยนจากวิชา
บังคับเป็นวิชาเลือก       

1543608  ภาษาไทยเพื่อการท่องเที่ยว 1              2 (2-0-4) 
             Thai for Tourism 1   
  หลักการใช้ภาษาไทยเพื่อท่องเที่ยว ค าศัพท์และ
ส านวนที่ใช้ในการท่องเที่ยว รูปแบบการพูดและการเขียนเพื่อ
การท่องเที่ยว การวิเคราะห์เอกสารเกี่ยวกับการท่องเที่ยว 

1542615 ภาษาไทยส าหรับการท่องเท่ียว        3 (3-0-6) 
             Thai Language for Tourism  
             ค าศัพท์ ส านวน และบทสนทนาที่ใช้ในการสื่อสาร
ส าหรับการท่องเที่ยว ทักษะการสือ่สารภาษาไทยเพื่อการ
ท่องเที่ยว ทั้งรูปแบบการพูดและการเขียนเอกสารด้านการ
ท่องเที่ยว ตลอดจนการวเิคราะห์เอกสารเกี่ยวกับภาษาไทย
ท่องเที่ยวในสื่อประชาสัมพันธ์ตา่ง ๆ รวมทั้งการฝึกและ
ประเมินผลการใช้ภาษาไทย เพื่อการท่องเที่ยวในสถานการณ์
ต่าง ๆ 
 

ปิดรายวิชา 1543608 เพื่อสร้าง
รายวิชาใหม่ 1542615 จ านวน 3 
หน่วยกิต และเพิ่มเติมเนื้อหาให้
ทันสมัย 

  1544437  วรรณกรรมศึกษาส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
             Thai Literary Studies for Foreigners  

  ความหมาย องค์ประกอบ รปูแบบ และแนวคิดของ
วรรณกรรม ภูมิหลังของวรรณกรรม ปัจจัยทางสังคม และ
บริบทท่ีมีต่อการสร้างและเสพวรรณกรรม การวิเคราะห์คุณค่า
และลักษณะเด่นของวรรณกรรม การศึกษาวรรณกรรมไทย
เฉพาะเรื่อง 
 

1543443 วรรณกรรมวิจารณ์ในศตวรรษที่ 21  3 (3-0-6) 
  Literary Criticism in 21st Century   
            ความหมาย ความส าคญั แนวคิดและทฤษฎีการ
วิจารณ์ หลักการวิจารณ์เบื้องต้น การฝึกปฏิบัติเพื่อวิจารณต์ัว
บทบันเทิงคดีประเภทเรื่องสั้น และนวนิยาย การวิเคราะห์ภาษา
ความหมาย แนวคดิ สภาพสังคม การน าเสนอบทวิจารณ์ตาม
ความสนใจของผู้เรียน 

ปิดรายวิชา 1544437 เพื่อสร้าง
รายวิชาใหม่ 1543443 เพ่ือเพ่ิมองค์
ความรู้ทางการวิจารณ์แกผู่้เรียนชาว
ต่างประเทศ  
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เหตุผลในการปรับปรุง 

 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

        1) วิชาบังคับ       154443 วรรณกรรมร่วมสมัยส าหรับชาวตา่งประเทศ      3 (3-0-6) 
          Contemporary Literature for Foreigners 
           ความส าคัญและลักษณะของวรรณกรรมร่วมสมัยส าหรับชาว
ต่างประเทศ แนวคิดของวรรณกรรมร่วมสมัยที่สัมพันธ์กบัสังคม 
วัฒนธรรม การเมืองและเศรษฐกิจ ฝึกวเิคราะห์และตีความวรรณกรรม
ไทยร่วมสมัยที่สัมพันธก์ับกลุ่มประชาคมอาเซียน 

 ปิดรายวิชา 1544438 เพื่อลดความซ้ าซ้อน 
และน าเนื้อหาไปรวมในรายวิชาสร้างใหม่ 
1543443 วรรณกรรมวจิารณ์ในศตวรรษท่ี 
21  

  1544913 สัมมนาภาษาไทยเพื่อการสือ่สารส าหรับ          3 (2-2-5) 
             ชาวต่างประเทศ 
            Seminar on Communicative Thai for Foreigners 
  การศึกษาประเด็นปัญหาภาษาไทย การรวบรวมข้อมูล   การ
วิเคราะห์ข้อมูล โดยใช้กระบวนการสัมมนาในรูปแบบต่าง ๆ และสรุปผล
การสัมมนาเพื่อการประยุกต์ใช ้

 
 

รายวิชาเดิม 

  1544916 วิธีวิทยาการวิจัยทางภาษาไทยเพื่อ              3 (2-2-5) 
             การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 
             Research Methodology of Communicative Thai   
             for Foreigners  
             ระเบียบวธิีวจิัยทางมนุษยศาสตร์เบื้องต้น การสืบค้นข้อมูลการ
วิจัย การวิเคราะห์ การสังเคราะห์ข้อมูล ขั้นตอนกระบวนการวิจยั การ
ก าหนดประเด็นปัญหาการวิจยั การออก แบบงานวิจยั การฝึกเขียนเค้า
โครงงานวิจัยตามประเภทที่สนใจและการน าเสนอวิจยัแบบปากเปลา่ 

1544905 การศึกษาค้นคว้าอิสระ                       3 (2-2-5) 
             Independent Studies 
             ความหมาย ความส าคัญของการศึกษาค้นคว้าอิสระ 
รูปแบบการเรียบเรียงผลงานการศึกษาค้นคว้าอิสระ การเขียนอ้างอิง
และบรรณานุกรม การศึกษาค้นคว้าอิสระตามความสนใจของผู้เรียน
ในประเด็นย่อยต่าง ๆ ด้วยข้อมูลทางภาษาไทย ได้ แก่  ภาษา 
วรรณกรรม คติชนวิทยา และการสอนภาษาไทยแก่ผู้พูดภาษาอื่น 

ปิดรายวิชา 1544916 เพื่อสร้างรายวิชา
ใหม่ 1544905 ที่มุ่งเน้นการเสริมสร้าง
ความรู้เกี่ยวกับกระบวนวิจยัเพื่อน าไปใช้กับ
ข้อมูลภาษาไทย  
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เหตุผลในการปรับปรุง 

 
5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

 เปลี่ยนวิชาเลือกเป็น
วิชาบังคับ  

1500119 ภาษาไทยระดับต้นส าหรับชาวต่างประเทศ   3 (3-0-6) 
            Fundamental Thai for Foreigners   
           ทักษะการฟัง พูด อ่าน เขียนภาษาไทยระดับต้นในการ
ทักทาย การขอความช่วยเหลือ  การขอข้อมูลส่วนบุคคล ไวยากรณ์
ไทยระดับต้น พยัญชนะ สระ วรรณยุกต์ มาตราตัวสะกด การ
ประสมค า พยางค์ ค าเป็น ค าตาย และประโยคความเดียว 

1541112 ภาษาไทยระดับต้นส าหรับชาวต่างประเทศ  3 (3-0-6) 
           Fundamental Thai Language for Foreigners 
           ความรู้ตามหลักภาษาไทยเกี่ยวกับระบบเสียงภาษาไทย 
อักษรไทย การอ่านและการสะกดค าภาษาไทย และการใช้ภาษาไทย
ในชีวิตประจ าวัน 
 

ปิดรายวิชา 1500119 เพื่อสร้างรายวิชา
ใหม่ 1541112 โดยเปล่ียนรหัสรายวิชา 
และเปลี่ยนค าอธิบายรายวิชาให้เน้น
ความรู้ทางไวยากรณ์ภาษาไทย  

 เปลี่ยนวิชาเลือกเป็น
วิชาบังคับ 

1500120 ภาษาไทยระดับกลางส าหรับชาวต่างประเท  3 (3-0-6) 
             Intermediate Thai for Foreigners  
           ทักษะการฟัง พูด อ่าน เขียนภาษาไทยระดับกลางในการ
เดินทางและการท่องเท่ียว กีฬาและการออกก าลังกาย สุขภาพและ
การดูแลรักษาสุขภาพ ความบันเทิงและการพักผ่อนหย่อนใจ อาชีพ 
และการประกอบอาชีพ ประโยคความเดียว ประโยคความรวม และ
ประโยคความซ้อน 

1542128 ภาษาไทยระดับกลางส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
 Intermediate Thai Language for Foreigners 
            ความรู้ตามหลักภาษาไทยเกี่ยวกับชนิดของค า การสร้างค า 
การยืมค า ค าและความหมาย และประเภทของกลุ่มค า การใช้
ภาษาไทยเพื่อพัฒนาทักษะการเรียน 

ปิดรายวิชา 1500120 เพื่อสร้างรายวิชา
ใหม่ 1542128 โดยเปล่ียนรหัสรายวิชา 
และเปลี่ยนค าอธิบายรายวิชาให้เน้น
ความรู้ทางไวยากรณ์ภาษาไทย  

 เปลี่ยนวิชาเลือกเป็น
วิชาบังคับ 

 1500121  ภาษาไทยระดับสูงส าหรับชาวต่างประเทศ 3 (3-0-6) 
              Advanced Thai for Foreigners  
              ทักษะการฟัง พูด อ่าน เขียนภาษาไทยระดับสูงในด้าน
ภูมิศาสตร์ประเทศไทย สังคมไทย ประเพณีไทย และวิถีชีวิตไทยสี่
ภาค พระมหากษัตริย์และพระราชวงศ์ไทย ไวยากรณ์ไทย ค าพ้องรูป 
ค าพ้องเสียง ค าพ้องความหมาย ระดับภาษา 

1542129 ภาษาไทยระดับสูงส าหรับชาวต่างประเทศ  3 (3-0-6)
   
 Advanced Thai Language for Foreigners 
 ความรู้ตามหลักภาษาไทยเกี่ยวกับประโยคตามโครงสร้าง 
และประโยคตามเจตนาวัฒนธรรมการใช้ภาษาไทย กระบวนการคิด
และการเขียนร้อยแก้ว การใช้ภาษาไทยในวัตถุประสงค์เฉพาะ 

ปิดรายวิชา 1500121 เพื่อสร้างรายวิชา
ใหม่ 1542129 โดยเปล่ียนรหัสรายวิชา 
และเปลี่ยนค าอธิบายรายวิชาให้เน้น
ความรู้ทางไวยากรณ์ภาษาไทย 
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การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2560 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 
เหตุผลในการปรับปรุง 

 
5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

        1) วิชาบังคับ  1534203  คลังค าเพื่อการเรียนรู ้                 3 (3-0-6) 
              Lexicon for Learning  
              การฝึกฝนทักษะด้านการฟัง การพูด การอ่าน การเขียน 
และการแปลค าศัพท์ภาษาไทย จ านวน 5,000 ค า และรูปแบบ
ไวยากรณ์ 400 รูปแบบ กระบวนการทดสอบความรู้ ความเข้าใจใน
การประยุกต์ใช้คลังค ากับการด าเนินชีวิตและการประกอบอาชีพ โดย
เทียบมาตรฐานเดียวกับการสอนวัดระดับภาษาจีนขั้นกลางระดับ 6  

สร้างรายวิชาใหม่เพื่อสร้างองค์ความรู้ใน
การสอบวัดระดับทางภาษา  

      2) วิชาเลือก  1541240 การอ่านออกเสียงภาษาไทยเพื่อ       3 (3-0-6) 
             การพัฒนาทักษะวิชาชีพ 
             Thai Pronunciation for Professional Skills 
Development 
 หลักการอ่านออกเสียงภาษาไทย ฝึกทักษะการอ่านออก
เสียงจากตัวบทต่าง ๆ 

 ปิดรายวิชา 1541240 เพื่อลดความ
ซ้ าซ้อน โดยน าเน้ือหาไปรวมไว้ในรายวิชา
อื่น  

  1542247 การเขียนเชิงสร้างสรรค์                 3 (3-0-6) 
             Creative Writing  
              หลักการเขียนและการฝึกเขียนร้อยแก้วในพิธีการต่าง ๆ 
การเขียนตามจิตนาการและสารคดี 
 

 ปิดรายวิชา 1542247 เพื่อลดความ
ซ้ าซ้อน โดยน าเน้ือหาไปรวมไว้ในรายวิชา
อื่น 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 
เหตุผลในการปรับปรุง 

 
5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

         2) วิชาเลือก 1542331  ศิลปะการเขยีนกวีนพินธ์               3 (2-2-5) 
              Arts of Poetry Writing  
    ศึกษารูปแบบและเนื้อหาของกวีนิพนธ์ไทย 
วิเคราะห์กวีนิพนธไ์ทย ฝึกแต่งค าประพันธ์ไทยประเภทกาพย์ 
กลอน และรา่ย โดยค านึงถึงฉันทลักษณ์ของค าประพันธ์ไทย 
ความไพเราะ เนื้อหาสาระ  และความคิดสร้างสรรค ์

 ปิดรายวิชา 1542331 เนื่องจาก
รายวิชายากเกินไปส าหรับผู้เรยีนชาว
ต่างประเทศ แต่น าเนื้อหาบางส่วนไป
รวมไว้ในรายวิชาอื่น 

  1542435 นิทานพื้นบ้านไทย                     3 (3-0-6) 
             Thai Folktales  
   นิทานพ้ืนบ้านไทยด้านรูปแบบ ความคิด เนื้อหา 
บทบาทของนิทานพ้ืนบ้านในสังคม และวิเคราะห์แนวคิด ภาพ
สะท้อนทางสังคม วัฒนธรรม และวิถีชีวิตที่ปรากฏในนิทาน
พื้นบ้านไทย 

 รายวิชาเดิม  

  1543114 ภาษาถิ่นของไทย                        3 (3-0-6) 
             Dialects of Thai  
   ค าจ ากัดความเกีย่วกับภาษาถ่ิน หลักในการศึกษา
ภาษาถิ่น และภาษาไทยถ่ินต่าง ๆ 
 

 ปิดรายวิชา 1543114 โดยน าเนื้อหา
ไปรวมไว้ในรายวิชาอ่ืน 
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ล าดับ
ที ่

รายละเอียดของ 
การปรับปรุง 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 
เหตุผลในการปรับปรุง 

 
5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

        2) วิชาเลือก 1543255 การอ่านหนังสือพิมพ์ภาษาไทย        3 (3-0-6) 
             Reading of Thai  Newspapers  
   การอ่านขา่วและบทความประเภทต่าง ๆ ในหนังสือพิมพ ์
การใช้ภาษาในหนังสือพิมพ ์ การจับใจความส าคัญ การอ่านเชิงวิจารณ์ 
การวิเคราะหแ์ละการอภิปรายขา่วในหนังสือพิมพ์ 

 ปิดรายวิชา 1543255 เพื่อลดความ
ซ้ าซ้อน โดยน าเนื้อหาไปรวมไว้ใน
รายวิชาอื่น 

       1543256 ภาษาไทยส าหรบังานเลขานุการ       3 (3-0-6) 
             Thai for Secretary Work  
             ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับอาชพีเลขานุการ งานเลขานุการ การ
เตรียมความพร้อมส าหรับงานเลขานุการ การใช้ภาษาในหนา้ที่ของ
เลขานุการ การเขียนเอกสาร จดหมายโต้ตอบประเภทต่าง ๆ การติดต่อ
ประสานงานกับบุคคลหรือหนว่ยงานอื่น ๆ และการจดบันทกึรายงานการ
ประชุม 

 ปิดรายวิชา 1543256 เพื่อลดความ
ซ้ าซ้อน โดยน าเนื้อหาไปรวมไว้ใน
รายวิชาอื่น 

  1543257 ภาษาไทยเพ่ือการโรงแรม               3 (3-0-6) 
            Thai  for Hospitality           
            หลักการการใช้ภาษาไทยเพื่อการโรงแรม ค าศัพท์
และส านวนที่ใช้ในโรงแรม วิเคราะห์การใช้ภาษาไทยในโรงแรม 

1543257 ภาษาไทยเพ่ือการโรงแรม           3 (3-0-6) 
            Thai Language for Hospitality    
             ความหมายและความส าคัญของธุรกิจการโรงแรม 
ประเภท รูปแบบ ลักษณะของงานโรงแรม ต าแหน่งพนักงาน
และการบริหารจัดการ ปฏสิัมพันธ์ระหว่างฝ่ายต่าง ๆ ภายใน
โรงแรม ค าศัพท์ ส านวน และบทสนทนาในสถานการณ ์
ต่าง ๆ ที่ใช้ในการสื่อสารด้านการโรงแรม หลักการสื่อสารและ
ทักษะการใช้ภาษาเพื่อการโรงแรม   

ปรับปรุงค าอธิบายรายวิชา 
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ล าดับ
ที ่

รายละเอียดของ 
การปรับปรุง 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 
เหตุผลในการปรับปรุง 

 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

      2) วิชาเลือก  1543441 ไทยศึกษาส าหรับชาวต่างประเทศ          3 (3-0-6) 
             Thai Studies for Foreigners  
 ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับประเทศไทยในด้านประวัติ ศาสตร์ 
การเมือง เศรษฐกิจ ศาสนาภาษา วรรณคดี ศิลปะ  
ภูมิปัญญาทอ้งถิ่น วิถีชวีิตของคนไทย ตัง้แต่อดีตจนถึงปัจจุบันและ
แนวโน้มในอนาคต 

1541313 คติชนในภาษาและวรรณกรรม                3 (2-2-5) 
             Folklore in Language and Literature 
             ความรู้เกี่ยวกับคติชน ประเภทของข้อมูลคติชน แนวคิด 
ทฤษฎีท่ีใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูลคติชน คติชนในภาษาและ
วรรณกรรม การศึกษาข้อมูลคติชนท่ีปรากฏในส านวนสุภาษิต 
ปริศนา ค าทาย เพลงพื้นบ้าน ต านาน นิทาน และวรรณกรรมท้องถิ่น 

ปิดรายวิชา 1543441 เพือ่สร้างรายวิชา
ใหม่ 1541313 โดยเน้นการให้ความรู้ทาง
ทฤษฎีเพื่อประยุกต์ใช้  

  1543603 ภาษาไทยในสื่อสารมวลชน 2               2 (1-2-3) 
            Thai in Mass Media 2 
รายวิชาทีต่้องเรียนก่อน: 1543602 ภาษาไทยในสื่อสารมวลชน 1 
             ฝึกการใช้ภาษาไทยในส่ือสารมวลชนในสถานการณ์  ต่าง ๆ 
การพูดทางวิทย-ุโทรทัศน์  การเป็นพิธีกร การเขียนคอลัมน์ขา่ว รวมทั้ง
ปัญหา อุปสรรค แนวทางแก้ไขการใช้ภาษาไทยในส่ือสารมวลชนต่าง ๆ   

 ปิดรายวิชา 1543603 เพื่อลดความ
ซ้ าซ้อน โดยน าเน้ือหาไปรวมไว้ในรายวิชา
อื่น 

  1543605  ภาษาไทยธุรกิจส าหรับชาวต่างประเทศ 2    2 (1-2-3) 
             Business Thai for Foreigners 2 
รายวิชาทีต่้องเรียนก่อน : 1543604 ภาษาไทยธุรกิจส าหรบั           
ชาวตา่งประเทศ 1  
               การฝึกการใช้ภาษาไทยธุรกิจในสถานการณ์ต่าง ๆ 
สถานการณ์การเจรจาต่อรอง การเขียนทางธุรกิจ การวิเคราะห์ปัญหา 
อุปสรรค แนวทางแก้ไขการใช้ภาษาไทยธุรกิจ และประเมินผลการใช้
ภาษาไทยธุรกจิ 

 ปิดรายวิชา 1543605 เพื่อลดความ
ซ้ าซ้อน โดยน าเน้ือหาไปรวมไว้ในรายวิชา
อื่น 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
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เหตุผลในการปรับปรุง 

 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

      2) วิชาเลือก  1543607 ภาษาไทยส าหรบัการลา่ม 2                       2 (1-2-3) 
              Thai for Interpreter 2 
รายวิชาทีต่้องเรียนก่อน : 1543606 ภาษาไทยส าหรับการล่าม 1                    
               หลกัการแปลแบบลา่มเฉพาะวัตถุประสงค์ กฎหมาย การ
รักษาพยาบาล แรงงาน  การประกอบอาชีพ กีฬา ศิลปะการต่อสู่ การ
เจรจาการค้าและธุรกจิ และประเมินผลการใช้ภาษาไทยส าหรับการล่าม 

 ปิดรายวิชา 1543607 เพื่อลดความ
ซ้ าซ้อน โดยน าเนื้อหาไปรวมไว้ใน
รายวิชาอื่น 

  1543609 ภาษาไทยเพื่อการท่องเที่ยว 2                     2 (1-2-3) 
             Thai  for Tourism 2 
รายวิชาทีต่้องเรียนก่อน : 1543608 ภาษาไทยเพื่อการท่องเทีย่ว 1         
             การฝึกการใช้ภาษาไทยเพื่อการท่องเท่ียวในสถานการณ์ 
ต่าง ๆ การใช้ภาษาไทยในการน าเท่ียวทางธรรมชาติ วัฒนธรรม วิถีชวีิต 
ประวัติศาสตร์ และสถานที่ส าคัญ และประเมินผลการใช้ภาษาไทยเพื่อการ
ท่องเที่ยว 
 

 ปิดรายวิชา 1543609 เพื่อลดความ
ซ้ าซ้อน โดยน าเนื้อหาไปรวมไว้ใน
รายวิชาอื่น 

  1546302 การแปล 2                                           2 (1-2-3) 
             Translation 2 
รายวิชาทีต่้องเรียนก่อน : 1546301 การแปล 1 
             หลกัการและศิลปะการแปล การแปลงานเขยีนเชิงวิชาการ  
การเรียบเรียงข้อความแปลจากภาษาตา่งประเทศเป็นภาษาไทย และการ
ประเมินผลการแปล 
 

 ปิดรายวิชา 1546302 เพื่อลดความ
ซ้ าซ้อน โดยน าเนื้อหาไปรวมไว้ใน
รายวิชาอื่น 
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ล าดับ
ที ่

รายละเอียดของ 
การปรับปรุง 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2560 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 
เหตุผลในการปรับปรุง 

 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

      2) วิชาเลือก  2000107 การละเล่นและการแสดงพื้นบ้านไทย       3 (2-2-5) 
             Thai Folk Games and Performances  
             ลักษณะการละเล่นและการแสดงพื้นบ้านท่ีส าคัญของ
ประเทศไทย การน าการละเล่นและการแสดงพื้นบ้านไทยมาใช้เพื่อ
นันทนาการ 

1542625 การละเล่นและการแสดงพื้นบ้านไทย      3 (2-2-5)  
  Thai Folk Games and Performances  
  ความหมาย ความส าคัญ ประเภท และประวัติของการละเล่น
และการแสดงพื้นบา้นของไทยในแต่ละภาค การประยกุต์ใช้การละเล่นและ
การแสดงพื้นบ้านไทยเพือ่ให้เกิดประโยชน์ในด้านนันทนาการ  

ปิดรายวิชา 2000107 เพื่อสร้างรายวิชา
ใหม่ 1542625 โดยเปล่ียนรหัสรายวิชา 
และเปลี่ยนค าอธิบายรายวิชาให้เน้น
ความรู้ให้ลุ่มลึกและการประยุกต์ใช้ 

  2500111 การด าเนินชีวิตในสังคมไทย                 3 (3-0-6) 
             Thai ways of Life   
             พื้นฐานสังคมและวัฒนธรรมไทย การประกอบอาหารและ
งานประดิษฐ์ดอกไม้ใบตองตามเทศกาล การปรับตัวและการด าเนิน
ชีวิตประจ าวัน และกฎหมายเบื้องต้นส าหรับชาวต่างประเทศ 

1542626  การด าเนินชีวิตในสังคมไทย               3 (3-0-6)  
              Thai Ways of Life  
               ความรู้เกี่ยวกับลักษณะพื้นฐานของสังคมและวัฒนธรรม
ไทย กฎ ระเบียบและค่านิยมในการด าเนินชีวิต การเรียนรู้วัฒนธรรม
ทางด้านอาหาร งานฝีมือ และวิถีปฏิบัติตามแบบธรรมเนียมไทย  

ปิดรายวิชา 2000107 เพื่อสร้างรายวิชา
ใหม่ 1542626 โดยเปล่ียนรหัสรายวิชา 
และเปลี่ยนค าอธิบายรายวิชาให้เน้น
ความรู้ด้านวัฒนธรรมและวิถีปฏิบัติตาม
แบบธรรมเนียมไทย 

   1542405 การอ่านการเขียนเชิงวชิาการ               3 (3-0-6) 
             Academic Reading and Writing 
             ความหมาย ความส าคัญ รูปแบบของผลงานทางวิชาการ การ
อ่านจับใจความส าคัญ การเขียนบรรยายสรุปเนื้อหาจากผลงานวิชาการ 
ความส าคัญและรูปแบบของการเขียนอา้งอิงในผลงานเชิงวิชาการ การ
เรียบเรียงบทความเชิงวิชาการตามความสนใจของผู้เรียน 

สร้างรายวิชาใหม่เพื่อเป็นพื้นฐานส าหรับ
การเรียนรายวิชา การศึกษาค้นคว้าอิสระ  
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ล าดับ
ที ่

รายละเอียดของ 
การปรับปรุง 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2560 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 
เหตุผลในการปรับปรุง 

 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

      2) วิชาเลือก   1546402  ภาษาไทยกับการบริการชมุชน                   3 (3-0-6) 
             Thai Language for Community Service 
              ความหมาย ที่มา และความส าคัญของการบริการชุมชน การ
สร้างกิจกรรมการเรียน รู้เพื่อสังคม การประยุกต์ความรู้และทักษะการ
สื่อสารภาษาไทยเพื่อให้บรกิารชุมชน กระบวนการถอดบทเรียน การ
ทบทวนหลังปฏิบัติงาน (AAR) และการจัดการความรู ้(KM) ของโครงการ
บริการชุมชน 

สร้างรายวิชาใหม่เพือ่ส่งเสริมคุณลักษณะ
บัณฑิตพึงประสงค์ด้านการมีจิตอาสา  

   1544439 การอ่านบันเทงิคดี                                 3 (3-0-6)  
             Reading Fiction  
             ความหมายและความส าคัญของการอ่านบันเทิงคดี บันเทิงคดี
ประเภทต่าง ๆ การเลือกอา่นนวนยิายและเร่ืองสั้น การอธิบายจุดมุ่งหมาย
ของเร่ือง ตลอดจนสาระส าคัญในการใหค้วามบันเทิงแก่ผู้อ่าน  

สร้างรายวิชาใหม่เพื่อส่งเสริมคุณลักษณะ
บัณฑิตพึงประสงค์ด้านการมีทักษะทางภาษา  

   1542333  สื่อบันเทงิกับการเรียนรู้สมยัใหม่                 3 (3-0-6) 
              Entertainment Media for Thai Language    
              Learning 
              ความหมาย ความส าคัญ ประเภทของสื่อบันเทิง หลักการ
เรียนรู้ภาษาไทยจากสือ่บันเทิง การพัฒนาทักษะทางด้านภาษาไทยผ่านบท
เพลง โฆษณา ภาพยนตร์ขนาดสั้นและขนาดยาว การวิเคราะห์ภาษา 
ความหมาย แนวคิด สภาพสังคม การน าเสนอบทสังเคราะห์สื่อบันเทิงตาม
ความสนใจของผู้เรียน 

สร้างรายวิชาใหม่เพือ่เสริมสร้างทักษะการ
เรียนรู้และเพิ่มโอกาสในการประกอบอาชีพ 
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ล าดับ
ที ่

รายละเอียดของ 
การปรับปรุง 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2560 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 

เหตุผลในการปรับปรุง 

 5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

      2) วิชาเลือก   1542407 การเขียนสารคดีเพื่อวิชาชพี                       3 (2-2-5)   
             Writing Features for Career) 

             ความหมาย ความส าคัญ ประเภทของสารคดี  หลักการ
เขียนและเรียบเรียงสารคดี การประยุกต์ใช้หลักการเขียนสารคดีเพ่ือ
การประกอบอาชีพ  การเขียนสารคดีเชิงประวัติ การเขียนสารคดี
ท่องเท่ียว และการเขียนสารคดีปกิณกะ 

สร้างรายวิชาใหม่เพือ่เพิ่มโอกาสในการ
ประกอบอาชีพ 

   1546303 การสอนภาษาไทยใหแ้ก่ผู้พูดภาษาอ่ืน           3 (2-2-5)   
            Teaching Thai Language to Other Language   
            Speakers 

            ทฤษฎีการเรียนรู้ภาษาและการสอนภาษาไทยแก่ผู้พูดภาษา
อื่น หลักและวิธีการจัดการเรียนรู้  การออกแบบการเรียนรู้ภาษาไทย
ในฐานะภาษาต่างประเทศ การสร้างสื่อการเรียนรู้และการ
ประเมินผลการเรียนรู้ 

สร้างรายวิชาใหม่เพือ่เพิ่มโอกาสในการ
ประกอบอาชีพ 

   1546405 ภาษาไทยกบัการประยุกต์ใช้ในวิชาชีพ          3 (3-0-6) 
             Thai Language in Multicultural Society) 

 ลักษณะของงานวิชาชีพท่ีเกี่ยวข้องกับผู้เรียนสาขา
ภาษาไทย การเรียนรู้ศัพท์ส านวนกลุ่มงานธุรกิจ ส านักงาน งาน
บริการ และการฝึกทักษะการใช้ภาษาไทยในวิชาชีพต่าง ๆ  
    

สร้างรายวิชาใหม่เพือ่เพิ่มโอกาสในการ
ประกอบอาชีพ 
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ล าดับ
ที ่

รายละเอียดของ 
การปรับปรุง 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2560 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
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ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 

เหตุผลในการปรับปรุง 

 
5.2.1 กลุ่มวิชา
เนื้อหา (ต่อ) 

   

 

        2) วิชาเลือก 

 

1543442  วิวัฒนาการวรรณคดีไทย             3 (3-0-6) 
              Thai Literature Evolution  
              ความรู้เกี่ยวกับวรรณคดี พัฒนาการของวรรณคดี
ตั้งแต่สมยัสุโขทันจนถึงสมัยปัจจุบนัด้านผู้ประพันธ์ ด้านลักษณะ
การประพันธ์ และด้านเนื้อหา อิทธิพลของสังคมและการเมืองที่
มีต่อวรรณคดีแต่ละสมัย 
 

เปิดรายวิชาใหม่ เพื่อปูพื้นฐานด้าน
วรรณคดีไทยก่อนเข้าสู่บทเรียนท่ีสูงขึ้น 

 5.2.2 กลุ่มวิชาฝึก
ประสบการณ์
วิชาชีพ  

1544891 เตรียมสหกจิศึกษาด้านภาษาไทย       1 (45) 
            เพ่ือการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ                          
            Cooperative Education Preparation in  
            Communicative Thai for foreigner 
            หลักการ แนวคิด กระบวนการ ข้ันตอน ระเบยีบและ
ข้อบังคับท่ีเกี่ยวข้องกับสหกิจศึกษา การเตรียมความพร้อมด้าน
วิชาการ ทักษะวิชาชีพ จริยธรรมและจรรยาบรรณวิชาชีพ ก่อน
ออกไปปฏิบัติงานท่ีสถานประกอบการ 
 
 

 รายวิชาเดมิ  
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ล าดับ
ที ่

รายละเอียดของ 
การปรับปรุง 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 
เหตุผลในการปรับปรุง 

 

5.2.2 กลุ่มวิชาฝึก
ประสบการณ์
วิชาชีพ (ต่อ) 

1544892 สหกิจศึกษาดา้นภาษาไทยเพื่อ                      6 (640) 
             การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ                  
             Cooperative Education in  Communicative Thai 
for foreigner    
            รายวิชาที่ต้องเรยีนมาก่อน : 1544891 เตรียมสหกิจศึกษา 
            การปฏิบัติงานเสมือนเป็นพนกังานชั่วคราวเต็มเวลาของสถาน
ประกอบการที่เน้นการปฏิบัติงานด้านวชิาการ และวิชาชีพอย่างเป็นระบบ 
ตลอดจนการจัดท ารายงาน และน าเสนอผลการปฏบิัติงานต่อสถาน
ประกอบการและสถานศึกษารายวิชาเดิม 

 

 

รายวิชาเดมิ 

  1544803 การเตรียมฝึกประสบการณว์ิชาชีพ               2(90) 
            ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวตา่งประเทศ 
            Preparation for Professional Experience in  
            Communicative Thai for foreigner  

          การเตรียมฝึกประสบการณ์วิชาชีพทางภาษาไทย
ส าหรับชาวตา่งประเทศ การบูรณาการองค์ความรู้ทฤษฎี                   
เพื่อประยุกต์ใช้ในการปฏิบัติงานทางวิชาชีพ รวมทั้งสามารถ
แก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพ 
 
 
 
 

 รายวิชาเดมิ 
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ล าดับ
ที ่

รายละเอียดของ 
การปรับปรุง 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2560 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพ่ือ 
การสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 

ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2565 
เหตุผลในการปรับปรุง 

 5.2.2 กลุ่มวิชาฝึก
ประสบการณ์
วิชาชีพ (ต่อ) 

1544804 การฝึกประสบการณ์วิชาชพี              5(450) 
             ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ 
             Professional Experience in Communicative Thai  
             for foreigners 
รายวิชาทีต่้องเรียนมาก่อน : 1544803 การเตรียมฝึกประสบการณ์
วิชาชีพภาษาไทยและการสื่อสารทางธรุกิจ 

           การฝึกประสบการณ์วิชาชีพตามหน่วยงานโดย 
การบูรณาการองค์ความรู้ทั้งภาคทฤษฎีและภาคปฏิบตัิ  
ที่ได้จากการศึกษาไปประยุกต์ใช้ในหน่วยงานภาครัฐบาล         
และภาคเอกชนให้เหมาะสมกับสถานการณ์จริงโดยค านึงถึง
จรรยาบรรณในวิชาชีพ และการสรุปผล 

 รายวิชาเดมิ 
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ภาคผนวก ฌ 

ตารางเปรียบเทียบหลักสูตรทีป่รับปรุง 
ตามมาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรี  

สาขาวิชาภาษาไทย พ.ศ. 2554  
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ตารางการเปรียบเทียบรายวิชาตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ ระดับปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาไทย 
พ.ศ. 2554 (มคอ. 1) และรายวิชาของหลักสูตร 

 

1. กลุ่มเนื้อหาวิชาเฉพาะหลักหรือวิชาเอกบังคับ 
 

ที ่ รายวิชาตามกรอบมาตรฐาน ฯ รายวิชาของหลักสูตร 
1. กลุ่มวิชาเนื้อหาหลักภาษาไทย และภาษาศาสตร์ 

ลักษณะภาษาไทย 1533109  ระบบสัมพันธสารในภาษาไทย 
ภาษาศาสตร ์ 1533106  ระบบเสียงในภาษาไทย 

1533107  ระบบค าในภาษาไทย 
1533108  ระบบประโยคในภาษาไทย 
1534203  คลังค าเพ่ือการเรียนรู้ 

2. กลุ่มวิชาการใช้ภาษา 
ทักษะการใช้ภาษาไทยในด้านต่าง ๆ 
 
 
 
การคิดและการใช้เหตุผล  

1541112  ภาษาไทยระดับต้นส าหรับชาวต่างประเทศ 
1541228  ทักษะการฟังภาษาไทย 
1541229  ทักษะการพูดภาษาไทย 
1541230  ทักษะการอ่านภาษาไทย 
1542128  ภาษาไทยระดับกลางส าหรับชาวต่างประเทศ 
1542129  ภาษาไทยระดับสูงส าหรับชาวต่างประเทศ 
1542212  ทักษะการเขียนภาษาไทย 
1543238  ภาษาไทยกับการสื่อสารองค์กร 
1544207  การอ่านการเขียนเชิงวิชาการ 
1544208  การใช้ภาษาไทยในสื่อออนไลน์ 
1544607  การแปลและการล่ามเพื่ออาชีพ 
1544905  การศึกษาค้นคว้าอิสระ 
1544906  สัมมนาภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับ 
              ชาวต่างประเทศ 

3. วรรณคดีไทย 
วรรณคดีศึกษา หรือวรรณคดีวิจารณ์ 
หรือวรรณคดีวิจักษ์ 

 

วรรณคดีเอก 1544301  วรรณกรรมเอกของไทย 
4. ภาษาและวรรณกรรมท่ีสัมพันธ์กับสังคมและวัฒนธรรม 

ภาษากับสังคม 1546402  ภาษาไทยไทยกับการบริการชุมชน 
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2. กลุ่มเนื้อหาวิชาเฉพาะเลือกหรือวิชาเอกเลือก 
 

ที ่ รายวิชาตามกรอบมาตรฐาน ฯ รายวิชาของหลักสูตร 
1. หลักภาษาไทยและภาษาศาสตร์  

 1543610  การสอนภาษาไทยให้แก่ผู้พูดภาษาอ่ืน 
2. กลุ่มวิชาการใช้ภาษา 

การใช้ภาษาเฉพาะแบบ 1544209  การเขียนสารคดีเพ่ือวิชาชีพ 
1544439  การอ่านบันเทิงคดี 

การใช้ภาษาไทยเพื่อจุดมุ่งหมายเฉพาะ 1542615  ภาษาไทยส าหรับการท่องเที่ยว 
1542624  ภาษาไทยธุรกิจสมัยใหม่ 
1543239  สื่อบันเทิงกับการเรียนรู้ภาษาไทย 
1543257  ภาษาไทยเพ่ือการโรงแรม 
1544604  การใช้ภาษาไทยในสถานการณ์เฉพาะ 
1544606  ภาษาไทยกับการประยุกต์ใช้ในวิชาชีพ 

การสื่อสารภาษาข้ามวัฒนธรรม 1542626  การด าเนินชีวิตในสังคมไทย  
3 กลุ่มวิชาวรรณคดี 

พัฒนาการวรรณคดี 1543442  วิวัฒนาการวรรณคดีไทย 
1543443  วรรณกรรมวิจารณ์ในศตวรรษท่ี 21 

วรรณกรรมท้องถิ่น 1542435  นิทานพื้นบ้าน 
4 กลุ่มวิชาภาษาและวรรณกรรม 

คติชนในภาษาและวรรณกรรม 1543115  คติชนในภาษาและวรรณกรรม 
1544603  ภาษาไทยในสังคมพหุวัฒนธรรม 

ภูมิปัญญากับวิถีชีวิตไทย 1542625  การละเล่นและการแสดงพื้นบ้านไทย 
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ที่ปรับปรุงตามมาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรี สาขาภาษาไทย 

 

ประเด็นที่ปรับปรุง มาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรี 
สาขาวิชาภาษาไทย 

หลักสูตรพัฒนา/ปรับปรุง พ.ศ. 2565 

ชื่อปริญญา และสาขาวิชา  ชื่อเต็ม (ไทย) : ภาษาไทย ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาไทย)  
ชื่อย่อ (ไทย) : ศศ.บ. (ภาษาไทย)  
ชื่อเต็ม (อังกฤษ) :  ภาษาอังกฤษ Bachelor of Arts ( Thai)  
ชื่อย่อ (อังกฤษ) :  B.A ( Thai)  
  

ชื่อเต็ม (ไทย) : ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารส าหรับชาวต่างประเทศ  
ชื่อย่อ (ไทย) : ศศ.บ. (ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับชาว 
                  ต่างประเทศ)  
ชื่อเต็ม (อังกฤษ) :  Bachelor of Arts (Communicative Thai  
                   for Foreigners) 
ชื่อย่อ (อังกฤษ) :  B.A. (Communicative Thai for Foreigners) 
 

วัตถุประสงค์ของหลักสูตร  วัตถุประสงค์ของหลักสูตร เพ่ือผลิตบัณฑิตให้มีคุณลักษณะ ดังนี้ 
1. มีความรอบรู้ทางภาษาไทย สามารถคิดวิเคราะห์ สังเคราะห์องค์
ความรู้ทางด้านภาษาไทยได ้ 
2. มีความสามารถประยุกต์ใช้ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารส าหรับการ
ประกอบอาชีพให้เกิดประโยชน์แก่ตนเองและสังคม  
3. มีโลกทัศน์กว้างไกลและเจตคติท่ีดีต่อภาษาและวัฒนธรรมไทย 
รวมทั้งมีคุณธรรม จริยธรรม มีจิตสาธารณะ และรับผิดชอบต่อตนเอง
และสังคม 

วัตถุประสงค์ของหลักสูตร เพ่ือผลิตบัณฑิตให้มีคุณลักษณะ ดังนี้  
1. มีความรู้ความสามารถตามศาสตร์ภาษาไทยเพื่อใช้กับการ
ท างานในโลกดิจิทอล 
2. มีทัศนคติที่ดีต่อภาษาไทยและสามารถประยุกต์ใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศเพ่ือการสื่อสารและตัดสินใจได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
3. มีทักษะชีวิตและความคิดสร้างสรรค์เพ่ือสร้างนวัตกรรมที่
ตอบสนองต่อความต้องการทางวิชาชีพ และประสานประโยชน์แก่
สังคม   
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ประเด็นที่ปรับปรุง มาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรี 
สาขาวิชาภาษาไทย 

หลักสูตรพัฒนา/ปรับปรุง พ.ศ. 2565 

มาตรฐานผลการเรียนรู้ จากคุณลักษณะบัณฑิตที่พึงประสงค์ในสาขาวิชาภาษาไทยมีมาตรฐาน
ผลการเรียนรู้ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ 
พ.ศ. 2554 อย่างน้อย 5 ด้าน ดังนี้  
1. มาตรฐานการเรียนรู้ด้านคุณธรรมและจริยธรรม (Ethics and 
Moral)  
2. มาตรฐานการเรียนรู้ด้านความรู้ (Knowledge)  
3. มาตรฐานการเรียนรู้ด้านทักษะทางปัญญา (Cognitive Skills)  
4. มาตรฐานการเรียนรู้ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและ
ความรับผิดชอบ (Interpersonal Skills and Responsibility)  
5. มาตรฐานการเรียนรู้ด้านทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร 
และ การใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ (Numerical Analysis, 
Communication and Information Technology Skills)  

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต หลักสูตรปรับปรุงปี พ.ศ. 2565 ได้
ด าเนินการตามมาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรี สาขาวิชา
ภาษาไทย พ.ศ. 2554 ในเรื่องมาตรฐานผลการเรียนรู้ โดยได้ระบุ
มาตรฐานผลการเรียนรู้ไว้ในรายละเอียดหลักสูตรหมวดที่ 4 ในผล
การเรียนรู้ของหมวดวิชาเฉพาะ  
 

โครงสร้างหลักสูตร  โครงสร้างของหลักสูตรระดับปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาไทย 
ประกอบด้วย หมวดวิชาศึกษาทั่วไป หมวดวิชาเฉพาะ หมวดวิชาเลือก
เสรีโดยมีสัดส่วนจ านวนหน่วยกิตในแต่ละหมวด และหน่วยกิตรวม 
ตลอดหลักสูตรเป็นไปตามประกาศของกระทรวงศึกษาธิการเรื่อง
เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับปริญญาตรี 2554 ที่มีผลบังคับใช้ใน
ปัจจุบัน ดังนี้  

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต หลักสูตรปรับปรุงปี พ.ศ. 2565  ได้
ด าเนินการตามมาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรี สาขาวิชา
ภาษาไทย พ.ศ. 2554 ในเรื่องโครงสร้างหลักสูตร โดยโครงสร้าง
หลักสูตรก าหนดจ านวนหน่วยกิต รวมตลอดหลักสูตรไม่น้อยกว่า 
121 หน่วยกิต ประกอบด้วย  
      1) หมวดวิชาศึกษาทั่วไป ไม่น้อยกว่า 30 หน่วยกิต  
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หน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตร ไม่น้อยกว่า 120 หน่วยกิต แบ่งเป็น 3 
หมวดวิชา  
1. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป จ านวนหน่วยกิตรวมไม่น้อยกว่า 30           
หน่วยกิต  
2. หมวดวิชาเฉพาะ จ านวนหน่วยกิตรวมไม่น้อยกว่า 84  
หน่วยกิต ประกอบด้วย  
    2.1 วิชาเฉพาะด้าน จ านวนหน่วยกิต ระหว่าง 60 – 84 หน่วยกิต 
    2.2 กลุ่มวิชาอ่ืน จ านวนหน่วยกิต ระหว่าง 0 – 24 หน่วยกิต 
3. หมวดวิชาเลือกเสรี จ านวนหน่วยกิตรวม ไม่น้อยกว่า 6  
หน่วยกิต  

      2) หมวดวิชาเฉพาะ ไม่น้อยกว่า 85 หน่วยกิต  
           2.1 กลุ่มวิชาบังคับ  60 หน่วยกิต  
           2.2 กลุ่มวิชาเลือก ไม่น้อยกว่า 18 หน่วยกิต   
           2.3 กลุ่มวิชาฝึกประสบการณ์วิชาชีพ 7 หน่วยกิต  
      3) หมวดวิชาเลือกเสรี ไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต  
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มติสภามหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง 










